EGAMASTER, S.A.

Presentado como ejemplo por:

- Comision Europea

- Diputacién Foral de Alava

- Diputacion Foral de Bizkaia

- Universidad del Pais Vasco

- Congreso Internacional de Managing

- V Jornadas de Innovacion en Gestion (Bilbao)
- Universidad de Strathclyde de Escocia

- Foro de Empresas Avanzadas en Gestion del Cluster del
Conocimiento

- Universidad Auténoma de Madrid

- Forum Europa

- Club de Marketing de la Rioja

- Euskalit- Fundacion Vasca para la Calidad

- CETIC -Centro de Tecnologias de la Informacion y la
Comunicacion

- IESE, Bussiness School

- Universidad de Boise EEUU

- Innobasque, Agencia Vasca de Innovacion

- Fundacién ICIL

- Universidad de Deusto

- SEA - Empresarios Alaveses

- Gobierno Vasco (SPRI)

- Ministerio de Industria ( Circulo Bellas Artes)
- Fundacién Navarra para la Excelencia

- Universidad de Navarra

Presented as an example by:

- European Commission

- Provincial Government of Alava

- Provincial Government of Bizkaia

- University of the Basque Country

- International Management Congress

- 5th Meeting of Innovation in Management (Bilbao)
- University of Strathclyde (Scotland)

- Forum of Companies Advanced in Management of the Cluster
of Knowledge

- Autonomous University of Madrid

- Forum Europa

- Marketing Club of Rioja

- Euskalit- Basque Foundation for Quality

- CETIC- Center of Information and Communication Technologies
- IESE, Bussiness School

- Boise University (USA)

- Innobasque, Basque Innovation Agency

- ICIL Foundation

- Deusto University

- SEA - Entrepreneurs of Alava

- Basque Goverment (SPRI)

- Ministry of Industry

- Navarra Foundation for Excellence

- University of Navarra

Presénté comme exemple pour:

- Commission Européenne

- Députation d'Alava

- Députation de Biscaye

- Université du Pays Basque

- Congres International du Management

- V Journées de I'Innovation dans la Gestion (Bilbao)
- Université de Strathclyde de I'Ecosse

- Forum des Enterprises Avancées en Gestion du Cluster des
Connaissances

- Université Autonome de Madrid

- Forum Europe

- Marketing Club de la Rioja

- Euskalit- Fondation Basque pour la Qualité

- CETIC- Centre de Technologies de I'Information et de la
Communication

- IESE, Bussiness School

- Université de Boise, EEUU

- Innobasque, Agence Basque pour I'Tnnovation

- Fondation ICIL

- Université de Deusto

- SEA - Entrepreneurs d’Alava

- Gouvernement Basque (SPRI)

- Ministére d'Industrie (Cercle de Beux-Arts)

- Fondation Navarre pour I'Excellence

- Université de Navarre
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EQUIVALENCIAS / EQUIVALENCES / EQUIVALENCES

INCH / PULGADAS - mim

INCH / PULGADAS mm INCH / PULGADAS mm
1/64 0,015625 0,397 9/16 0,5625 14,288
1/32 0,03125 0,794 37/64 0,578125 14,684

0,03937 1,000 0,59055 15,000
3/64 0,046875 1,191 19/32 0,59375 15,081
1/16 0,0625 1,588 39/64 0,609375 15,478
5/64 0,078125 1,984 5/8 0,6250 15,875
0,07874 2,000 0,62992 16,000
3/32 0,09375 2,381 41/64 0,640625 16,272
7/64 0,109375 2,778 21/32 0,65625 16,669
0,11811 3,000 0,66929 17,000

1/8 0,1250 3,175 43/64 0,671875 17,066
9/64 0,140625 3,572 11/16 0,6875 17,463
5/32 0,15625 3,969 45/64 0,703125 17,859

0,15748 4,000 0,70866 18,000
11/64 0,171875 4,366 23/32 0,71875 18,256
3/16 0,1875 4,763 47/64 0,734375 18,653
0,19685 5,000 0,74803 19,000
13/64 0,203125 5,159 3/4 0,7500 19,050

7/32 0,21875 5,556 49/64 0,765625 19,447

15/64 0,234375 5,953 25/32 0,78125 19,844
0,23622 6,000 0,78740 20,000

1/4 0,2500 6,350 51/64 0,796875 20,241

17/64 0,265625 6,747 13/16 0,8125 20,638
0,27559 7,000 0,82677 21,000

9/32 0,28125 7,144 53/64 0,828125 21,034
19/64 0,296875 7,541 27/32 0,84375 21,431
5/16 0,3125 7,938 55/64 0,859375 21,828

0,31496 8,000 0,86614 22,000
21/64 0,328125 8,334 7/8 0,8750 22,225
11/32 0,34375 8,731 57/64 0,890625 22,622
0,35433 9,000 0,90551 23,000
23/64 0,359375 9,128 29/32 0,90625 23,019
3/8 0,3750 9,525 59/64 0,921875 23,416
25/64 0,390625 9,922 15/16 0,9375 23,813
0,39370 10,000 0,94488 24,000
13/32 0,40625 10,319 61/64 0,953125 24,209
27/64 0,421875 10,716 31/32 0,96875 24,606
0,43307 11,000 0,98425 25,000

7/16 0,4375 11,113 63/64 0,984375 25,003
29/64 0,453125 11,509 1 1,000000 25,400
15/32 0,46875 11,906 2 2,0000 50,800

0,47244 12,000 3 3,0000 76,200

31/64 0,484375 12,303 4 4,0000 101,600
1/2 0,5000 12,700 5 5,0000 127,000
0,51181 13,000 6 6,0000 152,400
33/64 0,515625 13,097 7 7,0000 177,800
17/32 0,53125 13,494 8 8,0000 203,200
35/64 0,546875 13,891 9 9,0000 228,600
0,55118 14,000 10 10,0000 254,000




HERRAMIENTA PARA TUBO / PIPE TOOLS / OUTILLAGE TUBE / ROHR WERKZEUGE /
FERRAMENTI PER TUBI/ FERRAMENTA PARA TUBOS / TPYEHbIH HHCTPYMEHT

Si no encuentra el articulo que necesita, constltenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can't find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com
Si vous ne trouvez pas larticle que vous désirez, consultez-nous a master@egamaster.com ou a www.egamaster.com
Wenn Sie den gewiinschten Artikel nicht finden kénnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova l'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com
Se ndo encontra o artigo que necessita, consulte-nos em master@egamaster.com ou em www.egamaster.com
Ecnu Bbl HE MOXKETE HAMTH MO3UIUIO, TO CIIPOCUTE HAC HA master@egamaster.com MM HA Www.egamaster.com

LLAVES PARA TUBO / PIPE WRENCHES /
CLES SERRE-TUBES / EINHAND ROHRZANGE /
CHIAVE GIRATUBI / CHAVES PARA TUBOS /
TPYBHBIE KJIIOUU

MASTERGRIP

61405 10”
61406 14"

LLAVES STILLSON / STILLSON PIPE WRENCHES / CLES
STILLSON / STILLSON ROHRZANGE / GIRATUBI MODELLO
STILLSON / CHAVES STILLSON / TPYBHBIE KJIFOUU STILLSON

REFORZADA / REINFORCED / RENFORCEE / VERSTARK /
RINFORZATA / REFORGADA / YCUJIEHHBIE

COD

61001 8”
61002 10"
61003 127
61004 14
61005 18"
61006 24"
61007 36"

LLAVE HEAVY DUTY / HEAVY DUTY PIPE WRENCH /
CLE SERRE-TUBES HEAVY DUTY / HEAVY DUTY
ROHRZANGE / GIRATUBI MODELLO AMERICANDO
PESANTE / CHAVE HEAVY DUTY / TPYBHBIE KJ/ITOUYM JIJIAA
BOJIBIINX HAT'PY30K

COD

61299 6”
61014 8”
61015 10”
61016 12"
61017 14"
61018 18"
61019 24"
61020 36"
61021 48"
61045 60"

GGG-W-651-E, Type Il Class A

RAP

COD

61376 10"
GGG-W-651-E, Type Il Class A

LLAVE HEAVY DUTY CURVA / OFFSET HEAVY DUTY
PIPE WRENCH / CLE SERRE-TUBES HEAVY DUTY
COUDEE / GEKRAPFTE ROHRZANGE / GIRATUBI
MODELLO AMERICANO CURVO / CHAVE HEAVY DUTY
INCLINADA / U30THYTBIE TPYBHBIE KJIIOYHU JJI51 BOJBIINX
HAI'PY30K

COD

61029 8"
61030 10”
61031 12"
61032 14"
61033 18"
61034 24"

GGG-W-651-E, Type IV
PICO PATD / OFFSET PIPE WRENCH 90° / CLE SERRE-
TUBE 90° / ROHRZANGE 90~/ GIRATUBI 90< / BICO
PATO / U30IHYTBIE TPYBHBIE KJIFOUYU 1J151 BOJILIIUX HAT'PY30K

COD

61377 14"
61378 18”
GGG-W-651-E, Type Il Class A

LLAVE DE ALUMINIO / ALUMINIUM PIPE WRENCH /
CLE SERRE-TUBES EN ALLIAGE LEGER /
ALUMINIUM ROHRZANGE / GIRATUBI MODELLO
AMERICANO IM ALLUMINIO / CHAVE ALUMINIO /
AJIOMHUHHUEBBIE TPYBHBIE KJIIOYHA

COD

61044 10”
61023 12”
61024 14”
61025 18”
61026 24"
61027 36"
61028 48”

GGG-W-651-E, Type Il Class C

PICO PATO DE ALUMINIO / ALUMINIUM OFFSET PIPE
WRENCH 90° / CLE SERRE-TUBE 90° EN ALLIAGE
LEGER / ROHRZANGE 90° ALUMINIUM / GIRATUBI 90°
IM ALLUMINIO / BICO PATO ALUMINIO / AIIOMUHHUEBBIE
MN30IHYTBIE TPYBHBIE KJIIOYH 90°

COD

61363 14"
61364 18"
61365 24"

GGG-W-651-E, Type Il Class C

LLAVE PARA TUBO TIPO BLITZ / BLITZ TYPE PIPE
WRENCH / CLE SERRE-TUBE TYPE BLITZ / BLITZ
ROHRZANGE / GIRATUBI MODELLO BLITZ / CHAVE
PARA TUBO MODELO BLITZ / TPYBHBIN KJIIOY TAI-BLITZ

61465 175mm
61466 225mm
61467 275mm
61468 300mm
61469 350mm

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cédigo (NCAGE) OTAN: 8552B

1SO 14001:2004




HERRAMIENTA PARA TUBO / PIPE TOOLS / OUTILLAGE TUBE / ROHR WERKZEUGE /
FERRAMENTI PER TUBI / FERRAMENTA PARA TUBOS / TPYEHbBIH HHCTPYMEHT

LLAVE SPUD / SPUD PIPE WRENCH / CLE SPUD /
VERSTELLBARE ROHRZANGE / GIRATUBI MODELLO
SPUD / CHAVE PARA TUBO SPUD / TPYBHBIN KJIIOY C
MAPAJIVUIEJIBHBIMU I'YBKAMH

coD
61369 12"

LLAVE HEXAGONAL / HEX PIPE WRENCH / CLE
HEXAGONALE / SECHSKANT ROHRZANGE / GIRATUBI
HEXAGONALE / CHAVE PARA TUBO HEXAGONAL /
TPYBHBIN KJIHOY JJIA LIECTUTPAHHUKOB

cCoD
61368 14.1/2”

LLAVE HEXAGONAL CURVA / HEXAGONAL OFFSET
PIPE WRENCH / CLE HEXAGONALE COUDEE /
GEKROPFTE ROHRZANGE / GIRATUBI HEXAGONALE
CURVO / CHAVE HEXAGONAL INCLINADA / U30THYTHII
TPYBHBIN KJIIOY JJIS1 IHECTUT'PAHHUKOB

cob
61367 9.1/2”

LLAVES SUECAS / SWEDISH PIPE WRENCHES /
CLES SERRE-TUBES SUEDDOISES /
ECROHRZANGE / GIRATUBI MOD. SUEDESE /
CHAVES PARA TUBOS SUECAS / TPYBHBIE
IBEJACKHE KJIIOYU

SERIE MASTER CR-V

LLAVE SUECA S 45~/ SWEDISH PIPE WRENCH S 452/
CLE SERRE-TUBES SUEDOISE S 45° / ECKROHRZANGE
S 45° / GIRATUBI MOD. SUEDESE S 452/ CHAVE SUECA
S 45 / TPYBHbIN IBEJICKHWI KJIFOY S 45°

coD O

LLAVE SUECA 45° / SWEDISH PIPE WRENCH 452/ CLE
SERRE-TUBES SUEDOISE 452/ ECKROHRZANGE 452/
GIRATUBI MOD. SUEDESE 452/ CHAVE SUECA 452/
TPYBHBIN IBEJICKHI KJIIOY 45°

O

coD

61040 1/2”
61041 1’
61042 1.1/2”
61043 2"

Cr-V DIN 5234

LLAVE SUECA 90~/ SWEDISH PIPE WRENCH 90° /
CLE SERRE-TUBES SUEDOISE 90° /
ECKROHRZANGE 90~ / GIRATUBI MOD. SUEDESE
90° / CHAVE SUECA 90° / TPYBHBIN IIBEJICKHUI KJIKOY 90°

coD O

61046 1’
61047 1.1/2"
61048 2"
61049 3"
61051 4"

Cr-V DIN 5234

LLAVE SUECA BOCAS DE PLASTICO / FITTINGS
WRENCH / MACHOIRES EN PLASTIQUE /
ECKROHRZANGE MIT KUNSTSTOFFBACKEN /7 CON
GANASCE IN PLASTICA / CHAVE SUECA BOCAS DE
PLASTICO / KJIOY 1JI51 PACOHHBIX YACTEA

coD O

61050 1"
Cr-V DIN 5234

LLAVE SUECA BOCAS RECTAS / SWEDISH PIPE
WRENCH STRAIGHT JAWS / CLE SERRE-TUBES
SUEDOISE / ECKROHRZANGE / GIRATUBI MOD.
SUEDESE / CHAVE SUECA RECTA / TPYBHbII IBEJICKHANK
KJIIOY C IPSIMBIMU I'YBKAMUA

COoD O

60963 1
60964 1.1/2”
60965 2"

Cr-V DIN 5234

LLAVE DE CADENA REVERSIBLE / REVERSIBLE
CHAIN PIPE WRENCH / CLE A CHAINE REVERSIBLE /
KETTENROHRZANGE / CHIAVE A CATENA
REVERSIBILE / CHAVE CORRENTE REVERSIVEL /
PEBEPCHUBHBIN [IEITHOM KJIIOY

O

61010 1/2”
61011 1"
61012 1.1/2”
61013 2"
61022 3"

2 EGDAr/lor.

Cr-V DIN 5234

cCOoD

61035 4"
SeReEeELse . (&

64038 4"




HERRAMIENTA PARA TUBO / PIPE TOOLS / OUTILLAGE TUBE / ROHR WERKZEUGE /
FERRAMENTI PER TUBI/ FERRAMENTA PARA TUBOS / TPYEHBIH HHCTPYMEHT i

LLAVE DE CADENA REVERSIBLE REFORZADA / KIT

HEAVY DUTY REVERSIBLE CHAIN PIPE WRENCH / ;
CLE A CHAINE REVERSIBLE RENFORCEE / O
VERSTARKTE KETTENROHRZANGE / GHIAVE A BSPT

CATENA REVERSIBILE RINFORZATA / CHAVE 63164 1.1/2"+4"

CORRENTE REVERSIVEL REFORGADA / PEBEPCHBHBII = ; 63165 21274
UENHO KJIIOY /151 BOJBIIMX HATPY30K ' ‘ &'/
oD O O
NPT '

61036 4"
61037 & 63166 1.1/2"+=4"
61038 g 63167 2.1/2"+4
61039 10"
61138 12"
61139 16"
PEINES / DIES / PEIGNES / SCHNEIDBACKEN /
PETTINI / CAGONETES / TPEBEHKI
SeReEeELse . (&
64081 4" g
64082 6" BSPT O
64083 g 64346 1122
64084 10 —
64128 127 64347 2.1/2"+3
64129 16" 64348 3.1/2"+4
LLAVE DE CORREA / STRAP WRENCH / CLE A NPT O
SANGLE / GURTROHRZANGE / GIRATUBI A NASTRO /
CHAVE DE CORREIA / PEMENIKOBBIN KJIIOY 64349 1.1/2"+2"
. 64350 2.1/2"+3"
COD O 64351 3.1/2"+4"
7
‘ ‘ 61480 3"
L 61481 8’

_ CABEZAS / HEADS / TETES / SCHNEIDKAPFE /

TESTE / CABEGAS / PE3bBOHAPE3HBIE I'OJIOBKH

64035 3"
64036 8" .
BSPT O
TERRAJAS AJUSTABLES / ADJUSTABLE — 7
THREADERS / FILIERES AJUSTABLES / 63002 38
VERSTELLBARE GEWINDESCHNEIDKLUPPE / 63003 1/2"
FILIERA REGOLABILE / TARRACHAS 63004 3/4”
AJUSTAVEIS / PET'YJIUPYEMAS PE3bBOHAPE3KA 63005 1"
63006 1.1/4"
KIT : 63007 1.1/4"
BSPT O 63008 1.1/2”
63009 2"
63160 1/4"+2"
63161 1/2"+2" ;
o NPT O
NPT - 63011 1/4"
63162 14"+2" 63012 3/8"
63163 1/27:2" 63013 172’
63014 3/4”
63015 1"
63016 1.1/4"
PEINES / DIES / PEIGNES / SCHNEIDBACKEN / 63017 1.1/4"
PETTINI / CAI;DN ETES / 'PEBEHKH 63018 1.1/211
- 63019 2"
BSPT O
64338 1/4"+3/8" -
64339 1/2"+3/4" BSPP O
64340 17+1.1/4"
64341 1.1/2"+2" Bt L4
: 63724 3/8"
63725 1/2"
NPT O e 314
64342 1/4"+3/8" 63727 1"
64343 1/2"+3/4" 63728 1.1/4°
64344 17+1.1/4" 63730 1.1/2
64345 1.1/2"<2" 63731 2"

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cédigo (NCAGE) OTAN: 8552B



HERRAMIENTA PARA TUBO / PIPE TOOLS / OUTILLAGE TUBE / ROHR WERKZEUGE /
FERRAMENTI PER TUBI / FERRAMENTA PARA TUBOS / TPYEHbBIH HHCTPYMEHT

PEINES / DIES / PEIGNES / SCHNEIDBACKEN / TERRAJA DE CABEZAS INTERCAMBIABLES /
PETTINI / CAGONETES / I'PEFEHKH DROP HEADS THREADERS / FILIERES A
" TéTES INTERCHANGEABLES / SET
BSPT .O GEWINDESCHNEIDKLUPPEN / FILIERE A TESTA /
TARRACHAS DE EABEGAS INTERMUTAVEIS /
63040 /4 PE3bBEOHAPE3HOI HABOP
63041 3/8” :
63042 12 sspT O
63043 3/4” 63020 1/4"+1.1/4"
63044 1 63021  3/8"+1.1/4
63045 1.1/4" 63022 1/2"+1.1/4"
63046 1.1/2" o0 BT
63047 2"

63024 3/8"+1"
63025 1/2"+1"

NPT (@)

63026  1/4"+1.1/4”
63027  3/8"+1.1/4”
63028  1/2"+1.1/4”
63029 1/4"+1”
63030 3/8"+1"
63031 1/2"+1"

Bspp O

63032  1/4"+1.1/4”
63033  3/8"+1.1/4”
63034  1/2"+1.1/4”
63035 1/4"+1"
63048 3/8"+1"

NPT O

63050 1/4”
63051 3/8”
63052 1/2”
63053 3/4”
63054 1"
63055 1.1/4"
63056 1.1/2”
63057 2"

BSPP O

RORQUETES / TPEUIETKH
CcOoD e
63000  1/4" = 1.1/4
h 63010 1.1/4" = 2"

64487 1/4” e
64488 38" 63049 1/2"+1
64489 1/2" coD
64490 3/4” - 51000 -
64491 1
64492 1.1/4” coD
64493 1.1/2" » 63000 -
64494 2" -
CARRACAS / RATCHET / CLIQUETS / BSPT o
RATSCHENHEBEL / CRICCO DI MANDOURA / 050 1142
63037 1.1/2"+2"
NPT O
63038  1.1/4"+2"
63039 1.1/2":2"
Bspp O
63058  1.1/4"+2"
63059  1.1/2":2"
REDUCTOR / ADAPTOR / ADAPTATEUR / cCOoD
ADAPTER / RIDUTTORE / REDUTOR / - 51001 n
AJIANITEP
coD
» 63010 -
cCOoD CAP ’
80833 1/4" = 1.1/4”
spT O

ACEITE DE CORTE / CUTTING OIL / HUILE
DE COUPE / GEWINDESCHNEIDMITTEL / OLIO
DA TAGLIO / OLEO DE CORTE / PE3bBOHAPE3HOE
MACJI0

63134 1/4"+2"
63133 3/8"+2"
63132 1/2"+2"

NPT O

ain CAI P 63139 1U4'=2"

mi. 63138 3/8"+2"

Y 64007 60 63137 122"
1




HERRAMIENTA PARA TUBO / PIPE TOOLS / OUTILLAGE TUBE / ROHR WERKZEUGE /
FERRAMENTI PER TUBI/ FERRAMENTA PARA TUBOS / TPYEHbIH HHCTPYMEHT

1SO 14001:2004

TERRAJA DE CABEZAS INTERCAMBIABLES / ’
DROP HEADS THREADERS / FILIERES A BSPT O
TETES INTERCHANGEABLES / SET

GEWINDESCHNEIDKLUPPEN / FILIERE A TESTA /
TARRACHAS DE CABEGCAS INTERMUTAVEIS /

69136 1/2"+2"
69137 3/47+2"
69138 1"+2"

PE3bBOHAPE3HOI1 HABOP - EETE
\
sspp KO __coD
63072 1/4"+2" 63070 -
63073 3/8"+2"
63074 1/2"+2"
oD N &
20002 - 60145  1/4=1.1/4"
oD 69146  3/8'+1.1/4"
63010 - 69147  1/2+1.1/4"
69148 141"
69149  3/8":1"
MASTERKIT - 1 69150 1/2"+1"
'
BSPT ./ 0

63069 -

69000 Stillson 1/27+1"
69001 HD 1/2"+1"
NPT O NPT O
69021 HD 1/2":1" 69151 1/2"=2"
69152 3/47+2"
BSPP O 69153 172"

69154 1.1/4"+2"

69787 Stillson 1/2°+1"
69788 HD [1/2"+1" ., cop
‘ 63070 -

MASTERKIT - 2
—~ COJINETES / DIES / COUSSINETS / NAHKISSEN /
BSPT L CUSCINETTI / CAGONETES / TPEBEHKI

69050 Stillson 1/2"+2”
69051 HD 1/2"+2"

NPT O BsPT &I
69072 HD 1/2"+2" 64010 /4
64011 3/8”
O 64012 1/2"
BSPP o’ 64013 3/4”
69790 Stillson 1/2"+2" 64014 1"
69791 HD 1/2"+2" 64015 1.1/4”
64016 1/2"
64017 3/4”
64018 1
TERRAJAS TIPO ARMSTRONG / ARMSTRONG 64019 114
TYPE THREADERS / FILIERES MOD. 64020 1-1{,2"
ARMSTRONG / SET GEWINDESCHNEIDKLUPPEN ‘ b - 64021 2
TYP ARMSTRONG / FILIERA TIPO ARMSTRONG / ( [ j &
TARRACHAS TIPO ARMSTRONG / PE3bBOHAPE3HOM - |
HABOP ARMSTRONG NPT . O
64022 1/4”
BSPT O 64023 3/8”
69130 1/4"+1.1/4” caned 1/2:
69131  3/8"1.1/4" 238;2 31?;
69132 1/2"+1.1/4" T Tiw
69133 1/47+1" 64028 1/2”
69134 3/8"+1" 64029 3/4”
69135 1/2"+1” 64030 1”
cDD 64031 1.1/4"
— 64032 1.1/2"
CelliEl - 64033 2’

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cédigo (NCAGE) OTAN: 8552B



HERRAMIENTA PARA TUBO / PIPE TOOLS / OUTILLAGE TUBE / ROHR WERKZEUGE /
FERRAMENTI PER TUBI / FERRAMENTA PARA TUBOS / TPYEHbBIH HHCTPYMEHT

CARRACAS / RATCHET / CLIQUETS / RATSCHENHEBEL / ACERO / STEEL / ACIER
CRICCO DI MANOURA / RORQUETES / TPEILETKH .
. cop O

cop O
63060 U4=11/4" < SRS 24

- INOX
cop .
O coD O
63070 122"
~@i 63156 A

CORTATUBOS DE ACERO / STEEL PIPE CUTTER /
COUPE-TUBES ACIER / ROHRABSCHNEIDER /
TAGLIATUBI PER FERRO / CORTA TUuBOS AgO /
TPYBOPE3 JUIs1 CTAJIBHBIX TPYB

CORTATUBOS ARTICULADO / HINGED PIPE CUTTER /
COUPE TUBES ARTICULE / UNIVERSAL

ACERO / STEEL / ACIER ROHRABSCHNEIDER / TAGLIATUBI ARTICOLATO /
cobp . 3AIEJIKOI

63171 1/8"+1.1/4”

63172 1/87-2"
ACERO / STEEL / ACIER
INOX
cop O cop O
53008 1/8=1.1/4" — 7

63099 182" 63356 46"
63357 6'-8"
ACERO / STEEL / ACIER
. 63358 g'+12"
cop O
INOX
63103 1/8'-1.1/4" .
il 3101 1/8'+2" coo O
63359 2"+4"
S . 63360 46"
cop O S o
653090 U8'-1.U4" 63362 8'+12"
-l 5000 182" , ,
HIERRO DUCTIL Y FUNDICION /
CAST AND DUCTILE IRON / FER
MALLEABLE ET FONTE
coDp O
ACERO / STEEL / ACIER
; 63772 24"
coD O 63773 4+6"
0 o> 63774 68"
T Ty 63775 8'+12
INOX o
COD 'O ACERO / STEEL / ACIER
63378 182" o
63194 17:3" cobp .
ACERDO / STEEL / ACIER 64173 2"+4"
. 64174 46"
coo O —w- L
63101 1/8"=2" 64176 g'=12"
- 50 173"
INOX
INOX P
i o coD O
64196 27=4"
63091 1/8"=0"
e | Bl an 64197 4"-6"
63092 s gup——
3 64198 6'+8"
64199 812"
HIERRO DUCTIL Y FUNDICION /
ACERDO / STEEL / ACIER CAST AND DUCTILE IRON / FER
MALLEABLE ET FONTE
coo : cop o
= —
l EEEE 24 64654 2=
INOX o 4"+6"
cop O -~ .. g
63177 24" 8"-12"

6 EGPD Az




CORTATUBOS / TUBE CUTTER / COUPE-TUBES /
KUPFER ROHRABSCHNEIDER / TAGLIATUBI /
CORTA TUBOS / TPYBOPE3

SERIE INOX / STAINLESS STEEL / INOX / EDELSTAHL /
ACCIAIO INOX / ACO INOXIDAVEL / HEPJKABEIOIIASI CTAJIb

MINI

63190 3-16 63089
63096 3-22 63113

MINI 30

cCOoD v i | B
63169 3-30 63087

CLASSIC 32

cCOD . i | E—
63094 3-32 63113

63118 6-32 63113

UNIQUE

L ‘ Y 63078 6-35
Nl 63121 6-42 63114

63188 6-45

AUTOMATIC 50

- ;
| .&’ St . cCOoD ’ i -
‘V— 63364 6-50 63721

AUTOMATIC 67

COIl i B
63126 6-67 63114
KIT 3
COI
63096
69548 63094
63121

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cédigo (NCAGE) OTAN: 8552B

FERRAMENTI PER TUBI/ FERRAMENTA PARA TUBOS / TPYEHbIH HHCTPYMEHT

HERRAMIENTA PARA TUBO / PIPE TOOLS / OUTILLAGE TUBE / ROHR WERKZEUGE/ |<3%>

1SO 14001:2004

TORNILLO DE BANCO PARA TUBOS / PIPE VICGE /
ETAU A CHARNIERE / ROHRSCHRAUBSTOCK /
MORSA PER TUBI / TORNDO PARA TUBOS /
BEPCTAYHBIE TPYBHBIE TUCKH

cCOD r

61202 1/8"+2"
61204 1/8"+3"
61205 1/8"+4"

REPUESTOS / SPARE PARTS / RECHANGES / ERSATZTEILE /
ACCESORI / ACESSORIOS / 3AITIACHBIE YACTH

COD

ﬁ;t 64260 on
% 64261
%@ 64352 3
- 64353
o 64258 2
& 64259

TORNILLO DE BANCO PARA TUBOS PORTATIL /
PORTABLE PIPE VICE / ETAU A TUBES
PROTABLE / TRAGBARE ROHRSCHRAUBSTOCK /
MORSA DA BANCO PER TUBI PORTATILI /

TORNDO DE BANCADA PARA TUBO PORTATIL /
TPYBHBIE TUCKHU CO CTPYB[[HHOﬁ

r

61199 1/8"+2"

MORDAZA DE CADENA / CHAIN VICE / ETAU
A CHAINE / KETTENROHRSCHRAUBSTOCK /
MORSA A CATENA / TORNOS DE CORRENTE /
HEIMHBIE TUCKHA

r

61206 1/8"+6"

TRISTAND

r

61200 1/8"+6"

Con mordaza de cadena / \With chain vice / Avec étau a chaine




8 ECD Az

HERRAMIENTA PARA TUBO / PIPE TOOLS / OUTILLAGE TUBE / ROHR WERKZEUGE /
FERRAMENTI PER TUBI / FERRAMENTA PARA TUBOS / TPYEHbBIH HHCTPYMEHT

MESA DE TRABAJO / WORK BENCH / TABLE
DE MONTEUR / ARBEITSTISCH / BANCHI DA
LAVORDO / MESAS DE TRABALHO / PABOYUI
CTOJI

ﬂ'.
A cobp [ Tim
651197  710x450x825

t'l".
coD [ Tim
51105 1005x505x845
51196 1205x705x845

TORNILLO DE BANCO PARALELO CON
MORDAZAS PARA TUBO / PARALLEL PIPE VICE
WITH PIPE JAWS / ETAU A MORS PARALLELES
AVEC SERRE TUBE / PARALLELSCHRAUBSTOCK
MIT ROHRSPANNBACKEN / MORSA PARALLELA
CON GANASCE PER TUBI/ TORNO PARALELD
CON MORDAGAS PARA TUBO / CJIECAPHBIE TUCKH C
TPYBHBIMU I'YBKAMU

ACERO FORJADO / FORGED STEEL / ACIER FORGE

FIJO / FIXED / FIXE / FESTE-AUSFUHRUNG / BASE FISSA /
FIXO / ®UKCUPOBAHHBIN

r
coD INCH
69630 R
69631 5 12+

69632 6"
69633 7"

1/2'+3"

GIRATORIO / SWIVEL / TOURNANT / DREHBARE / MORSA
GIREVOLE / BASE GIRATORIA / IOBOPOTHOE

coD Y NCH
69634 4 4=2
69635 5 1/2=2

69636 6" -
69637 7 1/2'=3

REPUESTOS / SPARE PARTS / RECHANGES /
ERSATZTEILE / ACCESORI / ACESSORIOS / 3AIIACHBIE
YACTH

CoD

81036 4"
81037 5"
81038 6”
81039 7"
CcoD

80079 4"
80080 5"
80081 6”
80082 7"

CORTATUBOS PROPULSADO / POWER PIPE
CUTTER / COUPE TUBE ELECTRIQUE /
ROHRTRENNGERAT / TAGLIATUBI
ALIMENTATO / CORTA TUBOS ELECTRO-
HIDRAULICO / TPYBOPE3 C JIETPOITPUBOIOM

KIT CORTAMATIC - 12

SET CON MASTERMATIC-2 / SET INCLUDING
MASTERMATIC-2 / SET INCLUS MASTERMATIC-2 /
SET INCLUSIVE MASTERMATIC-2 / ASSORTIMENTO
CON MASTERMATIC 2 / CONJUNTO COM
MASTERMATIC 2 / HABOP C MASTERMATIC-2

LR

cobD \% CAP

60000 230 o Aon
60001 110 At

C@ *G12

CORTAMATIC - 12

%

; cOoD CAP
60002 2.1/2" =12

CE& +c12

REPUESTOS / SPARE PARTS / RECHANGES / ERSATZTEILE /

ACCESORI / ACESSORIOS / 3AIIACHBIE YACTH

COoD
60003 -

COoD
60017 -

COoD
60018 -

*G12: GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE /
12 MESI DI GARANZIA / 12 MECALIEB TAPAHTUA



CURVATUBOS HIDRAULICD / HYDRAULIC PIPE
BENDER / CINTREUSE HYDRAULIQUE / HYDRAULIK-
ROHRBIEGER / CURVATUBI IDRAULICO /
CURVADDORAS HYDRAULICAS PARA TUBOS /
TAJAPABJIAYECKHUA TPYBOI' B

CURVAMATIC

CURVAMATIC 2

S
cCOD ./

60015

1/4"+2"

CURVAMATIC 3

'

COD L
60016 1/4"+3"
S
COD L
64190 1/47, 3/8", 112"
64191 3/4”
64192 17
64193 1.1/4”
64194 1.1/2”
*S6lo para Curvamatic 3 64195 2"
*Only for Curvamatic 3 *64231 2.1/2"
*Seulement pour Curvamatic 3 *64232 3

CURVADORA ELECTROHIDRAULICA /
ELECTROHYDRAULIC PIPE BENDER / CINTREUSE
ELECTROHYDRAULIQUE / ELEKTRO-HYDRAULISCHE
ROHRBIEGEMASCHINE / CURVATUBI ELETTRICO-
IDRAULICA / CURVADORA ELECTROHIDRAULICA /
THIPABJIMUECKUI 3ArMBOYHBIIA CTAHOK

INOX / ACERO Hasta 4,5 mm

STAINLESS STEEL / STEEL Up to 4,5 mm
INOXIDABLE / ACIER jusqu'é 4,5 mm

CAP
60090 230 B i
60091 —————3/8"+1.1/2
S
-
64890 3/8"
64891 1/2"
64892 3/4"
64893 1"
64894 1.1/4"
64895 1.1/2"
S
Ol L
64897 3/8"
64898 1/2"
64899 3/4"
64900 1"
64901 1.1/4"
64902 1.1/2"
COD V
60094 230 /50 Hz
60095 110/ 60 Hz

HERRAMIENTA PARA TUBO / PIPE TOOLS / OUTILLAGE TUBE / ROHR WERKZEUGE /
FERRAMENTI PER TUBI/ FERRAMENTA PARA TUBOS / TPYEHbIH HHCTPYMEHT

BOMBAS DE COMPROBACIAN / TESTING
PUMPS / POMPES D’EPREUVE / PRUFPUMPE /
POMPI PROVA IMPIANTI / BOMBAS DE
COMPROVAGAO / ONIPECCOBIIMK I'MJIPABJIUYECKUIA

(-

*G12

A

60005 60=860Psi
60009 100=1440Psi

INOX

A

60011 60=860Psi
60012 100=1440Psi

A

60006 60=860Psi
*G12 60010 100=1440Psi

MASTERPUMP

ELECTRICA / ELECTRIC / ELECTRIQUE / ELEKTRISCH /
ELETTRICA / ELETRICO / QJEKTPUYECKHUI

COD V \
60223 230 .. .
60225 110 00 co0Psi

SERIE CLASSIC

ELECTRICA / ELECTRIC / ELECTRIQUE / ELEKTRISCH /
ELETTRICA / ELETRICO / JEKTPUYECKHUI

COD V )

60266 230
60267 110

60=860Psi

CE +c12

*G12: GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 MECSILIEB TAPAHTUSA
NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cédigo (NCAGE) OTAN: 8552B




ALICATES / PLIERS / PINCES / ZANGEN / PINZE / ALICATES / IULIOCKOT' YBI[bI

Si no encuentra el articulo que necesita, constltenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can't find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com
Si vous ne trouvez pas l’article que vous désirez, consultez-nous a master@egamaster.com ou a www.egamaster.com
Wenn Sie den gewiinschten Artikel nicht finden konnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova l'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com
Se nao encontra o artigo que necessita, consulte-nos em master@egamaster.com ou em www.egamaster.com
Ecnu BBl HEe MOXKeTe HANTH MO3UIUIO, TO CIIPOCUTE HAC HA master@egamaster.com MM HA Www.egamaster.com

MASTERCUT TITACROM BIMAT BOCA REDONDA / ROUND NOSE / RONDES / RUNDZANGEN /

BECCHI TONDI / PONTAS REDONDAS / KPYFJ]OFYI;L[bI
MITAC ROM
ACROM

_ cCOoD
UNIVERSALES / COMBINATION / UNIVERSELLES /
KOMBIZANGEN /UNIVERSALE / UNIVERSAIS / 62338 160
KOMBUHUPOBAHHBIE
coD () pbiNs745 Cr-v
62495 165 TELEFONISTA / LONG NOSE / TELEPHONE /
62496 180 TELEFONZANGEN / TELEFONISTI / TELEFONISTA /
C YIJIMHHEHHBIMU HOCAMU
62479 210
coD
62480 % 235
DIN 5746 Cr-v B 160
W Sistema de engastar terminales 62340 200
Torminal crmping aystom O DIN 5745
Systéme de sertissage de terminaux C r 'V
TELEFONISTA BOCA CURVA / BENT NOSE PLIERS /
TELEFONISTA / LONG NOSE / TELEPHONE / TELEPHONE BECS COUDES / TELEFONZANGEN GEBOGEN /
TELEFONZANGEN / TELEFONISTI / TELEFONISTA / TELEFONISTI BEGCCHI PIEGATI / TELEFONISTA PONTAS
C YIIMHHEHHBIMA HOCAMH CURVAS / C U30THYTHIMU HOCAMU
cCOD )
cCOoD
62498 160
e 200 62341 160
DIN 5745 62342 200
Cr-v O DIN 5745 T

TELEFONISTA BOCA CURVA / BENT NOSE PLIERS /
TELEPHONE BECS COUDES / TELEFONZANGEN GEBOGEN /
TELEFONISTI BECCHI PIEGATI / TELEFONISTA PONTAS

CORTE DIAGONAL / DIAGONAL CUTTING PLIERS /
COUPANTES DIAGONALES / SEITENSCHNEIDER / TAGLIO

CLRVAS / C H30THYTHIME HOCAMH LATERALE / CORTE DIAGONAL / BOKOPE3BI
cCOoD coD
62500 160 62343 160
S 200 62540 190
DIN 5745 XY
DIN 5749 Cr-V
CORTE DIAGONAL / DIAGONAL CUTTING PLIERS /
COUPANTES DIAGONALES / SEITENSCHNEIDER / TAGLIO CORTE DIAGONAL REFORZADO / HEAVY DUTY CUTTING
LATERALE / CORTE DIAGONAL / BOKOPE3bI NIPPERS / COUPANTES RENFORCEES / VERSTARKTER
. SEITENSCHNEIDER / TAGLIO LATERALE RINFORZATO /
COoD CORTE DIAGONAL REFORGADO / YCHJIEHHBIE BOKOPE3BI
] 62299 160 CcOoD
62350 190
62344 180
Cr-vV
DIN 5749 62370 200
O DIN 5749
CORTE DIAGONAL REFORZADO / HEAVY DUTY CUTTING Cr-V
NIPPERS / COUPANTES RENFORCEES / VERSTARKTER
SEITENSCHNEIDER / TAGLIO LATERALE RINFORZATO / CORTE FRONTAL / END CUTTING NIPFPER / COUPANTES
CORTE DIAGONAL REFORGADO / YCWIEHHBIE BOKOPE3bI DEVANT / VORSCHNEIDER / TAGLIO FRONTALE / CORTE
FRONTAL / KJEILIX
coD
COoD
62300 180
62598 200 62345 160
DIN 5749 K Cr-v
Cr-v () DINS5748
TITACROM BIMAT CORTE FRONTAL ELECTRICISTA / END CUTTING NIPPER
ITA ¢ A~ (ELECTRICIAN) / COUPANTES DEVANT ELECTRICIEN /
| ACROM BmA ' ELEKTRIKER VORSCHNEIDER / TAGLIO FRONTALE PER
ELETTRICISTI / CORTE FRONTAL ELECTRICISTA / KJIEIIH
UNIVERSALES / COMBINATION / UNIVERSELLES / (3JIEKTPUYECKHUE) COoD
KOMBIZANGEN /UNIVERSALE / UNIVERSAIS /
KOMBHMHHUPOBAHHBIE COD ’ ' @ . 62346 160
ﬂ 62347 180
62331 165 4
62348 200
62332 180 O DIN 5748
62333 200 cr-v
DIN 5746 Cr-v PELACABLES / WIRESTRIPPER / PINCES A DENUDER /

ABISOLIERZANGEN / PINZE SPELAFILI / DECAPADORES /
BOCA PLANA / FLAT NOSE / PLATES / FLACHZANGEN / KJIELLU J1J151 3AUMCTKUA KOHTAKTOB
BECCHI PIATTI / PONTAS CHATAS / YTKOHOCBHI

cob . 4 = coD
62337 160 62349 160

"
O DIN 5745 cr-v O DIN 5743 ey
10 ECN A zrter.

A




Si no encuentra el articulo que necesita, constltenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can't find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com
Si vous ne trouvez pas larticle que vous désirez, consultez-nous a master@egamaster.com ou a www.egamaster.com
Wenn Sie den gewlinschten Artikel nicht finden kénnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova l'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com
Se ndo encontra o artigo que necessita, consulte-nos em master@egamaster.com ou em www.egamaster.com
Ecnu Bbl HE MOXKETE HAMTH MO3UIUIO, TO CIIPOCUTE HAC HA master@egamaster.com MM HA Www.egamaster.com

PELAMANGUERAS / DISMANTLING TOOL / OUTIL
A DEGAINER / ABMANTELUNGSWERKZEUG /
SPELACAVI / DECAPADOR LINEAR - HELICOIDAL /
MHCTPYMEHT JJisd PABBOPKH

NEW

cCOD CAP g

h 63875 45 - 25mm
COD CAP g

—— 63873 45 - 25mm

ALICATE AUTOMATICO PARA BRIDAS / AUTOMATIC
PLIERS FOR PLASTIC CABLE-TIES / PINCE POUR
COLLIERS PLASTIQUES AUTOMATIQUE /
KABELBINDERZANGE / SPELAFILI AUTOMATICA /
ALICATE AUTOMATICO PARA ABRAGADEIRAS
PLASTICAS / ABTOMATUYECKUE KYCAYKH JIJISI CBSI3KH
ILTACTUKOBBIX KABEJIEN

cobD

NEW 62602

2,2-4,8mm

TENAZAS / PINCERS / TENAILLES / ZANGEN / PINZE / ALICATES / KJIEIITH

TENAZA DE CANAL / BOX JOINT / MULTIPRISE ENTREPASSEE / WASSERPUMPENZANGE / PINZE
REGOLABILI / BICO DE PAPAGAIDO / KJELU INAPHUPHBIE

AUTO GRIP

62328 8”
62329 9,5”
DIN 8976
PATENTADA / PATENTED / BREVETEE
ROM" BMAT
cCOoD
62297 10”
62298 12"
cCOoD
62294 10”
62295 127
T e
- cCOoD
62291 10”
62292 127

DIN 8976

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cédigo (NCAGE) OTAN: 8552B

ELECTRICIDAD / ELECTRICIAN TOOLS / OUTILLAGE D’ELECTRICIEN /
WERKZEUGE FUR ELEKTRIKER / UTENSILI PER ELETTRICISTI /
ELECTRICIDADE / HHCTPYMEHT JlVIAA 9JIEKTPHKOB e

>
SO 9001:2008

TIJERA ELECTRICISTA / ELECTRICIAN’S SCISSORS /
CISEAUX D’ELECTRICIEN / ELEKTRIKERSCHERE /
FORBICI PER ELETTRICISTI / TESOURA
ELECTRICISTA / QJIEKTPUYECKUE HOXHHUIIbI

COD

A- 69534
S o) B- 69535
B SSM’!’——=CC >

145

LLAVES PARA ARMARIO / CARBINET KEYS / CLES
POUR ARMOIRE / SCHRANKSCHLUSSEL / CHIAVI

PER LAVABI / CHAVE PARA ARMARIO / KJIOUA JVIsA

SIUKOB

MM

NEW

A B Q cCOoOD | Ao

“ _/ _A-65866 6/8 . IR
p— o A- 65867 5/6/8 9 -
1 B- 65868 5/7/8 - 6/7/8/9

62127 7

62128 10”

62129 12"
DIN 8976

cCOD

62133 7

62135 10”

62134 12"
DIN 8976

BOCA FINA / NEAT TIPS / BECS FINS / FEINE BACKEN / A
PUNTA FINE / PONTAS FINAS / IMHIET 3AOCTPEHHBIN

62793 7
4 62794 10
DIN 8976 62795 12"
11
L



TENAZAS / PINCERS / TENAILLES / ZANGEN / PINZE / ALICATES / KJIEIIIH

TENAZA RUSA / TOWER PINCER / TENAILLE GRIP
RUSSE / RABITZZANGE / TENAGLIA PER TITACROM

CEMENTISTI / TURRUES RUSSA / KIEIIX ;
TENAZA GRIP MULTIPOSICION DE GRAN CAPACIDAD /

MULTIPOSITION LARGE CAPACITY GRIP PLIER / PINCE

MASTERPLUS ETAU GRANDE CAPACITE, MULTIPOSITIONS /
TITACROM - y GRIPZANGE FUR GROSSE DURCHMESSER / PINZA
cob ¢ AUTOBLOCCANTE A DOPPIA REGOLAZIONE / ALICATE
62123 9 DE GRIF MULTIPOSIGAD DE GRANDE CAPACIDADE /
- 62124 10" MHOI'OITO3ULMOHHBIE 3A)KMMHBIE IIUIILBI GRIP C BOJIbILOMN
: EMKOCTBIO
’ 62125 117
DIN 9242
COoD . .
MASTERPLUS AUTO OPENING 62097 10°
TITACROM
COoD - .
—— 52281 > TENAZA GRIP CON CORTACABLES / GRIP PLIER
WITH WIRE CUTTER / PINCE ETAU A COUPE /
62282 10”

GRIPZANGE MIT DRAHTSCHNEIDER / PINZE A
DIN 9242 MORSETTO CON TAGLIACAVI / ALICATE DE GRIF
CORTA CABOS / KJELM JUISI CBAPKH C PE3KOI1 TIPOBOJIOB

PICO DE LORDO / GROOVE JOINT / MULTIPRISE A CcOoD -« | -
CREMAILLERE / WASSERPUMPENZANGE / PINZE

REGOLABILI / BICO DE PAPAGAIO / KJIEIIA 62179 4
JKEJIOBKOBOI'O TUIIA 62177 5”
62178 7
62172 10"

AUTO GRIP

TITACROM coD - >
fa TENAZA GRIP BOCA CURVA SIN CORTACABLES /
62411 8" CURVED JAW GRIP PLIER WITHOUT WIRE CUTTER /
62412 10” PINCE ETAU SANS COUPE CABLE / GRIPZANGE MIT
62413 12" GEBOGEN BACKEN OHNE DRAHTSCHNEIDER /
DIN 8976 PINZE GRIP BOCCA CURVA SENZA TAGLIACAVI /
PATENTADA / PATENTED / BREVETEE ALICATE DE GRIF BOCA CURVA SEM CORTA CABOS /
M3OTrHYTBIE KJELIM JJIsI CBAPKH C PE3KOM ITPOBOIOB
TITACROM® BMAT
COoD T CcOoD | —=
62445 8" 62260 7
62446 10" 62261 9”
62447 12"

DIN 8976
TENAZA GRIP BOCA RECTA / STRAIGHT JAW GRIP

PLIER / PINCE ETAU BECS DROITS / GRIPZANGE
TITACROM coD IR MIT GERADE BACKEN / PINZE A MORSETTO
DIRITTE / ALICATES DE GRIF BOCA RECTA /

62105 8" MPSIMBIE KJIEHIX JJ151 CBAPKH
62106 10”
62107 12"
DIN 8976 62108 16" cOoD oL —
62231 10"

ALICATE TIPO FORD / SLIP JOINT PLIER / PINCE
BIPRISE / MECHANIKERZANGE / PINZE PER

TENAZA GRIP CON CADENA / GRIP PLIER WITH
GASISTI / ALICATE MOTORISTA / CKOJIB3AIIUE

CHAIN / PINCE ETAU A CHAINE / GRIPZANGE MIT

KJEIIHN KETTE / PINZE A MORSETTO CON CATENA /

B o ALICATES DE GRIF COM CORRENTE / KJIELIH JJIS1

TITACROM CBAPKU C LEMHBIM 3A%KHMOM
COD - .

_J 62090 6” cCOoD o—L —o

[} ”
5 62091 8 62174 9"

62092 10”




Si no encuentra el articulo que necesita, consultenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can't find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com

Wenn Sie den gewiinschten Artikel nicht finden kénnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova l'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com

Ecnu BBl HE MOXKETE HAMTH MMO3UIIUIO0, TO CIPOCUTE HAC HaA master@egamaster.com UJIM HA www.egamaster.com

LLAVES AJUSTABLES / ADJUSTABLE WRENCHES / CLES A MOLETTE / ROLLGABELSCHLUSSEL /
CHIAVI REGOLABILI A RULLINDO / CHAVES AJUSTAVELS / PA3BOJAHBIE KJIIOYU

TITACROM FOSFATADA / PHOSPHATED / PHOSPHATEE BRUNIE /

PHOSPHATIERT / FINITURA BRUNITA / BRUNIDA / YEPHEHHBI

Y
o Y
g : 6"
10" 8"
12’ 107
127
15”
18" 15
24" 18
30" 24
TITACROM
FOSFATADA / PHOSPHATED / PHOSPHATEE BRUNIE /
COMFORT PHOSPHATIERT / FINITURA BRUNITA / BRUNIDA / YEPHEHHBII1
COMFORT
5 &
g Y
10” 10”
12" 12"
15" 15"
18” 18"
24" 24"

PLUMBINGWRENCH

AJUSTABLES GRAN APERTURA / WIDE OPENING ADJUSTABLES / CLE A MOLETTE
GRAND OUVERTURE / ROLLGABELSCHLUSSEL MIT WEITEN OFFNUNG / REGOLABILE
APERTURA GRANDE / AJUSTAVEL GRANDE ABERTURA / H.IHPOKOPA3BOI[I/IMBII7[

TITACROM FOSFATADA / PHOSPHATED / PHOSPHATEE BRUNIE /
PHOSPHATIERT / FINITURA BRUNITA / BRUNIDA / YEPHEHHBI

2
L

8" 3 8"
“—

TITACROM FOSFATADA / PHOSPHATED / PHOSPHATEE BRUNIE /

COMFORT PHOSPHATIERT / FINITURA BRUNITA / BRUNIDA / YEPHEHHBII

COMFORT

6"
8"

5"

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cédigo (NCAGE) OTAN: 8552B

N>

1SO 9001:2008

>

1SO 14001:2004




LLAVES AJUSTABLES / ADJUSTABLE WRENCHES / CLES A MOLETTE /
ROLLGABELSCHLUSSEL / CHIAVI REGOLABILI A RULLINO / CHAVES
AJUSTAVELS / PA3BO/JTHBIE K/IlOYH

COMBI / KDMBI / KOMBH

FOSFATADA / PHOSPHATED / PHOSPHATEE BRUNIE /

TITACROM
PHOSPHATIERT / FINITURA BRUNITA / BRUNIDA / YEPHEHHBII

! coD

COD
61942 10” 61946 10"
61943 12" 61947 12"
TITACROM FOSFATADA / PHOSPHATED / PHOSPHATEE BRUNIE /
COMFORT PHOSPHATIERT / FINITURA BRUNITA / BRUNIDA / YEPHEHHBI
COMFORT
COD ] ] coD
61944 10” [ 61948 10"
61945 12" 61949 12"
/ . \x,xg\
' < ,-
COMBI PLUMBINGWRENCH
TITACROM FOSFATADA / PHOSPHATED / PHOSPHATEE BRUNIE /
PHOSPHATIERT / FINITURA BRUNITA / BRUNIDA / YEPHEHHBII
coD lie ya coD
61239 8"

61237 8" E_

FOSFATADA / PHOSPHATED / PHOSPHATEE BRUNIE /

TITACROM
coMFaRT PHOSPHATIERT / FINITURA BRUNITA / BRUNIDA / "IEPHEHH])Iﬁ
COMFORT
cop cop
61238 8" 61240 g
MOLETA LATERAL / LATERAL NUT / MOLETTE LATéRAL / MIT SCHNECKENROLLE /
RULLINO LATERALE / MOLETA LATERAL / PUTYJINPOBOYHAS IIIAﬁBA
TITACROM TITACROM
COMFORT
cop
61057 6" coD
61058 g’ 61061 8"
61059 10" 61062 10"
61060 12’ 61063 127

14 ECDH zsor.




>
1SO 9001:2008

—
Lezrr>
1SO 14001:2004

Si no encuentra el articulo que necesita, consultenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can't find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com

Wenn Sie den gewiinschten Artikel nicht finden kénnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova l'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com

Ecnu BBl HE MOXKETE HAUTH MMO3UIUI0, TO CIPOCUTE HAC HA master@egamaster.com UJIM HA www.egamaster.com

CLASSICGEAR

LLAVE COMBINADA DE CARRACA CLASSICGEAR / CLASSICGEAR COMBINATION RATCHET WRENCH /
CLE MIXTE A CLIQUET CLASSICGEAR / RATCHEN-RINGGABELSCHLUSSEL CLASSICGEAR / CHIAVI
COMBINATE A CRICCO CLASSICGEAR / CHAVE DE BOCA E LUNETA DE ROQUETE CLASSICGEAR /
CLASSICGEAR KOMBUHUPOBAHHBIN KJIIOY C TPEIIETKOM

SETS

MM. = INCH.

8mm 5/16"

9mm 3/8"

10mm 7/16" MM

11mm 1/2" UN.

12mm 9/16"

13mm 5/8" 6 8,10,12,13,17,19mm
14mm 11/16" 12 8,9,10,11,12,13,14,15,
15mm 3/4" 16,17,18,19mm
16mm 13/16" INCH.

17mm 718"

18mm 1" UN.

19mm DIN 1711 6 5/16", 3/8”, 7/16", 1/2",
21mm 11/16", 3/4”
22mm 10 3/8", 7/16", 1/2", 9/16", 5/8",
24mm 11/16", 3/4", 13/16", 7/8", 1"
DIN 1711

LLAVES FIJAS / OPEN-END WRENCHES / CLES PLATES / GABELSCHLUSSEL / CHIAVI FISSE / CHAVES
DUAS BOCAS / POXKKOBBIE KJIIOUHN

MM, INCH.
A ' &
(o )
4x4,5mm 16x17mm 1/4-5/16"
4x5mm 16x18mm 5/16-3/8"
5x5,5mm 17x19mm 5/16-11/32"
5,5X7mm 18x19mm 3/8-7/16"
6X7mm 18x21mm 7/16-1/2"
7x8mm 19X22mm 1/2-9/16"
8x9mm 20x22mm 9/16-5/8"
8x10mm 21x23mm 19/32-11/16"
10x11mm 21x24mm 5/8-11/16"
10x13mm 22x24mm 5/8-3/4"
11x13mm 24X26mm 11/16-3/4"
12x13mm 24x27mm 3/4-25/32"
12x14mm 25x28mm 3/4-718"
13x14mm 27x29mm 13/16-7/8"
13x15mm 27x30mm 7/8-15/16"
13x16mm 27x32mm 15/16-1"
14x15mm 30x32mm 15/16-1.1/8"
13x17mm 36x41mm 1-1.1/8"
14X17mm 41x46mm 1.1/16-1.1/8"
46x50mm 1.1/16-1.1/4"
Cr-V DIN 3110 1.7/16-1.5/8"

Cr-V DIN 3110
cromado pulido espejo / mirror polished chrome plating / polie chromée / verchromt
geschliffen / cromate lucide / cromado polido / TONIUPOBAHHbIA XPOM

cromado aeroespacial / aerospatial chrome plating / chromée aérospatiqle / verchromt
aerospatiale / cromate satinate / cromado fosco aerospacial / MATOBbIU XPOM




LLAVES / WRENCHES / CLES / SCHLUSSEL / CHIAVI / CHAVES / K/TIOYH

LLAVES COMBINADAS / COMBINATION WRENCHES / CLES MIXTES / RINGGABELSCHLUSSEL /
CHIAVI COMBINATE / CHAVES BOCA E LUNETA /1 KOMBUHUPOBAHBIE KJIIOYHN

MM. INCH.
A —— B . A —— B . cCoD A . cCoD A .
- 63966 4mm 61641 61741 22mm 67953 3/16" 60355 1.1/16"
- 67880 4,5mm 61642 61742 23mm 67954 7/32" 60356 1.1/8"
- 63967 5mm 61643 61743 24mm 60340 1/4" 60357 1.3/16"
- 67881 5,5mm 61644 61744 25mm 60341 5/16" 60358 1.1/4"
61625 61725 6mm 61645 61745 26mm 67878 11/32" 60957 1.5/16"
61626 61726 7mm 61646 61746 27mm 60342 3/8" 60958 1.3/8"
61627 61727 8mm 61647 61747 28mm 60343 7/16" 60961 1.7/16"
61628 61728 9mm 61648 61748 29mm 60344 1/2" 60959 1.1/2"
61629 61729 10mm 61649 61749 30mm 60345 9/16" 60962 1.5/8"
61630 61730 11mm 61650 61750 32mm 60346 19/32" 60897 1.3/4"
61631 61731 12mm - 60951 34mm 60347 5/8" 60898 1.13/16"
61632 61732 13mm - 60952 36mm 60348 11/16" 60899 1.7/8"
61633 61733 14mm - 60953 38mm 60349 3/4" 60960 2"
61634 61734 15mm - 60954 41mm 60350 25/32" 60905 2.3/16"
61635 61735 16mm - 60955 46mm 60351 13/16" 61099 2.1/4"
61636 61736 17mm - 60956 50mm 60352 718" 67955 2.3/8"
61637 61737 18mm - 67882 55mm 60353 15/16" 67956 2.1/2"
61638 61738 19mm - 67883 60mm 60354 1" Cr-V DIN 3113
61639 61739 20mm - 67884 65mm
61640 61740 21mm Cr-V DIN 3113

LLAVES ACODADAS / DOUBLE OFFSET RING WRENCHES / CLES POLYGONALES /
RINGSCHLUSSEL / CHIAVI POLIGONALI / CHAVES LUNETA / KJIIOqI/II[BOﬁHAﬂI/I3OFHYTA5[3BE3I[O‘IKA

MM. INCH.
- 61774 556mm 2 67855 17-19mm 60380 1/4-5/16"
61675 61775 6-7mm 61681 61781  18-19mm 67886 5/16-11/32"
- 67843 7-8mm - 67856  18-21mm 60381 5/16-3/8"
61676 61776 8-9mm . 67857  19-22mm 60382 3/8-7/16"
- 67844 8-10mm 61682 61782 _ 20-22mm c Uy 7/16-1/2"
61677 61777  10-llmm  _ 61683 61783 _ 21-23mm e 1/2:9/16
60384 9/16-5/8"
- 67845  10-12mm . 67858 21-24mm SR To/32.11/16"
- 67846 10-13mm - 67859  22-24mm o S 1lls"
- 67847  11-13mm 61684 61784  24-26mm 67888 5/8-3/4"
- 67848 11-14mm - 61788 24-27mm 60387 11/16-3/4"
61678 61778 12-13mm 61685 61785 25-28mm 67889 11/16-13/16"
- 67849  12-14mm 61686 61786 27-29mm 60388 3/4-25/32"
- 67850  13-14mm . 57860  27-30mm 60389 3/4-7/8"
61679 61779  14-15mm 61687 61787  30-32mm 67890 3/4-13/16"
- 67851 13-16mm . 67861  32-36mm 60390 13/16-7/8"
- 67852  13-17mm - 67862  34-36mm 67891 7/8-15/16"
2 67853  14-17mm 61690 61789  36-41mm 67892 7/8-1.1/16"
61680 61780  16-17mm E 67863  41-46mm ggggé 1151’116/5116
- 67854 16-18mm 61691 61790 46-50mm S RS
Cr-V DIN 838 60393 1.1/16-1.1/8"
60394 1.1/16-1.1/4"
67894 1.1/8-1.1/4"
Cr-V DIN 838

cromado pulido espejo / mirror polished chrome plating / polie cbromée / verchromt
geschliffen / cromate lucide / cromado polido / MTOJIMPOBAHHbIA XPOM

16 EW cromado aeroespacial / aerospatial chrome plating / chromée aérospatia}le / verchromt
< » B aerospatiale / cromate satinate / cromado fosco aerospacial / MATOBbIN XPOM




6

SETS

LLAVES FIJAS / OPEN-END WRENCHES / CLES PLATES / GABELSCHLUSSEL / CHIAVI FISSE / CHAVES DUAS BOCAS /
POXKKOBBIE KJIIOYU
MM. INCH.

UN. UN. UN

6 (6-7)-(16-17) 6  (6-7)-(16-17) 6  (3/8-7/16)-(13/16-7/8)

8  (6-7)-(20-22) 8  (6-7)-(20-22) 8  (3/8-7/16)-(15/16-1)

10 (6-7)-(24-26) 10 (6-7)-(24-26) 10 (1/4-5/16)-(1.1/16-1.1/4)

1o —{(6:1-(30-32) 1o ESGEETE 12 (1/4-5/16)-(1.1/16-1.1/4)
(6-7)-(30-32) (6-7)-(30-32)

LLAVES COMBINADAS / COMBINATION WRENCHES / CLES MIXTES / RINGGABELSCHLUSSEL / CHIAVI COMBINATE /
CHAVES BOCA E LUNETA / KOMBUHUPOBAHBIE KJIIOYHU

MM. INCH.

UN UN. UN
6 8-19 6 8-19 6 3/8-3/4
8 Ca2t 8 8-22 8 5/16-3/4
10 822 10 Hac2 10 3/8-1
L2 oL 12 6-17 12 5/16-1
= o2 & 025 13 141
s 1038 14 1099 14 3/8-1.1/4
15 1032 1032 .

6-22 15 1032 15 3/8-1.1/4

17 7-24 6-22 17 1/4-1.1/8

26 6-32 7 704
26 6-32

LLAVES ACODADAS / DOUBLE OFFSET RING WRENCHES / CLES POLYGONALES / RINGSCHLUSSEL / CHIAVI
POLIGONALI / CHAVES LUNETA / KJIIIOYAN ﬂ,BOﬁHAﬂ HU30I'HYTAS 3BE3JJOYKA

MM. INCH.

UN. UN. UN.
6 (6-7)-(16-17) 6  (6-7)-(16-17) 6  (3/8-7/16)-(13/16-7/8)
8  (6-7)-(20-22) 8  (6-7)-(20-22) 8  (3/8-7/16)-(15/16-1)
10  (6-7)-(24-26) 10 (6-7)-(24-26) 10 (1/4-5/16)-(1.1/16-1.1/4)
12 (6-7)-(30-32) 12 (6-7)-(30-32) 12 (1/4-5/16)-(1.1/16-1.1/4)

cromado pulido espejo / mirror polished chrome plating / polie chromée / verchromt
geschliffen / cromate lucide / cromado polido / TONIUPOBAHHbIA XPOM

cromado aeroespacial / aerospatial chrome plating / chromée aérospatiale / verchromt
aerospatiale / cromate satinate / cromado fosco aerospacial / MATOBbIX XPOM

>
1SO 9001:2008

>

1SO 14001:2004




LLAVES / WRENCHES / CLES / SCHLUSSEL / CHIAVI / CHAVES / KTIOYH

PARA RACORES / FLARE NUT / POLYGONALE A LLAVE DE CARRACA PARA RACORES /

TUYATEUR / OFFENER DOPPELRINGSCHLUSSEL / RATCHETING RING WRENCH /GCLE A TUYAUTER A
CHIAVE PER RACCORDI / LUNETAS ABERTAS CLIQUET / KNARRENROHRSCHLUSSEL / CHIAVE A
COM BATENTE / KJIIOY JUIsI KOHUYECKUX T'AEK CRICCO PER RACCORDI / CHAVE LUNETA ABERTA

COM ROQUETE / KJIIOY 3BE3IOUYKA C TPEHIETKOI

gL

COD .

cop B @ 65089 10mm

60785 8-10mm 65090 11mm

60786 9-11mm 65091 12mm

60787 10-11mm 65092 13mm

60788 11-13mm 65093 14mm

60789 12-14mm 65095 17mm

60790 17-19mm 65096 19mm

60791 19-22mm 65098 22mm

60792 22-24mm 65099 24mm

60793 24-27mm 65100 27mm

60794 30-32mm 65102 32mm

Cr-V DIN 3118 SET
MM. NEW

SET
MM.

COD o uN.
10,11,12,
13,14,17,
68582 10 19.22.24.
27mm
cCOoD UN. B
8-10, 11-13, 12-14, LLAVE DE GANCHO / HOOK SPANNER / GLE
68587 6  17-19, 22-24, D’ACCROCHE / ECKZANGE / CHIAVE A SETTORE /
24-27mm CHAVE DE GANCHO / KJIIOY KPIOK
8-10, 9-11, 10-11,
11-13, 12-14, 17-19,
68588 10 1992’ 2024, 2427, NEW
30-32 mm
LLAVE DE VALVULA / VALVE SPANNER / CLE st CAP @
POUR VALVE / VENTILSCHLUSSEL / CHIAVE A 68283 12-14
VALVOLA / CHAVE DE VALVULA / KJIAIIAHHBII KJIFOY 68284 16-20
68285 25-28
68286 30-32
68287 34-36
68288 40-42
68289 45-50
68290 52-55
68291 58-62
68292 68-75
' 68293 80-90
coD
CAP (QX) 68294 92-100
62803 2"-7" 68295 95-100
62804 815" 68296 110-115
> 68297 120-130
BNCoN 16"-20" 68298 135-145
62806 68299 150-165
DIN 1810
18 EW cromado aeroespacial / aerospatial chrome plating / chromée aérospatiale / verchromt
A SA.

aerospatiale / cromate satinate / cromado fosco aerospacial / MATOBbIA XPOM




1SO 14001:2004

LLAVES / WRENCHES / CLES / SCHLUSSEL / CHIAVI / CHAVES / KTIOYH

LLAVES DE PIPA ABIERTAS / ANGLED OPEN SETS
SOCKETS / GLES A PIPE DEBOUGHEES /
PFEIFENKOPFSCHLUSSEL / CHIAVI A PIPA

KIT-8 PCS.
APERTE / DE CACHIMBO ABERTAS / KJIIOY C NEW
U30IHYTBIMHU I'OJIOBKAMUA =

A mm
1 e - A-68507  8-10-11-13-17-
] o | ! C-68598 19-22-24
.)I 12x6
2 &
61870 6mm 61885 21mm
61871 7mm 61886 22mm
61872 8mm 61887 23mm T
61873 omm 61888 24mm
61874 10mm 61889 25mm _ A69351  8-9-10-11-12-13-
61875 11mm 61890 26mm C-69353  14-17-19-21
61876 12mm 61891 27mm
61877 13mm 61892 28mm
61878 14mm 61893 29mm
61879 15mm 61894 30mm
61880 16mm 61895 32mm o poe.
61881 17mm 61768 34mm NEW
61882 18mm 61772 36mm
61883 19mm 61770 38mm mm
61884 20mm DIN 475

A-68599 8-10-11-12-13-
C-68600  14-16-17-18-19

« Ta 1

I

KIT-15 PCS.

6Xx6

mm

A-68601 8-10-11-12-13-
14-15-16-17-18-

& COD & C-68602  19-21-22-23-24
61170 6mm 61185 21mm
61171 7mm 61186 22mm
61172 8mm 61187 23mm
61173 omm 61188 24mm
61174 10mm 61189 25mm
61175 11mm 61190 26mm KIT-22 PCS.
61176 12mm 61191 27mm
61177 13mm 61192 28mm
61178 14mm 61193 29mm mm
61179 15mm 61194 30mm 8-9-10-11-12-13-
61180 16mm 61195 32mm A-68603 " 14-15-16-17-18-
61181 17mm 61769 34mm 19-21-22-23-24-
61182 18mm 61773 36mm C-68604  26-27-28-29-30-
61183 19mm 61771 38mm 32
61184 20mm DIN 475

cromado pulido espejo / mirror polished chrome plating / polie cbromée/verchromt
geschliffen / cromate lucide / cromado polido / TOJIMPOBAHHbIU XPOM

C TITACROM




LLAVES / WRENCHES / CLES / SCHLUSSEL / CHIAVI / CHAVES / K/TIOYH

DE TUBO DOBLE BOCA / SOCKET DOUBLE LLAVES HEXAGONALES / HEXAGONAL KEYS / CLES
ENDED / CLE A TUBE FORGEE DROITE / MALES / INBUSSCHLUSSEL / CHIAVI ESAGONALLI /
DOPPEL-STECKSCHLUSSEL / CHIAVI A TUBO / CHAVES HEXAGONAIS / HLIECTUTPAHHUK
DIRITTE TUBOLARES BOCA DUPLA /I[BOPTHAH
TOJIOBKA STANDARD
MM.
NMTACROM

. e

COD @ .

61824 6-7mm COD . cOoD .
212;2 1g:iTrrTm 65302 0.9mm 65306 1Imm
ST 12-13mm 65955 1,27mm 65307 12mm
61828 14-15mm 61501 1,5mm 65519 13mm
61829 16-17mm 61502 2mm 65308 14mm
61830 18-19mm 61503 2,5mm 65958 15mm
61831 20-22mm 65956 2,7mm 65309 16mm
61832 21-23mm 61504 3mm 65310 17mm
01852 24-26mm 65303 3,5mm 65959 18mm
61838 24-27mm !
61834 25-28mm 61505 4mm 65311 19mm
61835 27-29mm 65304 4,5mm 65960 20mm
61836 30-32mm 61506 5mm 65312 21mm
DIN 896-A 61507 5,5mm 65313 22mm
61508 6mm 65314 24mm
61527 7mm 65961 27mm
PASADOR EEEALEII?IA\\DEI / STEP TOMMY BAR / 61509 smm 65962 30mm
BROCHE POUR CLE A TUBE / STUFEN-DREHSTIFT e omm e 32mm
FUR DOPPEL-STECKSCHLUSSEL / PUNZONE
SFALSATO / PASSADOR ESCALONADO / BOPOTOK 61510 10mm 65964 36mm
CTYNEHYATbBIA Cr-V DIN 2936
-ﬁ—m
INCH.
coD sl
61794 6-15mm
61795 16-32mm
SET
MM.
COD .
65315 1/16"
65316 5/64"
65317 3/32"
65318 1/8"
65319 5/32"
65320 3/16"
65321 7/32"
65322 1/4"
cobD UN. 65323 5/16"
6-7,8-9,10-11, 65324 3/8"
69489 6 12-13,14-15, 65325 7/16"
16-17mm 65326 /2"
61-;%9,1140-1151, 65327 9/16"
69272 8 16-17:18-19: 65328 5/8"
20-22mm 65329 3/4"

Cr-V DIN 2936

cromado pulido espejo / mirror polished chrome plating / polie cbromée/verchromt
geschliffen / cromate lucide / cromado polido / MTOJIMPOBAHHbIN XPOM

C TITACROM



6

JUEGOS / SETS / ASSORTIMENTS / SATZE / ASSORTIMENTI / JOGOS / HABOPEI

HEX.

1,5-2-2,5-3-4-5-5,5-6mm

1,5-2-2,5-3-4-5-5,5-6-8-10mm

1/16"-5/64"-3/32"-1/8"-5/32"
3/16"-7/32"-1/4"-5/16"-3/8"

B 2,5-3-4-5-6-8-10mm

1,5-2-2,5-3-4-5-5,5-6-8-10mm

C  1/16"-5/64"-3/32"-1/8"-5/32"
3/16"-7/32"-1/4"-5/16"-3/8"

TORX / TAMPER TORX

FEE

T10-T15-T20-T25-T27-T30-
T40-T45-T50

T10-T15-T20-T25-T27-T30-
T40-T45-T50
TT10-TT15-TT20-TT25-

C  TT27-TT30-TT40-TT45-
TT50

A

B

HEX. / TORX

A 2-2,5-3-4-5-6-8-10mm
B 2,5-3-4-5-6-8mm
C T10-T15-T20-T25-T27-T30

STANDARD

UN.

>
1SO 9001:2008

>

1SO 14001:2004

5/64"-3/32"-1/8"-5/32"-3/16"-

8 7/32°-1/4"-5/16"

BOLA / BALLPOINT / TETE SPHERIQUE /
KUGELKOPF / TESTA SFERICA / PONTA
ESFERICA / C IIAPOBO# I'OJIOBKOM

8 1,5-2-2,5-3-4-5-6-8mm

TORX

UN.

T9-T10-T15-T20-T25-T27-

8 T30-T40

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cédigo (NCAGE) OTAN: 8552B




APRIETE CONTROLADO / CONTROLLED TIGHTENING / SERRAGE CONTROLE /
KONTROLLIERTES ANZIEHEN / COTROLLO DI SERRAGGIO / APERTO
CONTROLADO / KOHTPOJIUPYEMAA 3ATAKKA

EG/NATORIC

Si no encuentra el articulo que necesita, constltenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can’t find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com
Si vous ne trouvez pas l’article que vous désirez, consultez-nous a master@egamaster.com ou a www.egamaster.com
Wenn Sie den gewtinschten Artikel nicht finden kénnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova l'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com
Se nao encontra o artigo que necessita, consulte-nos em master@egamaster.com ou em www.egamaster.com
Ecnu BbI HE MOXKETE HAMTH MO3ULUIO, TO CIIPOCUTE HAC HA master@egamaster.com WM HA wWww.egamaster.com

LLAVE DINAMOMETRICA DIGITAL / DIGITAL TORRUE
WRENCH / CLE DYNANDOMETRIQUE DIGITALE /
DIGITALER DREHMOMENT-SCHRAUBENSCHLUSSEL /
CHIAVE DINAMOMETRICA DIGITALE / CHAVE
DINAMOMETRICA DIGITAL /HH@POBOFI
JAHAMOMETPAYECKUA KJIIOY

L

cCOD = N.m

62955 1/4"  1.5-30
62956 3/8” 6.8-135
62957 10-200
— Y 12" —F
62958 17-340
62959 1/4"  1.5-30
62960 3/8" 6.8-135
62961 10-200

— 1
62962 17-340

LLAVE DINAMOMETRICA REVERSIBLE / REVERSIBLE
TORRUE WRENCH / CLE DYNANOMETRIQUE
REVERSIBLE / UMKEHRBARER DREHMOMENT-
SCHRAUBENSCHLUSSEL / CHIAVE DINAMOMETRICA
REVERSIBILE / CHAVE DINAMOMETRICA
REVERSIVEL / PEBEPCUBHBIE JAUHAMOMETPUYECKUE
KJIIoOYn

cCOD = N.m
’ 62950 1/4” 5-25

61207 3/8”

20-110
61208
61209 1/2"  30-210
61210 50-350

COD O N.m

61211 3/4”  140-700
61212 1" 140-980

22 EGDzrlr.

LLAVE DINAMOMETRICA REVERSIBLE / REVERSIBLE
TORRUE WRENCH / CLE DYNANOMETRIQUE
REVERSIBLE / UMKEHRBARER DREHMOMENT-
SCHRAUBENSCHLUSSEL / CHIAVE DINAMOMETRICA
REVERSIBILE / CHAVE DINAMOMETRICA
REVERSIVEL / PEBEPCUBHBIE JUHAMOMETPUYECKUE
KJ/IIO4YHU

CcOoD O N.m

62951 . 2512
62052 ¥ a0
62953  3/8"
o 25-125
62963 1/2°  40-200
62968 65-335
62969  3/4"  160-800
62976 200-1000
62977 ,»  300-1500
62978 400-2000
© 62979 600-3000

LLAVE DINAMOMETRICA / TORRQUE WRENCH /
CLE DYNAMOMETRIQUE / DREHMDOMENT-
SCHRAUBENSCHLUSSEL / CHIAVE
DINAMOMETRICA / CHAVE DINAMOMETRICA /
JUHAMOMETPUYECKHUE KJIIOYHA

14X18

coo B @ N.m

17-22-24-26-
61225 7 2omm 19110
1/2" 13-14-15-17-
61226 19-22-24-27- 40-210
30mm
17-22-24-26-
61227 77-20mm 19-110
3/8” 13-14-15-17-
61228 19-22-24-27- 40-210
30mm
COD O
65384 3/8”
65385 1/2”




>
1SO 9001:2008

Cemrre>
1SO 14001:2004

EG/NTORIC

LLA,\VE DINAMEI[VIéTRIEA / TORRUE WRENCH / 24)(32
CLE DYNAMOMETRIQUE / DREHMOMENT-
SCHRAUBENSCHLUSSEL / CHIAVE DINAMOMETRICA /
CHAVE DINAMOMETRICA / JUHAMOMETPUYECKUE
KJIIOYn

14X18 U
1
8mm
9mm
10mm
11mm
12mm
13mm
{ \ 14mm
— \ 15mm 20mm
r = ) 16mm 24mm
17mm 27mm
[ | 18mm 28mm
19mm 30mm
21mm NEW 32mm
22mm 34mm
24mm 36mm
26mm ‘ 38mm
27mm
29mm _ 41mm
30mm 45mm
32mm 46mm
50mm
55mm
60mm
65mm
NEW '
13mm 70mm
14mm
15mm
| 16mm
l l;mm NEW 24mm
— 18mm
I 3 19mm 30mm
21mm 32mm
24mm 36mm
27mm 38mm
30mm po— 41mm
32mm 46mm
50mm
24X32 >omm
60mm
65mm
70mm
NEW
. 19mm
120-800 [ 4 30mm
24x32 | 32mm
200-1000 \ 36mm
= 38mm
50mm
70mm

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cédigo (NCAGE) OTAN: 8552B



LLAVES DE VASO / SOCKET WRENCHES / DOUILLES / STECKSCHLUSSEL /
BUSSOLE / CHAVES DE CAIXA / TOJIOBKH

Si no encuentra el articulo que necesita, consultenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can’t find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com
Si vous ne trouvez pas |’article que vous désirez, consultez-nous a master@egamaster.com ou a www.egamaster.com
Wenn Sie den gewitinschten Artikel nicht finden konnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova l'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com
Se nao encontra o artigo que necessita, consulte-nos em master@egamaster.com ou em www.egamaster.com
Ecnu BBl HE MOXKeTe HAMTH MO3UIUIO, TO CIIPOCUTE HAC HA master@egamaster.com WM Ha Www.egamaster.com

KITS - SETS

1/47”

29 PCS.

12 PCS.

3/87

16 PCS.

42 PCS.

24 EGNHrrr.

'

coD ¢

¥

61958  4-5-6-7-8-9-10-11-12-13-14mm

5/32"-3/16"-7/32"-1/4"-9/32"-
61961 5/16"-11/32"-3/8"-7/16"-1/2"-
9/16"

c
coD :

4-5-6-7-8-9-10-11-12-13mm

61791 3/16"-7/327-1/47-9/32- 5/16"-
11/32"-3/8"-7/16"-1/2"

'

cOD K

61323  4-5-6-7-8-9-10-11-12-13-14mm

5/32"-3/16"-7/32"-1/4"-9/32"-
61324 5/16"-11/32"-3/8"-7/16"-1/2"-

9/16”
coD N
8-10-11-12-13-14-15-17-19-21-
61959 P

5/16"-3/8"-7/16"-1/2"-9/16"-
61962  19/32"-5/8"-11/16"-3/4"-13/16"-
718"

C

i
t Serie larga

cCOoD C Long serie

. Série Longue

9-10-11-12-13- 9-10-11-12-13-
14-15-16-17- 14-15-16-17-18-

18-19 mm 19 mm
61792 3/8"-7/16"- RSB
o orapm  3/87-7/16™-1/2"-
1/2"-9/16"- e
5/8™-11/16"- ST
i 11/16"-3/4
16 PCS. .
Cc
cCOoD .
8-9-10-11-12-13-14-15-16-17-
61341 18-19-20-21-22mm
13 PCS.
cCOoD ¢

5/16"-11/32"-3/8"-7/16"-1/2"-
61342  9/167-19/32-5/8"-11/16"-3/4"-
13/16"-7/8"

1/27”

25 PCS.

41 PCS.

33 PCS.

EXPOSITORES / DISPLAYS / PRESENTOIRS / DISPLAY /

[}
cCOoD ;
10-11-12-13-14-15-16-17-18-19-20-
61960 21-22-23-24-26-27-28-30-32mm
5/16"-3/8"-7/16"-1/2"-9/16"-19/32"-
5/8"-21/32"-11/16"-3/4"-25/32"-
61963 13/16"-7/8"-15/16"-31/32"-1"-
1.1/16"-1.1/8"-1.3/16™-1.1/4"
C
cCOD X
10-11-12-13-14-15-16-17-18-19-
61796 20-22-24-27-30-32mm
5/16"-3/8"-7/16"-1/2"-9/16"-5/8"-
61798 11/16"-3/4"-13/16"-7/8"-15/16"-1"-
1.1/16"-1.1/8"-1.3/16™-1.1/4"
coD c
10-11-12-13-14-15-16-17-18-19-
61797 20-22-24-27-30-32mm
5/16"-3/8"-7/16"-1/2"-9/16"-5/8"-
61799 11/16"-3/4"-13/16"-7/8"-15/16"-1"-
1.1/16"-1.1/8"-1.3/16"-1.1/4"
coD ©
10-11-12-13-14-15-16-17-18-19-
20-21-22-23-24-27-30-32mm
61793 3/8"-7/16"-1/2"-9/16"™-5/8"-11/16"-
3/4"-13/16"-7/8"-15/16"-1"-1.1/16"
1.1/8"-1.3/16"-1.1/4"
[}
' Serie larga
COD c Long serie
v Série Longue
15161715 19, 1011121314
65074 20-21-22-23- 15-16-17-18-
19mm
24mm
3/8"-7/16"-1/2"-
9/16"-5/87-11/16" 3/8"-7/16"-1/2"-
3/47-13/16"-7/8"-  9/16"-5/8"-
65075

15/16"-1" 11/16"-3/4"-
1.1/16"- 1.1/8"- 3/16"-7/8"-15/16"
1.3/16-1.1/4”

ESPOSITORE / DISPLAY STAND / CTEH/bI

1/27

COoD UN. .
65296 233 mm
65298 236 Inch
cCOoD UN. °
65297 233 mm
65299 236 Inch
cOD ¢

61861  22-24-27-30-32-36-38-41-46-50mm
cCOoD °

61862 7/8"-15/16"-1"-1.1/8"-1.1/4"-

1.7/16"-1.1/2"-1.5/8"-1.13/16"-2"




LLAVES DE VASO / SOCKET WRENCHES / DOUILLES / STECKSCHLUSSEL / (@gg@)
BUSSOLE / CHAVES DE CAIXA / IT'OJIOBKH

1SO 14001:2004

EXPOSITORES / DISPLAYS / PRESENTOIRS / DISPLAY / ESPOSITORE / DISPLAY STAND / CTEH/IbI

3/47 1%
14 PCS. - :
cot
— mm 65041 o e aomm
cCOD c
i 1.13/16™-1.7/8"-2"-
65301 inch 65042 3iprsmaa

3.1/8”

DESTORNILLADORES / SCREWDRIVERS / TOURNEVIS /
SCHRAUBENZIEHER / CACCIAVITI / CHAVES DE FENDA / OTBEPTKH

Si no encuentra el articulo que necesita, consultenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can’t find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com
Si vous ne trouvez pas l'article que vous désirez, consultez-nous a master@egamaster.com ou a www.egamaster.com
Wenn Sie den gewlinschten Artikel nicht finden kénnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova l'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com
Se nao encontra o artigo que necessita, consulte-nos em master@egamaster.com ou em www.egamaster.com
Ecim BB HE MOXETE HAWTH IMO3UIIHMIO, TO CIIPOCUTE HAC Ha master@egamaster.com HIM HA www.egamaster.com

SISTEMA DE PUNTA ANTIDESLIZANTE NON-SLIP Y MAGNETICA / NON-SLIP ANTISLIPPERY MAGNETIC TIP / NON-SLIP POINTE BRUNIE
MASTERTORK ANTIDERAPANTE ET MAGNETIQUE / NON-SLIP ANTI-RUTSCH-SPITZE / PUNTA ANTISCIVOLO NON-SLIP / SISTEMA DE PONTA ANTIDES-
LIZANTE DE CHAVE NON-SLIP / HECKONb3ALWMA MATHUTHbBIN HAKOHEYHUK

MECANICO / SLOTTED / MECANICIEN / FUR PHILIPS L I
SCHLITZSCHRAUBEN / PER MECCANICI / MECANICO / IVIOCKAS

66438 PH-0 60mm
cCOoD _— e 656439 PH-1 __ 100mm
- 66440 PH-2  125mm

66400 Smm Oy DIN 5262 66441  PH-3  150mm

66401 4mm 100mm 66442  PH-4  200mm
66402 5 5mm +
D 7 e con
6,5mm + ® 0 66444  PH-1  100mm
DIN 5265 | . 150mm 66445  PH-2  125mm
06406 8mm 66446  PH-3  150mm
66407 200mm DIN 5262 55447  PH-4 _200mm
66408 10mm
66409 12mm
- 2 COD -
66410 1amm 50mm POZIDRIV ( +
66456 PZ-0 60mm
_ o = +. 66457  PZ-1  100mm
coD ———————— 66458 PZ-2 125mm
- DINS262 e trs R
\ 5mm Pz-4 mm
— 125
_l e0 66415  6,5mm mm
66416 8mm _ 150mm cop P
DIN 5265 66417 10mm  200mm + ‘ 0 66462 pPZ-1  100mm
66418 12mm 250mm e 4 66463 PZ-2  125mm
66419  14mm - 66464  Pz-3  150mm

DIN 5262 66465 PZ-4  200mm

ELECTRICISTA / ELECTRICIAN / ELECTRICIEN / ELEKTRIK / PER R ,
ELETTRICISTI / ELETRECISTA / YJEKTPUYECKAS PUNTA ESFERA / BALL TIP / TETE SPHERIQUE / KUGELKOPF /

TESTA SFERICA / PONTA ESFERICA / C IIAPOBOI1 T'OJIOBKOW

cCOD - - COD @
66420  25mm  75mm 66501 2.5mm
66421 60mm ——————————— 75mm
3mm 66502 3mm
l \ 66422 100mm & E ‘
66503 4mm
66423 125mm - 100mm
DI 66424 4mm - 66504 5mm
66425  55mm  150mm 66505 6mm  125mm
66426 6,5mm 66506 8mm e
66427  8,0mm  175mm 66507 10mm

25

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cédigo (NCAGE) OTAN: 8552B




DESTORNILLADORES / SCREWDRIVERS / TOURNEVIS / SCHRAUBENZIEHER /
CACCIAVITI / CHAVES DE FENDA / OTBEPTKH

ROBERTSON
\.) '

CARROCERO / STUBBY / TOM POUCE / SCHRAUBENDREHER,

coo B ==

66530 1mm 100mm
66531 2mm  125mm
66532 3mm  150mm

KURZE FORM / CACCIAVITI NANI / cOTOS / KOPOTKAS

% P

DE VASO / SOCKET SCREWDRIVER / CLE A DOUILLE

66525  55mm 25mm
cOoD -
67192 PH-1
66526 PH-2

25mm
67193 PZ-1
66527 Pz-2

EMMANCHEE / 6-KANT STECKSCHLUSSEL /
BUSSOLE / DE CAIXA / OTBEPTKA C I'OJIOBKOM

COoD

O =

66510
66511
66512

4mm
5mm 150mm
5,5mm

66513

6mm 160mm

T - MASTERTORK

HEXAGONAL ALLEN

==

66514
66515
66516
66517
66518
66519
66520
66521

7mm
8mm
Imm
10mm
Timm 175mm
12mm
13mm
14mm

cobD

—

66571
66572
66573

2,5mm
3mm 125x15mm
4mm

TORX

66574
66575

5mm
150x20mm
6mm

66576

8mm 175x25mm

66577

10mm 200x25mm

coD

26 ECDAr/lor.

66581
66582
66583
66584
66585
66586
66587

T-9 125x15mm

66588
66589
66590

T-27 150x20mm

66591
66592
66593

T-45 175x25mm

DE VASO / SOCKET SCREWDRIVER / CLE A DOUILLE
EMMANCHEE / 6-KANT STECKSCHLUSSEL /
BUSSOLE / DE CAIXA / OTBEPTKA C I'OJIOBKOM

ROTORK

MECANICO / SLOTTED / MECANICIEN /

coo Q -
66596  5mm  150mm
66597  6mm  160mm
66598 7mm
66599  8mm
66600 9mm
66601  10mm 175mm
66602  11mm
66603  12mm
66604  13mm

FUR

SCHLITZSCHRAUBEN / PER MECCANICI / MECANICO

IJIOCKASA

o

Teo

DIN 5265

B —_— =1

DIN 5265

coD | —
66874 3mm  80mm
66875 4mm
100mm
66876
5,5mm
66877
125mm
66878
6,5mm
66879
150mm
66880
8mm
66881
200mm
66882 10mm
67102 12mm
250mm
67103 14mm
CDU I . -‘—A
67104 4mm  100mm
67105  5,5mm
125mm
66883  6,5mm
66884 8mm  150mm
66885 10mm 200mm
67106 12mm
250mm
67107 14mm

ELECTRICISTA / ELECTRICIAN / ELECTRICIEN /
ELEKTRIK / PER ELETTRICISTI / ELETRECISTA /
SJIEKTPUYECKASI

s

DIN 5265

CcOoD W —
67149  2,5mm

60mm
66886
——— 3mm
66887 100mm
66888 125mm
——  4mm
66889

150mm
66890
————— 5mm
66891 200mm
66892 6mm  150mm
67108 8mm  175mm
67109 10mm 200mm




DESTORNILLADORES / SCREWDRIVERS / TOURNEVIS /
SCHRAUBENZIEHER / CACCIAVITI / CHAVES DE FENDA / OTBEPTKH

ROTORK
PHILIPS - + PUNTA ESFERA / BALL TIP / TETE SPHERIQUE /
A ' KUGELKOPF / TESTA SFERICA / PONTA ESFERICA / C
56897 PH-O _ 60mm IAPOBOM I'OJIOBKOM
l ' 66898 PH-1  100mm COD . .
- /—- 66899 PH-2  125mm 66928 25mm
PARRRATY 1 mm
66900 PH-3  150mm 66929 3mm
DIN 5262
67131 PH-4  200mm i ‘ ‘ 66930 4mm 100mm
66931 5mm
cop P = 66932 6mm _ 125mm
66933 8mm o
e ® 0 67053  PH-1  100mm 67000  1omm  L20mm
-::- 66801 PH-2 SN ROBERTSON
66902 PH-3  150mm - .
DIN 5262 = 57054 PH-4  200mm =\ -
66934 4mm  100mm
- —*‘ 66935 5mm _125mm
FozZIDRIV cop P = 66936 6mm  150mm
66907 PZ-0  60mm CARROCERO / STUBBY / TOM POUCE /
+ 66908 PzZ-1  100mm SCHRAUBENDREHER, KURZE FORM / CACCIAVITI NANI /

. _—‘ﬁ 66909 PZ-2  125mm CcOTOS / KOPOTKASI

DIN 5262 66910 PZ-3 150mm
67064  PZ-4  200mm 11

cCOD —_—

l;‘ 66937 55mm__25mm

“+e0 67167 _Pz-1__100mm - 4 67190 PH-L
.:Cﬁ 66911 Pz2 125mm - 66938  PH-2
c_—_.“ T2 o5mm

66912  Pz-3  150mm
DIN 5262 e
67168  PzZ-4  200mm DIN 5265 66939 pz-2

LIMAS, ESCOFINAS, BOTADORES Y GRANETES / FILES, RASPS & PUNCHES / LIMES, RAPES,
POINTEAUX ET CHASSES GOUPILLES / FEILEN, RASPELN, DURCHSCHLAGER UND KORNER /
LIMA, RASPE E PUNZONI / LIMAS, GROSAS E PUNCOES / HAITH/TbHUKH, PALIITTH/IH, METYHKH

Si no encuentra el articulo que necesita, constltenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can’t find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com
Si vous ne trouvez pas l'article que vous désirez, consultez-nous a master@egamaster.com ou a www.egamaster.com
Wenn Sie den gewiinschten Artikel nicht finden kénnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova l'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com
Se nao encontra o artigo que necessita, consulte-nos em master@egamaster.com ou em www.egamaster.com
Ecnu BBl HEe MOXKeTe HAMTH MO3UIUIO, TO CIIPOCUTE HAC HAa master@egamaster.com MM HA Www.egamaster.com

BOTADORES CILINDRICOS / PIN PUNCHES / CHASSES GOUPILLES / DURCHSCHLAGER / PUNZONE
CILINDRICO / F‘LlNl;.‘IflEE CILINDRICOS / IPOBOMHUKH

CILINDRICOS Y MOLETEADOS / CYLINDRICAL AND KNURLED / CYLINDRIQUE ET MOLETTE / ZYLINDERFAORMIG UND GERANDELT /
CILINDRICO E ZIGRINATO / CILINDRICOS E RECARTILHADOS / HAJIWHIPHYECKUE C HACEYKOM

SET

63380 2mm 63380
63381 3mm 63381
63382 4mm 63382
63383 5mm 68590 63383
63384 6mm 63384
63385 8mm 63385
63386 10mm 63386

Cr-V  DIN 6450

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cédigo (NCAGE) OTAN: 8552B

1SO 14001:2004




LIMAS, ESCOFINAS, BOTADORES Y GRANETES / FILES, RASPS & PUNCHES / LIMES, RAPES,
POINTEAUX ET CHASSES GOUPILLES / FEILEN, RASPELN, DURCHSCHLAGER UND KORNER / LIMA,
RASPE E PUNZONI / LIMAS, GROSAS E PUNCOES / HAITHJIb HUKH, PALIIITH/TH, METYHKH

BOTADORES CILINDRICOS / PIN PUNCHES /
CHASSES GOUPILLES / DURCHSCHLAGER /
PUNZONE CILINDRICO / PUNGOES
CILINDRICOS / IPOBOMHUKHA

CILINDRICOS Y MOLETEADOS LARGOS / LONG CILINDRICAL
AND KNURLED / CYLINDRIQUE LONGUE ET MOLETTE / LANG
ZYLINDERFBRMIG UND GERANDELT / CILINDRICO E
ZIGRINATO LARGO / CILINDRICOS E RECARTILHADOS
LONGOS / JJIMHHBIE HMJIMHIPUYECKHUE U C HACEUKO¥

COD
63387 2mm
63388 3mm
63389 4mm
63390 5mm
63391 6mm
63392 8mm
63393 10mm
SET Cr-V DIN 6450
COD
63387
63388
63389
68591 63390
63391
63392
63393

HEXAGONALES / HEXAGONAL / A SIX PANS / HEXAGONAL /
ESAGONALI / HEXAGONAIS / HIECTUT'PAHHASA

coD
63394 2mm
63395 3mm
63396 4mm
) (3307 5mm
63398 6emm
63399 8mm
63400 10mm
Cr-V DIN 6450
SET
coD
63394
63395
63396
63763 63397
63398
63399
63400

OCTOGONAL / OCTOGONAL / OKTOGONAL / OCTOGONAL /
OTTAGONALE / OCTOGONAIS / BOCBbBMUI'PAHHBIE

CcOD
63401 2mm
63402 3mm
63403 4mm
e ———) 5mm
63405 6mm
63406 8mm
63407 10mm

Cr-V DIN 6450

28 EGNHrrr.

SET NEW

COD

63401
63402
63403
68592 63404
63405
63406
63407

CON MANGO / WITH HANDLE / AVEC MANCHE / MIT GRIFF /
CON MANICO / COM CABO / C PYKOATKON

COoD

63447 2mm
63448 3mm
63449 4mm
63450 5mm
63451 6mm
63453 8mm
63454 9mm
63455 10mm
63456 12mm
63457 14mm
63458 16mm

Cr-V DIN 6450

BOTADORES CONICOS / TAPER PUNCHES /
CHASSE GOUPILLE / KORNER / PUNZONE CONICO /
PUNGOES CANICOS / KOHUYECKUE MPOBOMTHUKYI

CANICOS Y MOLETEADOS / CONICAL AND KNURLED /
CONIQUE ET MOLETTE / KONISCH UND GERANDELT /

CONICO E ZIGRINATO / CONICOS E RECARTILHADOS /
KOHUYECKHUE C HACEYKOM

cCOD
63408 2mm
63409 3mm
63410 4mm
63411 5mm
63412 6mm
63413 8mm
63414 10mm
SET NE Cr-V DIN 6458
cCOD
63408
63409
63410
68593 63411
63412
63413
63414

HEXAGONALES / HEXAGONAL / A SIX PANS / HEXAGONAL /
ESAGONALI / HEXAGONAIS / IECTUT'PAHHAS

cCOoD
63415 2mm
63416 3mm
63417 4mm
L E | 63418 5mm
63419 6mm
63420 8mm
63421 10mm

Cr-V DIN 6458



HEXAGONALES / HEXAGONAL / A SIX PANS / HEXAGONAL /
ESAGONALI / HEXAGONAIS / IECTUT'PAHHASA

SET

L L
B 63415

il

63417
: 63764 63418
s
HE R 63420
: ' 63421

OCTOGONAL / OCTOGONAL / OKTOGONAL / OCTOGONAL /
OTTAGONALE / OCTOGONAIS / BOCBMUTI'PAHHBIE

cCon

63422 2mm
63423 3mm
63424 4mm
e =mm
63426 6mm
63427 8mm
63428 10mm

Cr-V DIN 6458
SET

63422
63423
63424
68594 63425
63426
63427
63428

CON MANGO / WITH HANDLE / AVEC MANCHE / MIT GRIFF /
CON MANICO / COM CABO / C PYKOATKOM

oD

63459 2mm
63460 3mm
63461 4mm
—m. 63462 5mm
63463 6mm
63464 8mm
63465 10mm

Cr-V  DIN 6458

GRANETES / CENTER PUNCHES / POINTEAUX /
KORNER / PUNZONI / PUNGOES / METUYUKH

CILINDRICOS Y MOLETEADOS / CYLINDRICAL AND KNURLED /
CYLINDRIQUE ET MOLETTE / ZYLINDERFARMIG UND GERAN-
DELT / CILINDRICO E ZIGRINATO / BICO CILINDRICOS E
RECARTILHADOS / UHJIUHJAPUYECKUE C HACEYKOUN

cCon

63429 2,5mm
63430 3mm
63431 4mm
63432 6mm
63433 8mm
63434 10mm

Cr-V DIN 7250

LIMAS, ESCOFINAS, BOTADORES Y GRANETES / FILES, RASPS & PUNCHES / LIMES, RAPES,
POINTEAUX ET CHASSES GOUPILLES / FEILEN, RASPELN, DURCHSCHLAGER UND KORNER /
LIMA, RASPE E PUNZONI / LIMAS, GROSAS E PUNCOES / HAITHJTb HUKH, PALLITTHJTH, METYHKH

SET

NEW

63429
63430
63431
63432
63433
63434

68595

HEXAGONALES / HEXAGONAL / A SIX PANS / HEXAGONAL /
ESAGONALI / HEXAGONAIS / IHIECTUT'PAHHAS

Oon

63435 2,5mm
63436 3mm
s ) 63437 4mm
63438 6mm
63439 8mm
63440 10mm
Cr-V DIN 7250
SET
63435
63436
63437
63765 ———————
63438
63439
63440

OCTOGONAL / OCTOGONAL / OKTOGONAL / OCTOGONAL /
OTTAGONALE / OCTOGONAIS / BOCBMUT'PAHHBIE

cCon

63441 2,5mm
63442 3mm
T
63444 6mm
63445 8mm
63446 10mm

Cr-V DIN 7250

SET NEW

63441
63442
63443
63444
63445
63446

68596

CON MANGO / WITH HANDLE / AVEC MANCHE / MIT GRIFF /
CON MANICO / COM CABO / C PYKOSITKOW

63466 2mm
63467 3mm
—m. 63468 4mm
63469 6mm
63470 8mm
63471 10mm

Cr-V DIN 7250

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / C4digo (NCAGE) OTAN: 8552B

1SO 14001:2004
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INSPECCION Y DESATASCADORES / DRAIN CLEANING AND INSPECTION /
INSPECTION ET DEBOUCHEURS / ROHRINSPEKTION / ISPEZIONE E STURATORE /
INSPECCAO E DESENTUPIDORES / ITPOYHCTHAS TEXHHKA H BUHJIEOQJIHATHOCTHKA

Si no encuentra el articulo que necesita, consultenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can't find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com
Si vous ne trouvez pas larticle que vous désirez, consultez-nous a master@egamaster.com ou a www.egamaster.com
Wenn Sie den gewtinschten Artikel nicht finden konnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova l'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com
Se ndo encontra o artigo que necessita, consulte-nos em master@egamaster.com ou em www.egamaster.com
Ecim BB HE MOXKEeTE HAWTH IMO3UIINIO, TO CIIPOCHUTE HAC HAa master@egamaster.com WM Ha www.egamaster.com

DESATASCADORES / PIPE CLEANERS / DEBOUCHEURS / ROHRREINIGUNGSGERATE / STURATUBI /

DESENTUPIDORES / [IPOYUCTHBIE MAIIVMHBI

DESATASCADOR DE TAMBOR / PIPE CLEANER /
DEBOUCHEUR A TAMBOUR /
ELEKTROROHRREINIGUNGSGERAT / STURATUBI A
TAMBURDO / DESENTUPIDOR DE TAMBOR /
MNPOUYMCTHASI MALLIMHA

cop L %)
ﬁff . 69500 46m 11 mm

DESATASCADOR DE MUELLE / SPRING PIPE CLEANER /
DEBOUCHEUR / ROHRREINIGUNGSGERAT / NETTATUBI /
DESENTUPIDOR DE MOLA / CIIMPAJIbHASA ITPOYNCTHASA

MAIIHUHA

coD | —e (%)
69505 3m 5 mm
69506 5m

24 mm
69507 10 m

DRAINMATIC HANDY 75

COoD \ CAP
60290* 230V @ 20-75
60291* 110V mm
* Incluye accesorios
CE& +ci2 Accessaltes indus.

ACCESORIOS INCLUIDOS / INCLUDED SPARE PARTS /
ACCESSOIRES INCLUS / ERSATZTEILE INBEGRIFFEN /
ACCESSORI INCLUSI / ACESSOARIOS INCLUIDOS / C 3NACHBIMA
YACTAMHA

cob LxWxH

64648 550x245x250 mm

CcOoD dxL

85114 @ 8mm x 7,6m

-
O

12 MESI DI GARANZIA / 12 MECALEB FAPAHTUA

DRAINMATIC HANDY 75 AUTO

coD \Y CAP
60292* 230V @ 20-75
60293* 110V mm
* Incluye accesorios
C @ Accessories included
*G12 Accessoires inclus

ACCESORIOS INCLUIDOS / INCLUDED SPARE PARTS /
ACCESSOIRES INCLUS / ERSATZTEILE INBEGRIFFEN /
ACCESSORI INCLUSI / ACESSARIOS INCLUIDOS / C3IACHBIMI
YACTSIMHA

coD LxWxH

64648 550x245x250 mm

cobD D xL
85114 @ 8mm x 7,6m

cOoD Velocidad / Speed

83694 5m/min

DRAINMATIC PORTABLE 75

coD \ CAP

60294* 230V @ 20-75
60295* 110V mm

* Incluye accesorios
Accessories included
Accessoires inclus

CE *G12 ,

*G12: GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE /



DRAINMATIC PORTABLE 75
ACCESORIOS INCLUIDOS / INCLUDED SPARE PARTS /
ACCESSOIRES INCLUS / ERSATZTEILE INBEGRIFFEN /

ACCESSORI INCLUSI / ACESSARIOS INCLUIDOS / C 3TACHBIMA
YACTSAMHA

coD LxWxH

64648 550%x245x250 mm

83696 14,4V

64649 230V

64650 110V

cOoD D xL
85115 @ 8mm x 6m

DRAINMATIC PORTABLE 75 AUTO

cCOoD V CAP
; 60296* 230V @ 20-75
— 60297* 110V mm

* Incluye accesorios
Accessories included
Accessoires inclus

Cé *G12

ACCESORIOS INCLUIDOS / INCLUDED SPARE PARTS /
ACCESSOIRES INCLUS / ERSATZTEILE INBEGRIFFEN /
ACCESSORI INCLUSI / ACESSOARIOS INCLUIDOS / C 3IIACHBIMU
YACTSAMHA

COoD LxWxH

64648 550x245x250 mm

CcOoD DXL

85115 @ 8mm x 6m

INSPECCION Y DESATASCADORES / DRAIN CLEANING AND INSPECTION /
INSPECTION ET DEBOUCHEURS / ROHRINSPEKTION / ISPEZIONE E STURATORE /
INSPECCAO E DESENTUPIDORES / IPOYHCTHAA TEXHUKA H BH/IEO/THATHOCTHKA

DRAINMATIC PORTABLE 75 AUTO

ACCESORIOS INCLUIDOS / INCLUDED SPARE PARTS /
ACCESSOIRES INCLUS / ERSATZTEILE INBEGRIFFEN /
ACCESSORI INCLUSI / ACESSORIOS INCLUIDOS / C3[MACHBIMA
YACTSAMUA

cCOD Velocidad / Speed

83694 5m/min
Ol V

83696 14,4V
Ol \/

64649 230V

64650 110V

DRAINMATIC 100
COD V CAP

60040* 230V @ 20-100
60041* 110v ~ mm

* Incluye accesorios
Accessories included
Accessoires inclus

ACCESORIOS INCLUIDOS / INCLUDED SPARE PARTS /
ACCESSOIRES INCLUS / ERSATZTEILE INBEGRIFFEN /
ACCESSORI INCLUSI / ACESSOARIOS INCLUIDOS / C3[ACHBIMUA
YACTAMUA

ST > o240

W 64241
N 64242 16 mm

L e
‘ 64243

*G12: GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 MECSILIEB TAPAHTUSA
NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cadigo (NCAGE) OTAN: 8552B
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INSPECCION Y DESATASCADORES / DRAIN CLEANING AND INSPECTION /
INSPECTION ET DEBOUCHEURS / ROHRINSPEKTION / ISPEZIONE E STURATORE /
INSPECCAO E DESENTUPIDORES / ITPOYHCTHAS TEXHHKA H BUHJIEOQJIHATHOCTHKA

DRAINMATIE 100 DRAINMATIC MAX 150
ACCESORIOS INCLUIDOS / INCLUDED SPARE PARTS /
ACCESSOIRES INCLUS / ERSATZTEILE INBEGRIFFEN /
ACCESSORI INCLUS| / ACESSORIOS INCLUIDOS / C3IACHBIMU
YACTSIMH

coD V CAP

60282* 230V @ 20-150
60283* 110v = mMm

coD O

64244

* Incluye accesorios
Accessories included

64245 C E *G12 Accessoires inclus

c 64246 16 mm
64248
‘ ACCESORIOS INCLUIDOS / INCLUDED SPARE PARTS /

85103 ACCESSOIRES INCLUS / ERSATZTEILE INBEGRIFFEN /
ACCESSORI INCLUSI / ACESSORIOS INCLUIDOS / C 3MACHBIMHA
YACTIAMU

64624 -

L=

cop 0O
~——|‘ 85100 8 mm

coD vV CAP CXTEYVXYYRYYYSYYYOOOT s 64240
60280* 230V @ 32-100

* mm
60281 110V W o

* Incluye accesorios

Accessories included “!
Accessoires inclus 64249

DRAINMATIC MAX 100

16 mm

C@ *G12

ACCESORIOS INCLUIDOS / INCLUDED SPARE PARTS /

64243

ACCESSOIRES INCLUS / ERSATZTEILE INBEGRIFFEN / W
ACCESSORI INCLUSI / ACESSOARIOS INCLUIDOS / C 3MIACHBIMHA 64628
YACTAMU
cCoD ,O \(mmlm 64629
22 mm
64240 & 64626
64241 <© 64625
64243 64630
16 mm 16 mm
64245 85103
64611 64631
22 mm
85103 85101
64623 40 mm 64623 40 mm
64624 - 64624 -

3 2 EEDNW}A *G12: GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE /

12 MESI DI GARANZIA / 12 MECALEB FAPAHTUA



DRAINMATIC MAX 200

oD V CAP

60284* 230V @ 50-200
60285* 110V mm

* Incluye accesorios
Accessories included
Accessoires inclus

Cé *G12

ACCESORIOS INCLUIDOS / INCLUDED SPARE PARTS /
ACCESSOIRES INCLUS / ERSATZTEILE INBEGRIFFEN /
ACCESSORI INCLUSI / ACESSARIOS INCLUIDOS / C3MACHBIMA
YACTAMUA

O

64632

(s 64634
- 64635

©
>

30 mm
g 64636
W’ 64637
64638
@ 64623 40 mm
64633
30 mm
85102
ﬂﬁ 64624 .
DRAINMATIC MAX 600
coD V CAP

60286* 230V @ 200-
60287 110V 600 mm

* Incluye accesorios
Accessories included
Accessoires inclus

CE *G12

INSPECCION Y DESATASCADORES / DRAIN CLEANING AND INSPECTION /
INSPECTION ET DEBOUCHEURS / ROHRINSPEKTION / ISPEZIONE E STURATORE /
INSPECCAO E DESENTUPIDORES / IPOYHCTHAA TEXHUKA H BH/IEO/THATHOCTHKA

DRAINMATIC MAX 600

ACCESORIOS INCLUIDOS / INCLUDED SPARE PARTS /
ACCESSOIRES INCLUS / ERSATZTEILE INBEGRIFFEN /
ACCESSORI INCLUSI / ACESSORIOS INCLUIDOS / C3[IACHBIMA
YACTSAMHU

O

64639

-._@ 64640
64641 22 mm
1.5

64642

1 E 64643
64669

f e 8,0mm x 22mm

64653
€r ‘, 64624 y

DRAINMATIC MAX 110

OD V CAP

60288* 230V @ 20-110
60289 110v.  mm

* Incluye accesorios
Accessories included
Accessoires inclus

C@ *G12

ACCESORIOS INCLUIDOS / INCLUDED SPARE PARTS /
ACCESSOIRES INCLUS / ERSATZTEILE INBEGRIFFEN /
ACCESSORI INCLUSI / ACESSORIOS INCLUIDOS / C3[ACHBIMA

YACTAMU
- o

-

64645
12 mm
A 64646
0* 64647
/\ 64683 40 mm
W 64624 -

*G12: GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 MECSLIEB FAPAHTUS
NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cadigo (NCAGE) OTAN: 8552B
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INSPECCION Y DESATASCADORES / DRAIN CLEANING AND INSPECTION /
INSPECTION ET DEBOUCHEURS / ROHRINSPEKTION / ISPEZIONE E STURATORE /
INSPECCAO E DESENTUPIDORES / ITPOYHCTHAS TEXHHKA H BUHJIEOQJIHATHOCTHKA

MASTERVISION MINI REC

1 RECORDING®

cOoD L (%)
60080  1m(3)
5,5mm
60081  2m(6")
60066 1m(3)
mm

60082  5m(15)
60065  1m(3) 16mm

MASTERVISION MINI

coD L (%)
60083  1m(3) -
60084  2m(6) '
60068  1m(3)

mm

60085  5m(15)
60067  1m(3) 16mm

e B

P

=

L

)

>

C

ACCESORIOS / ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHOR / ACCESSORI / ACESSORIOS / 3ATIACHBIE YACTH

MASTERVISION MINI Y MINI REC
Extension 1m / 1m extension / Extension 1m

cCOD L (%)
60069 1m 16mm

@ Fibra éptica / Fibre optics @ | @ Fibre optiaue
cOD (%) L

60086 im
5,5mm
60087 2m
60071 im
9mm
60088 5m
60070 16mm 1m

MASTERVISION REC

cCOoD (%)
USB e 60060 20m
® ReC 60061 226™™ “3om

Carrete de cable / Cable reel /
Enroleur de cables

COD L
.":-’ 60056 20 m
*
Gl2 60057 30m
MASTERVISION ECO
coD (%)
60062 20m
60063 220™M “5om
Carrete de cable / Cable reel /
Enroleur de cables
COD L
60056 20m
C@ *G12 60057 30m

34 EGNrror.

12 MESI DI GARANZIA / 12 MECALEB FAPAHTUA

16MM
COD

60072 Espejo / Mirror / Miroir
60073 Gancho / Hook /

. Crochet
60074 !

Iméan / Magnet / Aimant

9MM CcCOoD
60075 Espejo / Mirror / Miroir
L]

. . Gancho / Hook /
. 60076 Crochet
0‘ : 60077  Iman/ Magnet / Aimant

N N Protector / Protector /
~ 60078 Protecteur

MASTERVISION 1

iﬁ' cop L %)
60298
——————— 20m @26mm
60299
C@ *G12
Accesorios / Accessories / Accessoires
MASTERVISION 1 coD
Guia centradora / Centre guide / Guide centreur 60318
6 Cepillos / Brushes / Brosses 60319
grotector de camara / Camara protection / Protection 60337
e camera
Localizador de camara / Camera locator / Localisateur
de caméra CLLLe
Espejo / Mirror / Miroir 60339

*G12: GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE /



MAQUINAS PARA TUBO / PIPING MACHINES / MACHINES POUR TUBE /
ROHRBEARBEITUNGSMASCHINEN / MACCHINE PER TUBI / MAQUINAS
PARA TUBO / MAIIIUHBI JVIA ObPABOTKH TPYH

SO 14001:2004

Si no encuentra el articulo que necesita, constltenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can't find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com
Si vous ne trouvez pas l'article que vous désirez, consultez-nous a master@egamaster.com ou a www.egamaster.com
Wenn Sie den gewiinschten Artikel nicht finden kénnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova l'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com
Se nao encontra o artigo que necessita, consulte-nos em master@egamaster.com ou em www.egamaster.com
Ecnu BbI HE MOYKETEe HAWTH TTO3UIIUIO, TO CIIPOCUTE HAC HA master@egamaster.com UM HA Www.egamaster.com

MAI:]LIINAS DE PRENSADO RADIAL / RADIAL TENAZAS DE PRENSADO RADIAL / RADIAL
PRESS FITTING MACHINES / MACHINES A PRESS FITTING PLIER / PINCES POUR
RACCORDS / RADIALPRESSE / MAGCHINA RACCORDS /PRESSZANGE / PINZA PER PRESS
PRESS FITTING RADIAL / MARUINAS DE FITTING RADIAL / TURQUESES DE PRENSAR
PRENSAR RADIAIS / PAJIMAJIBHBIE IPECCIIUCTOJIETbI RADIAIS / PYYHOE NPUCIIOCOBJIEHME JIJISI OB2KUMA

PRESSMATIC PORTABLE CCA

COD CAP g
68450 26mm
cCOoD V CAP g
60106 230V 10-76 MORDAZAS PARA PRENSAR RADIAL / RADIAL
60107 110V (108)mm PRESS FITTING TONGUES / MACHDOIRES POUR
RACCORDS / RADIALPRESSZANGEN / MORSA
PER PRESS FITTING RADIAL / MANDIBULAS
PARA PRENSAR RADIAIS / HACAIKH
COoD Type
68300 B 14
68301 B 16
68302 B 18
ACCESORIOS / ACCESSORIES / ACCESSOIRES / 68303 B 20
ZUBEHBR / ACCESSORI / ACESSORIOS / 3AIIACHBIE 68304 B 26
Hactn 68305 B 32
68306 C 26
68307 CO-RFz 12
w 68308 CO-RFz 16
68309 CO-RFz 20
68310 CO-RFz 25
ot v 68311 F14
Batera 68312 F 16
85000 Battery 12v 68313 F 18
Batterie 68314 F 20
85001 Cargador rapido 230V 68315 F 26
Quick charger — 68316 F 32
85004 Chargeur rapide 110V 68317 F 40
Conexién 68318 F 50
85002 Connection 230V 68319 F 63 (S)
Connexion 68320 G 16
68321 G 20
68322 G 26
PRESSMATIC CCA 68323 G 32
68324 G 40
68325 G 50
_ 68326 G 63 (S)
COD \ CAP S 68327 H 11,5
60194 230V 10-76 o828 H 12
“60195 110v_ (108)mm 68329 H 14
68330 H 16
68331 H17
68332 H 18
68333 H 20
68334 H 25
68335 H 26
68336 H 32
68337 H 40 (4G)
68338 H10,5A
*G12: GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MES| DI GARANZIA / 12 MECALIEB FAPAHTUS] 35
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MAQUINAS PARA TUBO / PIPING MACHINES / MACHINES POUR TUBE /
ROHRBEARBEITUNGSMASCHINEN / MACCHINE PER TUBI / MAQUINAS
PARA TUBO / MAIIIHHBI JTVIA OBPABOTKH TPYH

MORDAZAS PARA PRENSAR RADIAL / RADIAL PRESS FITTING TONGUES / MACHOIRES POUR
RACCORDS / RADIALPRESSZANGEN / MORSA PER PRESS FITTING RADIAL / MANDIBULAS PARA
PRENSAR RADIAIS / HACAJAKHA

coD Type coD Type
68339 H12A 68396 TH 18
68340 H14A 68397 TH 20
68341 H16A 68398 TH 25
68342 H17A 68399 TH 25 LK
68343 H18A 68400 TH 26
68344 H20A 68401 TH 32
68345 H25A 68402 TH 40
68346 H26A 68403 TH 50 (S)
68347 H32A 68404 TH 63 (S)
68348 H 40 A (4G) 68405 U 14
68349 HE 32 68406 U 16
68350 HR 14 A 68407 u1s
68351 HR 17 A 68408 U 20
68352 HR 20 A 68409 u25
68353 HR 25 A 68410 u32
68354 HR 32A 68411 U 40
68357 KI 16 68412 U 50
68358 KI 20 68413 U 63(S)
68359 KI 25 68414 U 75 (S)
68360 Kl 32 68415 us 1"
68361 M 12 68416 us 1/2"
68362 M 14 W 68417 us 3/4"
68363 M 15 68418 us 3/8"
68364 M 16 W 68419 us11/2"
68365 M 18 68420 US 1 1/4"
68366 M 22 68421 V12
68367 M 28 68422 V14
68368 M 35 68423 V15
68369 M 42 (4G) 68424 V16
68370 M 54 (4G) 68425 V18
68371 MT 20 68426 V22
68372 MT 25 68427 V28
68373 MT 32 68428 V35
68374 RF 12 68429 V42
68375 RF 16 68430 V 54
68376 RF 20 68431 VG 14
68377 RF 25 68432 VG 16
68378 RF 32 68433 VP 12
68379 SA 12 68434 VP 14
68380 SA14 68435 VP 16
68381 SA15 68436 VP 20
68382 SA 16 68437 VP 25
68383 SA 18 68438 VP 32
68384 SA 22 68439 VUS 1 1/2"
68385 SA28 68440 VUS 1 1/4"
68386 SA35 68441 VUS 1"
68387 SA 42 (4G) 68442 VUS 1/2"
68388 SA 54 (4G) 68443 VUS 2"
68389 TH 10 68444 VUS 3/4"
68390 TH 11,6 68445 VX 12
68391 TH 12 68446 VX 16
68392 TH 14 68447 VX 20
68393 TH 15 68448 WA 12
68394 TH 16 68449 WA 15
68395 TH 17

36 EGNHrrr.




MARUINAS ROSCADORAS / PIPE THREADING
MACHINES / FILIERES ELECTRIQUES /
GEWINDESCHNEIDMASCHINEN / FILETTATRICI
ELETTRICA / TUBULAGADO RUE ROSRUEIA
MARUINAS / PE3BbBOHAPE3HbBIE MAIIUHBI

ROSCAMATIC - 1.1/2

EQUIPO STANDARD / STANDARD EQUIPMENT /
EQUIPEMENT STANDARD / STANDARDZUBEHOR /
EQUIPAGGIAMENTO STANDARD / EQUIPAMENTO
STANDARD / CTAHI[APTH]:Iﬁ KOMILIEKT

BSPT Y,
60140 230V
60142 110V
NPT v
60141 230V
60143 110V

Tubos / Pipes [ Tubes: 1/4™-1.1/2"
Varilla / Rod / Boulon: 10mm-36mm

CE *G12

REPUESTOS / SPARE PARTS / RECHANGES /
ERSATZTEILE / ACCESORI / ACESSORIOS / 3AIIACHBIE
YACTH

ROSCAMATIC - 1.1/2 BSPT
_—— 1/4-3/8"
* 64111
64109
*Hss = 1/2-3/4"
* 64112
64110
T 1-1.1/2"
* 64113
NPT
64114
] 1/4-3/8"
* 64117
* 64115
HSS  — —— 1/2-3/4"
* 64118
64116
— 1-1.1/2"
* 64119
METRIC
HSS
64135 10
64136 12
64137 14-16
64138 18-22
64139 24-27
64141 30-33
64142 36
BSW
HSS
64120 3/8"
64121 1/2"
64122 5/8"
64123 3/4"
64124 718"
64125 1"
64126 1.1/8-1.1/4"
64127 1.1/2"
PG
HSS
64146 PG9-PG16
64147 PG21-PG36

MAQUINAS PARA TUBO / PIPING MACHINES / MACHINES POUR TUBE /
ROHRBEARBEITUNGSMASCHINEN / MACCHINE PER TUBI / MAQUINAS
PARA TUBO / MAIIIUHBI JVIA ObPABOTKH TPYH

81612 BSPT-NPT
81686 BSW
.'s 81617 METRIC
81618 PG
col
81614 -
ol
81615 -
col
64104 -
64131 HSS
Ol
64002 5L

ROSCAMATIC - 2

EQUIPO STANDARD / STANDARD EQUIPMENT /
EQUIPEMENT STANDARD / STANDARDZUBEHOR /
EQUIPAGGIAMENTO STANDARD / EQUIPAMENTO
STANDARD / CTAHZ[APTH])Iﬁ KOMIUIEKT

BSPT \%
60150 230V
60152 110V
NPT V
60151 230V
60153 110V

Tubos / Pipes / Tubes: 1/4"-2"
Varilla / Rod / Boulon: 10mm-52mm

CE *G12

REPUESTOS / SPARE PARTS / RECHANGES /
ERSATZTEILE / ACCESORI / ACESSORIOS / 3AITACHBIE
YACTH

ROSCAMATIC - 2 BSPT

64148
* 64151
64149
*Hss %Y 1/2-3/4"
* 64152
64150

* 64153

1/4-3/8"

1-2"

NPT

64154
* 64157
*1ss 64155
* 64158
64156
* 64159

1/4-3/8"

1/2-3/4"

1-2"

BSPP

64495
x 64498
64496
* T 1
HSS , ™ 64499
64497

* 64500

1/4-3/8"

1-2"

*G12: GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 MECSILIEB TAPAHTUSA
NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cédigo (NCAGE) OTAN: 8552B
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MAQUINAS PARA TUBO / PIPING MACHINES / MACHINES POUR TUBE /
ROHRBEARBEITUNGSMASCHINEN / MACCHINE PER TUBI / MAQUINAS
PARA TUBO / MAIIIHHBI JTVIA OBPABOTKH TPYH

REPUESTOS / SPARE PARTS / RECHANGES / cob
ERSATZTEILE / ACCESORI / ACESSORIOS / 3AIIACHBIE ol 81602 -
YACTH
' CcOoD
ROSCAMATIC - 2 64104 -
METRIC | | 64131 HSS
HSS coD
ol 2
64180 10 64002 5L
64181 12 COoD
64182 14-16 81603 -
64183 18-22
64184 24-27 ROSCAMATIC - 3
64186 30-33

EQUIPO STANDARD / STANDARD EQUIPMENT /

64187 36 EQUIPEMENT STANDARD / STANDARDZUBEHOR /
64188 42-45 ERQUIPAGGIAMENTO STANDARD / EQUIPAMENTO
64189 48-50-52 STANDARD / CTAHJAPTHBIA KOMILIEKT
BSW BSPT \Y;
HSS 60160 230V
Sl 3/8 60162 110V
64161 1/2"
64162 5/8" NPT \Y;
64163 3/4" 60161 230V
64164 18" 60163 110V
64165 1"
64166 1.1/8-1.1/4" C@ *G12 Tubos / Pipes / Tubes: 1/2"-3"
64167 1.1/2"
64168 1.5/8-1.3/4" REPUESTOS / SPARE PARTS / RECHANGES /
64169 1.7/8-2" ERSATZTEILE / AGCESORI / ACESSORIOS /
3AINACHBIE YACTH
ROSCAMATIC - 3
PG : BSPT
HSS
64200 PG9-PG16 % 1/2-3/4"
64201 PG21-PG36 * e
64202 PG42-PG48 *HSS 722 1-2
x 64210
64207
UNC y e —— 2.1/2-3"
* 64211
64770 1/4"
64771 5/16" NPT
64772 3/8"
64213
64773 7/16" W 1/2-3/4"
64774 2" * e
64775 9/16" *Hss 2ttt 1-2"
64776 5/8" g
64777 3/4" E— 2.1/2-3"
64778 718" * EOa
64779 1" B coD
64780 1.1/8" ==
/ 5&*’; 81604 1/2-2"
64781 1.1/4" &34, G000 5123
64782 1.3/8" o '
64783 1.1/2" coo
64784 1.3/4" et 81606 -
64785 2" coD
coD ch 81607 -
~ ' coD
91600 BSPT-NPT
pre— BSPP £ 64104 -
‘?af. 81619 BSW — 64131 HSS
50, 81620 METRIC
LY 82918 UNC sL D coo
- 81621 PG 64002 5L
cobD cobD
T 81601 - 81603 -

3 8 EEW,A *G12: GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE /

12 MESI DI GARANZIA / 12 MECALIEB TAPAHTUA




MAQUINAS PARA TUBO / PIPING MACHINES / MACHINES POUR TUBE /
ROHRBEARBEITUNGSMASCHINEN / MACCHINE PER TUBI / MAQUINAS
PARA TUBO / MAIIIUHBI JVIA ObPABOTKH TPYH

1SO 14001:2004

ROSCAMATIC - 3 «CcOMBI” ACEITERA / OILER / BURETTE A HUILE / LKANISTER /

EQUIPO STANDARD / STANDARD ERUIPMENT / OLIATORI / ALMOTOLIA / MACJISIHBIM HACOC

ERQUIPEMENT STANDARD / STANDARDZUBEHOR /

EQUIPAGGIAMENTO STANDARD / EQUIPAMENTO T
STANDARD / CTAHJAPTHBII KOMILIEKT | cCOoD CAP
BSPT v 64130 5L
60164 230V
60166 110V
ROSCAMATIC - 4
NPT V EQUIPO STANDARD / STANDARD EQUIPMENT /
60165 230V EQUIPEMENT STANDARD / STANDARDZUBEHOR /
EQUIPAGGIAMENTO STANDARD / EQUIPAMENTO
Sy 11ov STANDARD / CTAHJIAPTHBIM KOMILJIEKT
Cé *G12 Tubos / Pipes [ Tubes: 1/2"-3"
BSPT \Y/
REPUESTOS / SPARE PARTS / RECHANGES / 60170 230V
ERSATZTEILE / ACCESDORI / ACESSORIOS / 3AIIACHBIE
YACTH 60172 110V
ROSCAMATIC - 3 “CcOMBI” NPT V
BSPT 60171 230V
64205 132" 60173 110V
* 64209 Cé
Tubos / Pipes / Tubes: 1/2"-4"
* 64206 *
HSS . BRI 1-2" Gz Varilla / Rod / Boulon: 20mm-52mm
64207 /2.3 REPUESTOS / SPARE PARTS / RECHANGES / ERSATZTEILE /
. 64211 2.1/2-3 ACCESORI / ACESSORIOS / 3AITACHBIE YACTH
ROSCAMATIC - 4
NPT BSPT
64213
] 1/2-3/4" B 1/2-3/4"
* 64217 % 64209
*Hss  IENGSEIENNN 19" *Hss 64206 Lo
* 64218 * 64210
64215 2 1/2-3" 64208 5 1/p4"
* 64219 * 64212 '
COD
NPT
81604 1/2-2 64213
cCoD T 1/2-3/4"
- * 64217
81605 2.1/2-3" 64214
*Hss _>7et 1-2"
cCOoD * 64218
64216
81606 - ] 2.1/2-4"
COD * 64220
1607 -
— BSPP
b
- 64495
64104 | et | 1/4-3/8"
64131 HSS * 64498
oD *Lss 64496 .34
81603 _ * 64499
COD 64497 )
OD ] 1-2
64002 5L * __ 64500
METRIC
ACCESORIOS / ACCESSORIES / ACCESSOIRES / HSS
ZUBEHOR / ACCESSORI / ACESSORIOS / 3AIIACHBIE YACTH
64180 10
RANURADORA HIDRAULICA / HYDRAULIC ROLL GROOVER / 64181 12
RAINUREUSE HYDRAULIQUE / HYDRAULISCHE ROLLNUTMASCHINE / 64182 14_16
SCANALATORE IDRAULICO / RANHURADORA HIDRAULICA /
THJIPABIMYECKHUI JKEJTOBOHAKATYHK 64183 18-22
64184 24-27
cCOD CAP 64186 30-33
60185 1.1/4-12" oaler 36
e TSTp——— : : | 64188 42-45
pcional / optional / optionne 64189 48-50-52
*G12: GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 MECSILIEB FAPAHTUSA 39
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MAQUINAS PARA TUBO / PIPING MACHINES / MACHINES POUR TUBE /
ROHRBEARBEITUNGSMASCHINEN / MACCHINE PER TUBI / MAQUINAS
PARA TUBO / MAIIIHHBI JTVIA OBPABOTKH TPYH

REPUESTOS / SPARE PARTS / RECHANGES / ERSATZTEILE /
ACCESORI / ACESSORIOS / 3AIIACHBIE YACTHU

ROSCAMATIC - 6

ROSCAMATIC - 4 EQUIPO STANDARD / STANDARD EQUIPMENT /

ERQUIPEMENT STANDARD / STANDARDZUBEHOR /

BSW EQUIPAGGIAMENTO STANDARD / EQUIPAMENTO
HSS ’ STANDARD / CTAHJIAPTHBIN KOMILIEKT
64160 3/8"
64161 /2"
64162 5/8" BSPT Vv
64163 3/4" 60190 230V
64164 718 60192 110V
64165 1"
64166 1.1/8-1.1/4" NPT \%
64167 1.1/2" 60191 230V
64168 1.5/8-1.3/4" 60193 110V
64169 1.7/8-2"
. C@ *G12 Tubos / Pipes / Tubes: 2.1/2"-6"
HSS
64200 PGO-PG16 REPUESTOS / SPARE PARTS / RECHANGES / ERSATZTEILE /
64201 PG21-PG36 ACCESORI / ACESSORIOS / 3AITACHBIE YACTH
64202 PG42-PG48
ROSCAMATIC - 6
UNC
64770 1/4" BSPT
64771 5/16" 64208
64772 3/8" T ez | U+
64773 7/16" 1SS 64221 .
64774 172" | 56
64775 9/16"
64776 5/8"
64777 3/4"
64778 718" NPT
64779 1" 64216
64780 1.1/8" 64220 21124
64781 1.1/4"
- *yss 64222 5-6"
64782 1.3/8 64224
64783 1.1/2"
64784 1.3/4"
64785 2" cobD
—
81622 2.1/2-4"
o Ei*
cob (1@ 81623 5-6"
" {";
81608 1/2-2" L
81609 2.1/2-4" coD
— 81687 BSPP 4
e =2 N 81721 BSW L — -
o= 81616 METRIC
e 82919 UNC coD
81795 PG ™,
= 81625 -
coD .
G 81610 -
il coD
' coD
> 81611 - e -
i 64132 HSS
coD
I 64104 -
64131 HSS - -
aL=
— p— 64002 5L
64002 5L
COD coD
81603 - 81603 -

10 EGN Az lr.

*G12: GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE /
12 MESI DI GARANZIA / 12 MECALIEB TAPAHTUA




MAQUINAS PARA TUBO / PIPING MACHINES / MACHINES POUR TUBE /
ROHRBEARBEITUNGSMASCHINEN / MACCHINE PER TUBI / MAQUINAS
PARA TUBO / MAIIIUHBI JVIA ObPABOTKH TPYH

1SO 14001:2004

ACCESORIOS / SPARE PARTS / RECHANGES / MASTERMATIC - 1 )
ZUBEHOR / ACCESSORI / ACESSORIOS / 3ATIACHBIE BSPT V CAP S
YACTHU
= 69082 1/27-1.1/4”
CARRO HIDRAULICO / HYDRAULIC TROLLEY / CHARIOT 69083 230V 3/8"-1.1/4”
HYDRAULIQUE / HYDRAULISCHER ARBEITSWAGEN / 69084 1/4"-1.1/4"
CARRELLO IDRAULICO / CARRO HIDRAULICO / . : -
TH/IPABJTMYECKAS TEJEKKA 69092 1/2"-1.1/4
69093 110v 3/8"-1.1/4”
69094 1/47-1.1/4”

NPT \Y; CAP g

cCOD CAP 69087 1/27-1.1/4”
50184 500Kg 69088 230V 3/8"-1.1/:
69089 1/47-1.1/4”
69097 1/27-1.1/4”
69098 110v 3/8"-1.1/4"
69099 1/4"-1.1/4”
( n 1
CARRO MANUAL / HAND TROLLEY / CHARIOT MANUEL / _— V CAP 0
HANDGESTELLTER ARBEITSWAGEN / CARRELLO 60130 230V
MANUALE / CARRO MANUAL / PYYHAS TEJEKKA T i, LuA

60131 110V

COD

60181 ROSCAMATIC-2 81530 -
60180 ROSCAMATIC-3 Ol
60182 ROSCAMATIC-4 50000 -
60183 ROSCAMATIC-6
oD
No vélida para modelos "COMBI" 64001 N

Not valid for "COMBI" models
Non valide pour les modéles "COMBI"

MASTERMATIC - 2

BSPT \% CAP @
SOPORTE PARA TUBOS / PIPE BRACKET / SUPPORT
PER TUBES / ROHRHALTEWINKEL / SUPPORTO PER 69114 1/27-2"

TUBI / SUPORTE PARA TuBOS / NIOACTABKA JUISI TPYB NEW 69115 230V "

/ 69116 1/4-2"
r [ | 69175 110V 3/8-2"
COD Ep— 1
. 69176 1/4"-2”
i 60179 750-1200 ]
NPT \Y/ CAP @
69121 1/27-2”
69122 230V 3/8"-2"
69123 1/4-2"
ACEITERA / OILER / BURETTE A HUILE / OLKANISTER / 69181 1/27-2"
OLIATORI / ALMOTOLIA / MACJISIHBIA HACOC 69182 110V 3/8"-2"
69183 1/4-2"
- F COoD CAP )
Al cCOoD Vv CAP @
64130 5L
60148 230V o
. 60149 110V
- Ol
ACEITE DE CORTE / CUTTING OIL / HUILE DE COUPE / ‘ 85930 B
GEWINDESCHNEIDOL / OLIO DATAGLIO / OLEDO DE
CORTE / PE3bBOHAPE3HOE MACJIO COD
51050 -
‘ CcOD CAP oD
64006 2L i 64001 -
64002 5L B -
85931 -
*G12: GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 MECSILIEB FAPAHTUSA 41
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42 EGNA /7.

MAQUINAS PARA TUBO / PIPING MACHINES / MACHINES POUR TUBE /
ROHRBEARBEITUNGSMASCHINEN / MACCHINE PER TUBI / MAQUINAS
PARA TUBO / MAIIIHHBI JTVIA OBPABOTKH TPYH

RANURADDORA HIDRAULICA / HYDRAULIC ROLL
GROOVER / RAINUREUSE HYDRAULIQUE /
HYDRAULISCHE ROLLNUTMASCHINE /
SCANALATORE IDRAULICO / RANHURADORA
HIDRAULICA / TUJAPABJIMYECKHI )KEJIOGOHAKATYNK

RANUMATIC “cOMBI”

EQUIPO STANDARD / STANDARD EQUIPMENT /
EQUIPEMENT STANDARD / STANDARDZUBEHOR /
EQUIPAGGIAMENTO STANDARD / EQUIPAMENTO
STANDARD / CTAHI[APTHBIﬁ KOMILIEKT

coo \
60168 230V
60169 110V

Tubos / Pipes / Tubes: 1.1/4*-12"

CE *G12

REPUESTOS / SPARE PARTS / RECHANGES /
ERSATZTEILE / ACCESORI / ACESSORIOS / 3AIIACHBIE
YACTH

RANUMATIC “CcOMBI”

CcoD

5 " 60174 1.1/4"-6"
60175 8"-12"
CoD
81603 -

CARRO DE ROSCAR 3”7 / THREADING CARRIAGE /
CHARIOT DE FILETAGE 3”7 / GEWINDESCHNEIDHALTER /
BANCO MOTORIZZATI / CARRO DE ROSCAR 3"/
PE3bBOHAPE3HASI KAPETKA

cop CAP
60186
Solgo  comeil/27-3

CABALLETE / PIPE SUPPORT / SUPPORT DE TUBE /
ROHRHALTEWINKEL / CAVALLETTO PER TUBI /
CAVALETE PARA TUuBO / ITIOACTABKA JJIsI TPYB

coD SBL

60176 7,5

12 MESI DI GARANZIA / 12 MECALIEB TAPAHTUA

SIERRA DE CINTA / ELECTRIC BANDSAW / SCIE A
RUBAN / BANDSAGE / SEGA DI NASTRO / SERRA
DE FITA / JJEHTOYHAS IMUJIA

MULTIFUNCIGN / MULTIFUNCTION / MULTI-FONCTIONS /
MULTIFUNKTION / MULTIFUNZIONE / MULTIFUNGOES /
MHOTI'O®YHKIIMOHAJIbHASA

CAP
coD V  em
60128 230V
60120 _ 1lov  *°
coD [ sataitintasnds

64311 1356x13x0,65 - 14
64312 1356x13x0,65 - 18

CABEZAL PORTATIL / PORTABLE HEAD / TETE
PORTABLE / TRAGBARER KOPF / TESTA PORTATILE /
CABECA PORTATIL / PYUHAS JIEHTOYHAS IMUJIA

CAP
cop V om
60220 230V
© 60221 1oy 8

cCOD | casaniasiai ]

64311
C@ *G12 64312

1356x13x0,65 - 14
1356x13x0,65 - 18

SIERRA ELECTROPORTATIL / RECIPROCATING SAW /
SCIE SABRE UNIVERSELLE / TRAGBARE
ELEKTROSAGE / SEGHETO ELETRICO / SERRA
ELECTRO PORTATIL / CABEJ/IbHAS ITUJIA

CcCOoD V

60216 230V

60217 110V LD
COD PUTIERTTTIRITIN
64411 metal
64412 wood

*G12: GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE /



CONGELADOR DE TUBO / PIPE FREEZER /
CONGELATEUR DE TUBE / ROHR-EINFRIERGERAT /
CONGELATUBI / CONGELADOR DA TUBULAGAO /
3AMOPO3KA

MASTERFREEZE

EQUIPO STANDARD / STANDARD EQUIPMENT /
ERUIPEMENT STANDARD / STANDARDZUBEHOR /
EQUIPAGGIAMENTO STANDARD / EQUIPAMENTO
STANDARD / CTAH)J,APTH])[]?I KOMILIEKT

coD CAP 7

EUR
60275 10-60mm (Cu)
1/8"-2" (Fe)

USA
60276 1/47-2" (Cu)
1/8"-2" (Fe)

REPUESTOS / SPARE PARTS / RECHANGES /
ERSATZTEILE / ACCESORI / ACESSORIOS / 3AIIACHBIE
YACTH

MASTERFREEZE ™
concur. @9

10-12mm (Cu)

64460

1/8” (Fe)
14-15mm (Cu)
64461 14 (Fe)
16-18mm (Cu)
S 38" (Fe)
22mm (Cu)
64463 1/2” (Fe)
28mm (Cu)
64464 314" (Fe)
35mm (Cu)
64465 1" (Fe)
42mm (Cu)
64466 1.1/4” (Fe)
64467 1.1/2” (Fe)
64468 54mm (Cu)
64469 602'?'(1(;”)
coo usn @
1/4” (Cu)
S 1/8 (Fe)
3/8” (Cu)
64471 14" (Fe)
1/2” (Cu)
Sl 318" (Fe)
3/4” (Cu)
64473 12" (Fe)
1" (Cu)
64474 314" (Fe)
1.1/4” (Cu)
64475 1" (Fe)
1.1/2” (Cu)
64476 1.1/4" (Fe)
64477 1.1/2” (Fe)
64478 2" (Cu)
64479 2" (Fe)

MAQUINAS PARA TUBO / PIPING MACHINES / MACHINES POUR TUBE /
ROHRBEARBEITUNGSMASCHINEN / MACCHINE PER TUBI / MAQUINAS
PARA TUBO / MAIIIUHBI JVIA ObPABOTKH TPYH

CONEXION ALARGADERA / EXTENSION ADAPTOR /
ADAPTATEUR DE PROLONGATEUR /
VERLANGERUNGSVERBINDUNG / ADATTATORE PER
ESTENSIONE / CONECCAO PARA EXTENSAQO /
YIJTUHHSIIOIIAST HACAIKA

COD f.\.

ALARGADERA / EXTENSION / RALLONGE /
VERLANGERUNG / PROLUNGA / EXTENSAQO / YIJIMHUTEb

cCODD J.\.
64481 30

CONGELADOR ELECTRICO PARA TUBO /
ELECTRIC PIPE FREEZER / CONGELATEUR
ELECTRIQUE A TUBES / ROHR-EINFRIERGERAT,
ELEKTREISCH / CONGELATUBI ELETTRICO /
CONGELADOR ELETRICO DA TUBULAGAO /
JIEKTPO3AMOPO3KA

FREEZEMATIC

EQUIPO STANDARD / STANDARD EQUIPMENT /
EQUIPEMENT STANDARD / STANDARDZUBEHOR /
EQUIPAGGIAMENTO STANDARD / EQUIPAMENTO
STANDARD / CTAHI[APTHLIﬁ KOMILJIEKT

cCOD V /| CAP 0

230 V
60277 10-42mm (Cu)
1/8"-1.1/4" (Fe)

110V

60278 10-42mm (Cu)
1/8"-1.1/4" (Fe)

C@ *G12

ACCESORIOS / ACCESSORIES / ACCESSOIRES /
ZUBEHOR / ACCESSORI / ACESSORIOS / 3AIIACHBIE
YACTH

FREEZEMATIC

cop CAP (Fe) @IP

64482 1.1/2”
64483 2"

*G12: GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 MECSILIEB TAPAHTUSA
NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cédigo (NCAGE) OTAN: 8552B
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HERRAMIENTA PARA COBRE / TOOLS FOR COPPER / OUTILLAGE POUR LE CUIVRE/
WERKZEUGE FUR KUPFER / UTENSILI PER RAME / FERRAMENTAS PARA COBRE /
HHCTPYMEHT JlVIA ME/ITH

Si no encuentra el articulo que necesita, constltenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can’t find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com
Si vous ne trouvez pas l’article que vous désirez, consultez-nous a master@egamaster.com ou a www.egamaster.com
Wenn Sie den gewiinschten Artikel nicht finden konnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova l'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com
Se ndo encontra o artigo que necessita, consulte-nos em master@egamaster.com ou em www.egamaster.com
Ecnu BBl HEe MOXKeTe HANTH MO3UIUIO, TO CIIPOCUTE HAC HA master@egamaster.com MM HA wWww.egamaster.com

CORTATUBOS / TUBE CUTTER / COUPE-TUBES /

KIT 3
KUPFER ROHRABSCHNEIDER / TAGLIATUBI /
CORTA TUBOS / TPYBOPE3
SERIE CU = COBRE - COPPER - CUIVRE CcOoD
69465 63106 - 63170 - 63119
MINI "
cOoD v ). i~

63176 3-16 63088

¥

63106 3-22 63110 ROLLGUT ’
coD v ). -
MINI 30 ’ 63210 12 63243
4 63211 15 63244
cob _ 63212 18 63245
63168 3-30 63086 63213 22 63246
CLASSIC 32
cOD v . el ESCARIADORES / REAMERS / ALESOIR / ENTGRATER /
SBAVATORI / ESCARIADOR / 3EHKOBKA
63170 3-32 63110
cOoD
TELESCOPIC 32 ’ 63371 Céu’ngEESL’/FQﬁSéTT@f&“&X
CDD v Y _.-_ 63375 LATON / FUNDICION

BRASS / CAST IRON

63105 6-32 63110

cobD

{

Cu / ACERO / PLASTICO / INOX
63370 Cu/ STEEL / PLASTIC / INOX

UNIQUE g 5N/ 5
o B . G4 Nmecy
63077 6-35 coD
63119 6-42 63111

Cu / ACERO / PLASTICO / INOX
63369 o

63187 6-45 Cu / STEEL / PLASTIC / INOX

!

o[ |

LATON / FUNDICION
63373 BRASS / CAST IRON

AUTOMATIC 50 COoD

Cu / ACERO / PLASTICO / INOX
63368 Cu/ STEEL / PLASTIC / INOX

coD d el
. -
63363 6-50 63720 63372 HRASS | CAST IRON
coD
AUTOMATIC 67
Cu / LATON / ALUMINIO
4 63085 Cu / BRASS / ALUMINIUM
coD v B
63107 6-67 63111
ESCARIADOR DE CHAFLANES / CHAMFERBIT /
EBAVUREUR A CHANFREINS / ABSCHRAGER / SBAVATORE
AUTOMATIC 127 PER SMUSSI / ESCARIADOR DE CHANFROS / 3EHKOBKA
C PYKOSITKOM
coD v ol | coD
63174  50-127 64106
- 63776 Cu /ACERO / PLASTICO / INOX
63777 Cu / STEEL / PLASTIC / INOX

Material: HSS (M2)

44 EGPDHzser.




HERRAMIENTA PARA COBRE / TOOLS FOR COPPER / OUTILLAGE POUR LE
CUIVRE/ WERKZEUGE FUR KUPFER / UTENSILI PER RAME / FERRAMENTAS PARA =
COBRE/ HHCTPYMEHT JUTA MEJIH

1SO 14001:2004

FRESA CONICA / CONIC MILLING TOOL / FRAISE
CONIQUE / SCHAFTFRASER KONISCH / FRESA CONICA / PARA TUBO DE COBRE RECOCIDO Y ALUMINIO /

FRESA CONICA / KOHUYECKAS 3EHKOBKA C PYKOSITKOM FOR SOFT COPPER & ALUMINIUM TUBING /
POUR TUBE EN CUIVRE RECUIT ET ALUMINIUM /
cCOD FUR WEICHES KUPFER UND ALUMINIUM / PER

— TUBIRICOTTI E ALLUMINIO / PARA TUBO DE
u
63778 "Gy I STEEL/ PLASTIC / INOX COBRE RECOZIDO E ALUMINIO / JJISI MSATKAX

ME/IHBIX 1 ATIOMUHUEBBIX TPYE

Material: HSS

CURVATUBOS / TUBE BENDERS / CINTREUSE A
cecamavoR conCe Tanes SeAMER | CONUREUR  Cliume BiEGERAT ) CuRvATUR! )
ESCARIADOR CANICO / JEHTOYHASI 3EHKOBKA DOBRADORES DO TUBO / TPYEOT'HEDI
CURVATUBOS DE CARRACA / RATCHET TUBE
BENDER / CINTREUSE ARBALETE / EINHAND-
BIEGGERAT / CURVATUBI A CRICCO / CURVADORA

63779 ) z
——— Cu/ACERO/PLASTICO/ INOX DE RORUETE / APBAJIETHBII TPYBOTIUB
63780 Cu / STEEL / PLASTIC / INOX

Material: HSS KIT

cCon

0N

RASQUETA / SCRAPPER / RACLOIR / ENTGRATER /

SPATOLA / ESPATULA / IIABEP 68165 12,15,18,22mm

68166 10,12,14,18,22mm
68167 10,12,15,18,22mm
68168 10,12,16,18,22mm

CU /ACERO / PLASTICO / INOX
- 63376 "ou/ STEEL/ PLASTIC / INOX

REPUESTOS / SPARE PARTS / RECHANGES /
ERSATZTEILE / ACCESORI / ACESSORIOS / 3AITIACHBIE
YACTH

nn

68169 12,15,18,22mm
68170 10,12,14,18,22mm
68171 10,12,15,18,22mm
68172 10,12,16,18,22mm
oD 68173 3/8", 1/2", 5/8”, 3/4”, 7/8”

re 64008  CU/STEEL/PLASTIC/INOX

H 64446 BRASS / CAST IRON + +
COD
- 64447 CU / STEEL / PLASTIC / INOX
H 64448 BRASS / CAST IRON
COD
e e BAAAQ  CU/STEEL/PLASTIC / INOX CoD I8y
68118 1645
8-22 mm
3/8"-7/8”
CEPILLOS PARA LIMPIEZA DE COBRE / COPPER
CLEANING BRUSHES / BROSSE DE NETTOYAGE
POUR CUIVRE / KUPFER-REINIGUNGSBURSTE /
SPAZZOLE PER RAME / ESCOVAS PARA D
LIMPIESA DE COBRE / HIETKH JJI51 3BAYMCTKA MEIN 68128 8mm
68129 10mm
68130 12mm
oD 68131 14mm

' 0.D.
.m" 63206 1/2"-3/4" L2 15mm
68133 16mm

68134 18mm
68135 22mm
6 63207 1/2”
68136 3/8"
68137 1/2”
oD 68138 5/8"

.——‘ 63208 12 68139 314
68140 7/8"

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cadigo (NCAGE) OTAN: 8552B
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HERRAMIENTA PARA COBRE / TOOLS FOR COPPER / OUTILLAGE POUR LE CUIVRE/
WERKZEUGE FUR KUPFER / UTENSILI PER RAME / FERRAMENTAS PARA COBRE /

HHCTPYMEHT JlUTA ME/IH

KIT MULTICAPA / KIT MULTILAYER / KIT MULTICOUCHES /
BIEGEGERAT SET / KIT MULTISTRATO / KIT MULTICAPA /

HABOP JJIs1 METAJITOIIVTACTHKA

CoD
68162 16,18,20mm
68228 16,18,22mm
COoD
68161 16,18,20mm
68227 16,18,22mm

+ + &

MUELLES CURVATUBOS / SPRING TUBE BENDERS /

RESSORT A CINTRER / KUPFERROHR-

AUSSENBIEGEFEDERN / MOLLE CURVATUBI / MOLAS

CURVA TUBOS / IIP)KUHHBIE TPYBOI'BbI

CcOoD O

68041 6mm
68042 8mm, 5/16”
68043 10mm
68044 12mm
68045 14mm
—_—_— 15mm
68047 16mm, 5/8”
68048 1/4”
68049 3/8”
68050 7/16"
68051 1/2”
68054 18mm
68055 22mm
68056 3/4”

TENAZA CURVATUBOS / TUBE BENDER / PINCE A
CINTRER / ZWEIHANDBIEGER / PINZA CURVATUBI /

CURVADORA PARA TUBOS / TPYBOI'UB

COD v
68144 10mm
68145 12mm
68146 14mm
68147 15mm
68148 16mm
ALUMINIO / ALUMINIUM 68149 18mm

TENAZA CURVATUBOS DE ACERO / STEEL TUBE

BENDER / PINCE A CINTRER / ZWEIHANDBIEGER /

PINZA CURVATUBI / CURVADORA PARA TUBOS /
TPYBOI'MB J1JIsl CTAJIBHBIX TPYB

coD v
68210 12mm
68211 15mm
68213 22mm
68214 28mm
coD v
82860 12mm
82861 15mm
‘ 82863 22mm
82864 28mm

416 EGNAH /7.

TENAZA CURVATUBOS DE ACERO / STEEL TUBE
BENDER / PINCE A CINTRER / ZWEIHANDBIEGER /
PINZA CURVATUBI / CURVADORA PARA TUBOS /
TPYBOI'MB AJIsl CTAJIBHBIX TPYB

coD ’

68215 12mm
68216 15mm
68218 22mm
68219 28mm
CcoD "

82865 12mm
82866 15mm
82868 22mm
82869 28mm

TENAZA CURVATUBOS / TUBE BENDER / PINCE A
CINTRER / ZWEIHANDBIEGER / PINZA CURVATUBI /
CURVADORA PARA TUuBOS / TPYBOI'Ub

coD v
68113 15-22mm
2 . 68114 12-15-22mm
coD v
- 81112 12mm
e 81113 15mm
81114 22mm
coD ’
81115 12-15mm
81116 22mm
coD v
68010 6mm
68011 8mm, 5/16”
*—iﬁ 68012 10mm
y 68013 12mm
$ é““ 68014 14mm
t 68015 15mm
68016 16mm, 5/8”
68005 1/4”
68006 3/8”
68008 1/2”
3x1
coD v
68110 1/8-3/6-1/4"
68111 (1/4-5/16-3/8") (6-8-
10mm)




13

ABOCINADORES / FLARING TOOLS / APPAREIL
A BATTRE LES COLLETS / BORDELGERAT /
FLANGIATUBI / ABOCARDADORES / PASBBAJIBLIOBKH

ABOCINADOR CONO EXCENTRICO CON CARRACA /
ECCENTRIC CONE FLARING TOOL WITH RATCHET /
DUDGEONNIERE EXCENTRIQUE A CLIQUET / TAUMEL-
BORDELGERAT MIT RATSCHE / FLANGIATUBI CON
CRICCHETTO / ABOCARDADOR CONE EXCENTRICO
COM RORUETE / PA3BAJIBIIOBKA C SKCHEHTPHYECKHUM
KOHYCOM C TPEIETKON

1/4-5/16-3/8-1/2-
5/8-3/4"
6-8-10-12-14-15-
16mm
1/4-5/16-3/8-1/2-
5/8-3/4”
6-8-10-12-14-15-
16mm

ABOCINADOR CONO EXCENTRICO / ECCENTRIC
CONE FLARING TOOL / DUDGEONNIERE
EXCENTRIQUE / TAUMEL / FLANGIATUBI CONDO
ECCENTRICO / ABOCARDADOR CONE EXCENTRICO /
PA3BAJIBHOBKA C SKCHEHTPUYECKHUM KOHYCOM

1/4-5/16-3/8-1/2-
5/8-3/4"

6-8-10-12-14-15-
16mm

1/4-5/16-3/8-1/2-
5/8-3/4”
6-8-10-12-14-15-
16mm

»

ABOCINADOR AJUSTABLE / ADJUSTABLE FLARING
TOOL / DUDGEONNIERE REGLABLE / UNIVERSAL-
BORDELGERAT / FLANGIATUBI REGOLABILE /
ABOCARDADOR AJUSTAVEL / PEI'YJIMPYEMAS
PA3BAJIBIIOBKA

5mm-16mm
3/16" - 5/8”

\;?;

ABOCINADOR DE TORRETA / COMPACT FLARING
TOOL / DUDGEONNIERE COMPACTE / KOMPAKT
BORDELGERAT, AUFKLAPPBAR / FLANGIATUBI A
TORRETTA / ABOCARDADOR DE TORRETA /
KOMITAKTHASI PA3BAJIBIIOBKA

3/16-1/4-5/16-3/8-
1/2-5/8”

6-8-10-12-14-
15mm

ABOCINADOR / FLARING TOOL / APPAREIL A BATTRE
LES COLLETS / BORDELGERAT / FLANGIATUBI /
ABOCARDADOR / PA3BAJIBIIOBKH

e

EXPANDIDORES / EXPANDING TOOLS / PINCES A
EMBOITURE / EXPANDER / ESPANSORI /
EXPANDIDORES / MYOTUPYIOLIUME UHCTPYMEHTbBI

3/16-1/4-5/16-3/8-
7/16-1/2-5/8"
4-4,75-6-8-10-12-
14mm

€

EXPANKIT

12-15-22-28mm
12-14-18-22mm
12-15-18-22mm
1/2-5/8-3/4-1"
3/8-1/2-5/8-3/4-7/8”
1/2-3/4-1"
12-14-16-18-22mm
10-12-14-16-18mm
12-14-16-18mm
12-14-16-18-22mm

380

10mm
12mm
14mm
15mm
16mm
18mm
22mm
28mm
35mm
42mm

INCH

3/8”
1/2”
5/8”
3/14”
7/8”
17
1.1/8”
1.3/8”
1.5/8”

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cadigo (NCAGE) OTAN: 8552B
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HERRAMIENTA PARA COBRE / TOOLS FOR COPPER / OUTILLAGE POUR LE CUIVRE/
WERKZEUGE FUR KUPFER / UTENSILI PER RAME / FERRAMENTAS PARA COBRE /

HHCTPYMEHT JlUTA ME/IH

SWAGING KIT

CODb O.D.

1/8-3/16-1/4-
68060 5/16-3/8-7/16-
1/2-5/8-3/4"

KIT FRIGORISTA / KIT REFRIGERATION / KIT
FRIGORISTE / KIT KUHLUNG / KIT FRIGORISTI / KIT
FRIGORISTA / HABOP JJIs1 XOJIOAUJIBIIIUKA

COD O.D.
a0s,  4-4.75-6-8-10-12-
14mm
3/16-1/4-5/16-3/8-
08053 1/2-5/8"

PEINE PARA ALETAS 6 EN 1 /6 IN 1 FIN COMB /
PEIGNES POUR LAMES 6 EN 1 /6 IN 1 MESSKAM /
PETTINI PER ALETTE 6 IN 1 / PENTES DE ALHETAS
6 EM1 / 6 B1T'PEGEHD IS JIBHA

’I!JII.‘J!

coD e

g 63751 8-9-10-12-14-15

i

\ /iy,

= J s
\ S

) WIILII =

#

PEINE PARA ALETAS METALICO / STAINLESS STEEL
FIN COMB / PEIGNES POUR LAMES METALLIQUES /
MESSKAMM ROSTFREI / PETTINI PER ALETTE IN
METALLO / PENTES DE ALHETAS METALICOS /
T'PEBEHD 151 IbHA U3 HEP)KABEIOU_IEFI CTAJIN

CcOoD

TENAZA GRIP PINZATUBOS / PINCH OFF GRIP
PLIER / PINGCE ETAU POUR TUBES /
SCHNEIDGRIPZANGE / PINZA GRIP PER TUBI /
ALICATES DE GRIFE DE SELAR PARA
REFRIGERAGAO / KJELIH C IIVIABHOM PET'YJINPOBKOM

CcOoD - o

63753 7

LLAVE DE CHICHARRA / RATCHET WRENCH / PINCE
A CLIQUET / RATSCHENSCHLUSSEL / CHIAVE A
CRICCO / CHAVES DE RORUETE / TPEIIETKA

coD o

1/4”, 3/8", 3/16",
5/16”

63754

cop o

63755 1/4”, 3/16”

ENSANCHADORES DE GOLPE / SWAGING PUNCHES /
CHASSES GOUPILLES A EMBOITURE / KLEMM
DURCHSCHLAG / CALIBRATORE PER TUBI / F'LlNl;lflES
PARA ABOCARDAR / [IPOBOMHUKA

ENSANCHADOR DE GOLPE 3 EN 1/ 3 IN 1 SWAGING
PUNCH / CHASSES GOUPILLES A EMBOITURE 3 EN 1/ 3
IN 1 KLEMM DURCHSCHLAG / CALIBRATORI PER TUBI 3 IN
17/ F'UNI;EIEE PARA ABOCARDAR 3 EM 1 / 3 B1IIPOGOMHUKH

coD Y oD

G _ 03757 1/2", 5/8", 718"

ENSANCHADOR DE GOLPE 5 EN 1 /5 IN 1 SWAGING
PUNCH / CHASSES GOUPILLES A EMBOITURE 5 EN 1/ 5 IN
1 KLEMM DURCHSCHLAG / CALIBRATORI PER TUBI 5 IN 1/
F'LlNl;lflEE PARA ABOCARDAR 5 EM 1 / 5B1IPOGONHUKHA

CoD r=ab
1/4”, 5/16”, 3/8”,
U < e
SET
COoD o oD

1/4”, 5/16", 3/8”",

03756 1/27, 5/8”

PINZA CORTACAPILARES / CAPILLARY TUBE CUTTER /
PINCE COUPE CAPILAIRES / MIKROSTRIPPER ZANGE /
PINZA TAGLIACAPILLARI / ALICATES CORTA
CAPILARES / TPYBOPE3 Il KAITMWIJIAAPHBIX TPYBOK

coD v oD

63759 1-3 mm




PARA LAVABO / BASIN TOOLS / OUTILS LAVABO /
WERKZEUG FUR WASCHBECKEN /

UTENSILI PER LAVABI / FERRAMENTA PARA
LAVABO / HHCTPYMEHTHI JJIs1 PAKOBHUH, PATUATOPOB

LLAVE PARA RADIADORES / RADIATOR SPUD WRENCH /
CLE DE MONTAGE / SPEZIAL RATSCHE FUR HEIZKORPER /
CHIAVE DI MONTAGGIO / CHAVE DE MONTAGEM /
PAJIMATOPHBIN KJIIOY

KIT

==K cCOD CAP
| 61167 3/8-1/2-3/4-1"
61168 [« —
61169 =L

TENAZA DE SIFAN / SYPHON PLIER / PINCE SANIGRIP /
SIPHONZANGE / PINZA PER SIFONI / ALICATE DE
SIFAQ / KJELIHA J1JII CHPOHOB

62136 10"

Fundas blandas / Soft sleeves / Machoires de protection en plastique molle

NEW
R o

62157 10”

Fundas duras / Hard sleeves / Machoires de protection en plastique dur

KIT REPARADOR DE GRIFOS / VALVE RESEATER / KIT
PLOMBIER / WASSERHAHN-FRASGERAT / KIT
APPARECHI PER RUBINETTI / KIT REPARADOR DE
TORNEIRAS / HABOP JIJIsI IPUTUPKU KPAHOB

hiaad

10-12-13-14-15-
16mm

68059

HERRAMIENTA PARA COBRE / TOOLS FOR COPPER / OUTILLAGE POUR LE
CUIVRE / WERKZEUGE FUR KUPFER / UTENSILI PER RAME / FERRAMENTAS PARA
COBRE/HHCTPYMEHT JlUTA ME/TH

KIT REPARADOR DE GRIFOS / VALVE RESEATER /
KIT PLOMBIER / WASSERHAHN-FRASGERAT / KIT

APPARECHI PER RUBINETTI / KIT REPARADOR DE
TORNEIRAS / HABOP JUIsA IPUTUHPKU KPAHOB

COD hiaad

68058

10-12-13-14-15-16mm

LLAVES DE LAVABO / BASIN WRENCHES / CLES
LAVABO / STANDHAHNMUTTERNSCHLUSSEL / CHIAVI
PER LAVABI / CHAVES DE LAVABO / KJIIOY JJI5s1 PAKOBUH

STANDARD
] CcCOD O

@ ﬂ 61008 10+32mm
TELESCOPIC

- O
@1 T 61009 10+32mm

" Y
COD O
61000 15+32mm

J O

61325 1"+1.1/4”

NIVEL PARA LAVABOS / PLUMBERS BASIN LEVEL /
DIMA REGOLABILE PER LAVABO / NORMABSTAND
WASSERWAAGE / NIVEAU LAVABO / NiVEL DA BACIA
DOS CANALIZADOR / YPOBEHb CAHTEXHUYECKHUIA

65780 300

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cadigo (NCAGE) OTAN: 8552B

1SO 14001:2004

49




SOLDADURA / SOLDERING / SOUDURE / SCHWEISSEN / SALDATURA /
SOLDADURA / [IAHKA

Si no encuentra el articulo que necesita, consultenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can’t find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com
Si vous ne trouvez pas l’article que vous désirez, consultez-nous a master@egamaster.com ou a www.egamaster.com
Wenn Sie den gewiinschten Artikel nicht finden kénnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova l'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com
Se ndo encontra o artigo que necessita, consulte-nos em master@egamaster.com ou em www.egamaster.com
Ecnu BBl HE MOXKeTE HAMTH MO3UIUIO, TO CIIPOCUTE HAC HA master@egamaster.com WM HA Www.egamaster.com

CANDILEJA / BLOWLAMP / CHALUMEAU / GAS- SOPLETES PIEZOELECTRICOS / PIEZODELECTRIC
LOTBRENNER / LAMPADA PER SALDARE / SOPRADOR / TORCHES / CHALUMEAUX PIEZOELECTRIQUES /
T'OPEJIKA ELEKTRISCHES LOTGERAT / TORCIA PIEZOELETTRICO /

MAGARICOS ELECTRICOS / bE3O2JIEKTPUUECKASI TOPEJIKA

COD
63219 Piezo
Tméx = 1750 °C coD
63234 7/16”

SOLDADOR DE ESTANO / TIN SOLDERING IRON /
SOUDAGE A L'ETAIN / LOTKOLBEN / SALDATOIO
DELLA LATTA / DE SOLDAR A ESTANHO / IAMKA SOPLETES TIPO EUROPEDO / EUROPEAN TYPE
TORCHES / CHALUMEAUX TYPE EUROPEEN /
LOTGERAT EUROPA TYP / TORCIA TIPO EUROPED /
MAGARICOS TIPO EUROPEU / EBPONEVCKUI TUII TOPEJIKA

NEW coo

COD
63248 22 310
63235 10 pcs. Tméax =1200 °C
Tmax = 1450 °C
COD
63220 25 310

Tméx = 1200 °C

COD

63221 35 400
Tméx = 1200 °C

SOPLETES / TORCHES / CHALUMEAUX /
LAOTGERAT / TORCIA / MAGARICOS / I'OPEJIKA

SOPLETES PIEZOELECTRICOS / PIEZOELECTRIC

COD
TORCHES / CHALUMEAUX PIEZDELECTRIQUES /
ELEKTRISCHES LATGERAT / TORCIA PIEZOELETTRICO / 63222 45 400

MAGARICOS ELECTRICOS / bE3OVUIEKTPUYECKAS TOPEJTKA Tméax = 1200 °C

coD
63223 50 400
COD Tmax = 1200 °C
63232 7/16”
Tméax = 1750 °C
coD
63224 580
63226 700
Tméax = 1200 °C
coD coD
63233 7/16” _ 63225 _ 580
YT 63227 76 700
63228 1000

VYV H

Tmax = 1200 °C




>
1SO 9001:2008

>

1SO 14001:2004

ACCESORIOS / SPARE PARTS / RECHANGES / ZUBEHOR / CEPILLOS / BRUSHES / BROSSES / BURSTE /
ACCESSORI / ACESSORIOS / 3AIIACHBIE YACTU SPAZZOLE / ESCOVAS / IIETKA

CEPILLO UNIVERSAL / UNIVERSAL BRUSH / BROSSE
UNIVERSELLE / UNIVERSALE BRUSTE / SPAZZOLE
UNIVERSALI / ESCOVA UNIVERSAL / YHUBEPCAJIbHAS

22 62 HIETKA
35 80
45 92
50 103
60 117

76 120 Acer_o inoxidable
Stainless Steel

®

Acero latonado
Brassed Steel

Latén / Brass

SOPLETES TIPO AMERICANO / AMERICAN TYPE
TORCHES / CHALUMEAUX TYPE AMERICAIN / LOTGERAT
AMERICA TYP / TORCIA TIPO AMERICANDO / MAGCARICOS
TIPO AMERICANO / AMEPEKAHCKHMI THII TOPEJIKH

CEPILLO SOLDADURA / SOLDERING BRUSH /
BROSSE DE SOUDURE / LOTBURSTE / SPAZZOLE
PER SALDATORI / ESCOVA SOLDADURA / IIETKA
30 385 CBAPIIIMKA

Tméx = 1200 °C

Acero inoxidable

m‘““"u" ) —— Stainless Steel
35 520 b—-—-—t‘_' . e
Acero latonado

Tméx = 1200 °C Brassed Steel

CEPILLO SOLDADURA CON MANGO DE PLASTICO /
! 50 710 PLASTIC HANDLE SOLDERING BRUSH / BROSSE DE
SOUDURE AVEC MANCHE PLASTIQUE / LOTBRUSTE

’,_ Tméax = 1200 °C MIT KUNSTSTOFF GRIFF / SPAZZOLE PER SALDATORI
CON MANICO IN PLASTICA / ESCOVA SOLDADURA

COM CABO PLASTICO / LIETKA CBAPIIUKA C INIACTUKOBOM

PYUKOW
ESCUADRA MAGNETICA PARA SOLDADURA / MAGNETIC
WELDING SRUARE / ERUERRE MAGNETIQUE POUR
SOUDURE / MAGNETISCHE SCHWEISSWINKELHAKEN /
SRUADRA MAGNETICA PER SOLDATORI / ESRUADRDO Acero inoxidable
MAGNETICO PARA SOLDADURA / 30HA JIJI51 CBAPKU Stainless Steel
MATHUTHASA
MAGNET €
Acero latonado
Brassed Steel
85x85x120
A
G Lat6n / brass / laiton
C

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / C4digo (NCAGE) OTAN: 8552B



HERRAMIENTA PARA PLA'STI.CO / TOOLS FOR PLASTIC / OUTILLAGE POUR
PLASTIQUE / WERKZEUGE FUR PLASTIK / UTENSILI PER PLASTICA /
FERRAMENTAS PARA PLASTICO / HHCTPYMEHTADI /IVIA IVNTACTHKA

Si no encuentra el articulo que necesita, consultenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can't find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com
Si vous ne trouvez pas l’article que vous désirez, consultez-nous a master@egamaster.com ou a www.egamaster.com
Wenn Sie den gewiinschten Artikel nicht finden kénnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova l'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com
Se ndo encontra o artigo que necessita, consulte-nos em master@egamaster.com ou em www.egamaster.com
Ecnu BBl HE MOXKeTe HANTH MO3HUITHIO, TO CIIPOCUTE HAC HA master@egamaster.com MM HA Www.egamaster.com

CORTATUBOS PARA TUBO DE PLASTICO /
PLASTIC PIPE CUTTER / COUPE-TUBE PLASTIQUE /
KUNSTSTOFFROHRSCHERE / CESOIA PER TUBI DI
PLASTICA / TESOURA PARA TUBO DE PLASTICO /
TPYBOPE3 VIS IIVIACTUKA

PIRAINA®

CcOoD Y oD

i 63205 64045
63204* 64039

@ *63205: KEVLAR, PVC, PE, PP, PB, VPE, PVDF, MLP, HTA, PPR, PEX, MULTILAYER
~ *63204: PVC, PE, PP, PB, VPE, PVDF, MLP, HTA, PPR, PEX, MULTILAYER

NEW .

COoD Y oD

'

63846  51mm 64751
63847«  64mm 64752

*63846 *63847: KEVLAR, PVC, PE, PP, PB, VPE, PVDF, MLP, HTA, PPR, PEX,
~ MULTILAYER

PVC

cop Y oo .
63199* 35mm 64688

@) 63199 PB, PEX, MULTILAYER

STANDARD

COoD ¥ 0D

‘ P\ 63200 42mm 64003

@ *63200: PE, PP, PB, VPE, PVDF, MLP, PPR, PEX, MULTILAYER

coD ~* oo
63203* 63mm 64107

@ *63203: PE, PP, PB, VPE, PVDF, MLP, PPR, PEX, MULTILAYER

52 EGNHrsr.

AUTOMATIC

R

@ *63201: KEVLAR, PVC, PE, PP, PB, VPE, PVDF, MLP, HTA, PPR, PEX, MULTILAYER

COoD ¥ oD

63201* 35mm 64004

COoD Y oD

63202* 42mm 64034

a_'f *63202: KEVLAR, PVC, PE, PP, PB, VPE, PVDF, MLP, HTA, PPR, PEX, MULTILAYER

UNIQUE -
- coD Y oD —~—
o
63079 6-35mm
63120 6-42mm 63112
63189 6-45mm
AUTOMATIC 50
cOoD Y O0D  —~EE—-

6-50mm 63722

AUTOMATIC 67

=

AUTOMATIC 127

COoD ¥ O0D -~
63173 50-127mm 64105

SIERRA PARA PVC/ABS / PVC/ABS CUTTING SAW /
SCIE A PVC/ABS / PVEC/ABS SAGE / SEGHETTO PER
PVC/ABS / SERRA PARA PLASTICO / HOXKOBKA JUISA
NJIACTUKOBBIX TPYB

COD 7 00—~
63108  6-67mm 63112

coD
63379 127

cobD

. 64458

S\ {




CORTATUBOS ELECTRICO / ELECTRIC PIPE CUTTER /
COUPE-TUBE ELECTRIQUE / AKKU-ROHRSCHERE /
TAGLIATUBI ELETTRICO / CORTA-TUBOS ELECTRICO /
WIEKTPUYECKHUIA TPYBOPE3

NEW

COD

63083 42mm 63084

PP, PVC, PPR, PEX, KEVLAR,
MULTILAYER

C€

ESCARIADOR EXTERIOR PARA TUBO DE PLASTICO /
EXTERNAL REAMER FOR PLASTIC PIPE / EBAVUREUR
A TUBE / ANFASGERAT FUR KUNSTSTOFFROHRE /
SBAVATORE ESTERNI PER TUBO DI PLASTICA /
ESCARIADOR EXTERIOR PARA TUBO DE PLASTICO /
BHEIIHSISI PASBBEPTKA IS IIVTACTUKOBBIX TPYB

NEW
o
a3

cCOD

67977 25-160mm 67979

67978 40-315mm 67980

SOLDADOR TUBO DE PLASTICO / PLASTIC
PIPE WELDER / APPAREIL A SOUDERN /
MUFFENSCHWEISSGERAT / POLIFUSORE /
SOLDADOR DE TUBO PLASTICO / HASLJIbHUK
JUISI TINTACTUKOBBIX TPYB

SOLDAMATIC DIGITAL 800

COD V
62884 110

20 ~ 63
62885 230

@) PE.PP PB, PVDF, PPR

Temperatura de trabajo
Working temperature
Température de travail:
200 ~ 280°C

SOLDAMATIC DIGITAL 800 (coN VASOS / WITH
SOCKETS / AVEC DOUILLE)

HERRAMIENTA PARA PLASTICQ / TOOLS FOR PLASTIC / OUTILLAGE POUR
PLASTIQUE / WERKZEUGE FUR PLASTIK / UTENSILI PER PLASTICA /
FERRAMENTAS PARA PLASTICO / HHCTPYMEHTbI JI/IA IVIACTHKA

SOCKETS / AVEC DOUILLE)

BUSTA / CABEGA MOLDE / POBETKHA

cODD

Ce=rr>
SO 9001:2008
Lezrr>
1SO 14001:2004

62892

62893

62894

62895

62896

62897

SOLDAMATIC DIGITAL 1200

62888

62889

200 ~ 280°C

SOCKETS / AVEC DOUILLE)

Temperatura de trabajo
Working temperature
Température de travail:

62890

62891

200 ~ 280°C

BUSTA / CABEGA MOLDE / PO3ETKH

Temperatura de trabajo
Working temperature
Température de travail:

SOLDAMATIC DIGITAL 800 (CON VASOS / WITH
VASOS / SOCKETS / DOUILLE / STECKSCHLUSSEL /
20
25
32
40
50
63
: . .
: 3 >0l \Y '
110
— 20 ~ 125
230
- @) PE. PP, PB, PVDF, PPR
SOLDAMATIC DIGITAL 1200 (CON VASOS / WITH
e 0L V ’
- 110
20 ~ 125
230
@) PE, PP, PB, PVDF, PPR
VASOS / SOCKETS / DOUILLE / STECKSCHLUSSEL /
20
25
32
40
50
63
75
90
110
125

62892
COD V 62893
62886 110 20 ~ 63 62894
62887 230 62895
62896
C@ *G12 @7 PE, PP, PB, PVDF, PPR

62897

Temperatura de trabajo
Working temperature 62898

Température de travail:
200 ~ 280°C 62899
62900
62901

*G12: GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 MECALIEB TFAPAHTUA 5 3

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cédigo (NCAGE) OTAN: 8552B




HERRAMIENTA PARA MADERA / TOOLS FOR WOOD / OUTILLAGE POUR LE
BOIS / WERKZEUGE FUR HOLZ / UTENSILI PER LEGNO / FERRAMENTAS PARA
MADEIRA / HHCTPYMEHT JIVIA /[EPEBA

Si no encuentra el articulo que necesita, consultenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can’t find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com
Si vous ne trouvez pas l'article que vous désirez, consultez-nous a master@egamaster.com ou a www.egamaster.com
Wenn Sie den gewiinschten Artikel nicht finden kénnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova l'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com
Se ndo encontra o artigo que necessita, consulte-nos em master@egamaster.com ou em www.egamaster.com
Ecnu Bbl He MOXKeTE HANTH MO3UIKIO, TO CIIPOCUTE HAC HA master@egamaster.com WM HA wWww.egamaster.com

SARGENTOS / CLAMPS / SERRE-JOINTS / ZWINGEN / MORSETTI SERRAGIUNTI / GRAMPOS / CTPYBLIUHbBI

MOD. G
AxB
COD mm
69570 50x30
69571 75x52
69572 100x60
69574 150x75
69575 200%83
MOD. F
AxB
COoD mm
69580 15050
69581 200x50
69582 200x80
69583 250x80
69584 300%80
69585 300x120
_ 69586 400x120
d 69587 500x120
B D 69588 600x120
] 69589 800x120
LA 69590 1000x120
FORJADO / FORGED / FORGE / GESCHMIEDET / FORGIATO / FORJADO / 3AKAJIEHHAS
ciln AmxmB
69959 160x80
69960 200x80
69961 250%80
69962 300%80
A . 69963 400x80
f - . 69964 200x100
, 69965 250x100
: 69966 300x100
69967 400x100
69968 500x100
69969 200x120
69970 250x120
5 69971 300x120
69972 400x120
A 69973 500x120
69974 600x120
69975 800x120
69976 1000x120
69977 1200x120

54 EGDAzslr.




TUV-
Fr>
1SO 9001:2008

CORTE / CUTTING / OUTILS COUPANTS / SCHNEIDWERKZEUG / ARCHETTI/ [ 3%
CORTE / PE3KA 150 vorvzom

Si no encuentra el articulo que necesita, constltenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can’t find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com
Si vous ne trouvez pas |’article que vous désirez, consultez-nous a master@egamaster.com ou a www.egamaster.com
Wenn Sie den gewiinschten Artikel nicht finden kénnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova l'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com
Se nao encontra o artigo que necessita, consulte-nos em master@egamaster.com ou em www.egamaster.com
Ecnu BBl HE MOXKETE HAMTH MO3UIUIO, TO CIIPOCUTE HAC HAa master@egamaster.com MM HA Www.egamaster.com

ARCO DE SIERRA / HACK SAW / MONTURE DE HSS-BIMETAL ot
SCIE A METAUX / METALLSAGEBOGEN /
ARCHETTI / ARCOS DE SERRA / HOJKOBKA 64437
64438 .
KRONOS 12
450 & oOs 64439
IRROMPIBLE / UNBREAKABLE / INDECHIRABLE 64440
COD Py e v ——
HSS-BIMETAL (COBALT) cCOoOD
63742 127-300mm
64441
64442
ALU 12n
64443
APOLO 11 64444
450 & 900 IRROMPIBLE / UNBREAKABLE / INDECHIRABLE
‘ JE L L ACERDO ESPECIAL TEMPLADDO / HARDENED SPECIAL
cOoD PRERSTEPTP STEEL / ACIER TREMPE SPECIAL / GEHARTET SPEZIAL
63781 12"-300mm STAHL / ACCIAIO SPECIALE TEMPRATO / AGO
ESPECIAL TEMPERADO / CTELUAJIBHO 3AKAJIEHHASI CTAJIb
ALU

ULISES 63771 6

45° & 90°

CI [. PP ——
- TIJERAS ARTICULADAS / AVIATION TIN SNIPS /
SET 127-300mm CISAILLE ARTICULEE / BLECHSCHERE / CESOIE
A DOPPIA LEVA / TESOURAS ARTICULADAS /

AL 4 Ame HOKHUIIBI JIJIsI TUCTOBOT'O METAJLIIA

DR
TITAN cCOD
ooe & 180° -

;*\ 4 62169 10"
COD P T sy o Cr-V

63745  12-300mm COD

ACERO / STEEL / ACIER \'-':'—--ﬂ
) - . 62170 10”
. - P Cr-v
MINIPROF ILGL
90e° oD
T ”
CoD  mwm— SRRl o o
63744 6"-150mm Cr-v

TIJERAS ARTICULADAS REFORZADAS / REINFORCED
AVIATION TIN SNIPS / RENFORCEE CISAILLE
ARTICULEE / VERSTARKTE BLECHSCHERE / CESOIE

HOJAS DE SIERRA / HACK SAW BLADES / LAMES DE A DOFPIA LEVA RINFORZATA / TESQURAS
SCIES / METALLSAGEBLATTER / LAME PER ARCHETTI / ARTICULADAS REFORGADAS / YCUJIEHHBIE HOMHHUIIbI

JJISI TMCTOBOI'O METAJLIIA
FOLHA DE SERRA / [IOJOTHA JJ151 HOXKOBKHU DR
ACERO AL CARBONO / CARBON STEEL / ACIER AU CARBONE Ol
. 62188 10”
L
Cr-V
64433 ILGL
64434 (8]
64435 12 :
62189 10"
64436 Crv

55

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cédigo (NCAGE) OTAN: 8552B




CORTE / CUTTING / OUTILS COUPANTS / SCHNEIDWERKZEUG / ARCHETTI /
CORTE / PE3KA

SIERRAS DE CORONA BIMETAL / BI-METAL HOLE ALARGADERA / EXTENSION / RALLONGE /
SAWS / SCIES CLOCHES BI-METAL / BIMETALL VERLANGERUNG / PROLUNGA / EXTENGAO / YJIMHUTEJIb
LOCHSAGE / SEGHE A TAZZA BI-METAL / SERRAS cOD L
CRANEANAS BI-METALICAS / BUMETAJUIMYECKHUE _
KOPOHKH [ S e — ] 64613 300mm
coD @ mm/inch
HSS BI-METAL BROCA / DRILL / FORET CONIQUE / BOHRER / PUNTE /
64550 14 (9/16) BROCA / CBEPIO
4/6 TPI 64551 16 (5/8)
64552 17 (11/16) coD
64553 19 314 =S ————
S 200 64614 75
64554 21 (13/16)
64555 22 (7/8)
64556 24 (15/16) coD @ (mm)
64557 25 (1)
64558 27 (1.1/16) 64615 19-22-35
64559 28 () 38-44-67
64560 29 (1.1/8)
64561 30 (1.13/16)
64562 32 (1.1/4)
64563 33 (1.5/16) ]
64564 35 (1.3/8) cob @ (mm)
64565 37 (1.7/16) 16-21-25
646
64566 38 (1.1/2) 51 32-40-51
64567 40 (1.9/16)
64568 41 (1.5/8)
64569 43 (1.11/16)
64570 44 (13/4)
64571 46 (1.13/16) coD @ (mm)
64572 48 (1.7/8) e 19-22-29-35.38
I 512) 44-51-57-64-67
64574 52 (2.1/16)
64575 54 (2.1/8)
64576 57 (2.1/4)
64577 59 (2.5/16) BROCA ESCALONADA / STEP DRILL / FORET
gjgg gg gig; ETAGE / SPIRALBOHRER / PUNTA SCANALATA /
64580 65 (2 ;.1)/16) BROCA ESCALONADA / CTYIIEHYATOE CBEPJIO
64581 67 (2.5/8) .
coD
64582 70 (2.3/4) e @ (mm)
64583 73 (2.718) 64617 4-12
64584 76 (3) 64618 4-20
64585 79 (3.1/8) 64619 4-30
64586 83 (3.1/4) SET
64587 86 (3.3/8)
64588 89 (3.1/2) .
64589 92 (3.5/8) coD @ (mm)
64590 95 (3.3/4) 412
64591 98 (3.7/8) 64620 4-20
64592 102 (4) 4-30
64593 105 (4.1/8)
64594 108 (4.1/4)
64595 110 (4.5/16)
64596 114 (4.172) EXTRACTORES DE TORNILLOS / SCREW STRACTORS /
64597 121 (4.3/4) EXTRACTEUR DE VIS / SCHRAUBENAUSDREHER /
64598 127 (5) ESTRATTORI / EXTRACTORES DE PERNOS /
64599 140 (5.1/2) PE3BBOBBIE JKCTPAKTOPBI
64600 152 (6) .
coD M
HUSILLO / ARBOR / VERRIN / HALTER / SUPPORTO / 61583 3-6
FUSO / OIPABKA 61584 6-8
61585 8-11
R — o e s T Li-14
64601 14-30mm 61587 14-18
64602 32-152mm fa 18-25
61589 25-35
61590 >35
CONECTOR ADAPTADOR ROSCA / THREAD CONNECTION SET
ADAPTER / CONNECTEUR ADAPTATEUR DE FILETAGE / LU0 unN.
ADAPTER FUR GEWINDE / ADDATTATORE CONNETTORE oo, o 61563, 61564, 61585
PER FILIERA / ADAPTADOR DE ROSCA / PE3bBOBOM AJIALITOP 61586, 61587
61583, 61584, 61585
COD 61592 6 41586, 61587, 61588
61583, 61584, 61585
64612 64601-64602 61593 8 61586, 61587, 61588

61589, 61590




MARTILLOS / HAMMERS / MARTEAUX / HAMMER / MARTELLI / MARTELOS /
MOJIOTKH H KYBAJI/IbI

1SO 14001:2004

Si no encuentra el articulo que necesita, constltenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can’t find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com
Si vous ne trouvez pas l'article que vous désirez, consultez-nous a master@egamaster.com ou a www.egamaster.com
Wenn Sie den gewiinschten Artikel nicht finden kénnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova l'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com
Se nao encontra o artigo que necessita, consulte-nos em master@egamaster.com ou em www.egamaster.com
Ecmu BB HE MOXETE HAWTH MMO3UIIHIO, TO CIIPOCUTE HAC HAa master@egamaster.com MM HA www.egamaster.com

ANTIRREBOTE / DEAD BLOW HAMMER / MARTEAU ANTI MACETA CUADRADA TIPO ALEMAN / GERMAN TYPE
REBOND / HAMMER RUCKSCHLAGFREI / MARTELLO STONING HAMMER / MASSETTE TYPE ALLEMAND /
ANTIRIMBALZO / MARTELO SEM RICOCHETE / FAUSTEL / MAZZETA / MARRETA / KYBAJIJIA HEME[IKPIFI
MOTJIOTOK BE3 OTCKOKA THI 1J151 KAMHSA

D i\ oD i |\
69748 0,5Lb 69665 0,8
69749 1Lb 69605 1
69750 15Lb 69606 1,25
69751 2Lb 69607 15
69752 3Lb
69753 4Lb FIBRA DE VIDRIO / FIBERGLASS / FIBRE EN VERRE / FIBRA DI VETRO /
69754 5Lb FIBERGLASSTIEL /FIBRA DE VIDRO / ®/IBEPITIACC
69755 6 Lb

MACETA MOD. ESPANOL / SPANISH TYPE STONING
HAMMER / MASSETTE ESPAGNOLE / FAUSTEL /
MAZZETA MOD. SPAGNOLO / MARRETA MOD.
ESPANHOL / KYBAJIJIA UCITAHCKUIA TUII VTSI KAMHST

D 1B\
— 69666 08
69667 1
69668 1,25
69669 15

D Il\ MARTILLO ALEMAN / GERMAN TYPE MACHINIST’S
69659 0’7 HAMMER / MARTEAU DE MECANICIEN /
69660 1 SCHLOSSERHAMMER, DEUTSCHE- FORM / MART‘ELLD
TEDESCO / MARTELO TIPO ALEMADO / CJIECAPHBIN
69661 14 MOJIOTOK HEMELKHII T

FIBRA DE VIDRIO / FIBERGLASS / FIBRE EN VERRE / FIBRA DI VETRO /
FIBERGLASSTIEL /FIBRA DE VIDRO / ®UBEPITIACC

D [\

69618 200

69619 300

69620 400

- 1R 69621 500

69662 0,7 69622 600

69663 1 69675 800

69664 1,4 69676 1000
*CONSULTAR CON EGA MASTER LA SELECCION DEL MANGO / CONSULT WITH EGAMASTER THE SELECTION OF THE 5 7

HANDLE / A CONSULTER AVEC EGA MASTER LA SELECTION DE MANCHES




MARTILLOS / HAMMERS / MARTEAUX / HAMMER / MARTELLI / MARTELOS /
MOJIOTKH H KYBAJI/IbI

MARTILLO ALEMAN / GERMAN TYPE MACHINIST’'S
HAMMER / MARTEAU DE MECANICIEN /
SCHLOSSERHAMMER, DEUTSCHE FORM /
MARTELLO TEDESCO / MARTELDO TIPO ALEMADO /

CJIECAPHBIN MOJIOTOK HEMEIKHWIA TUIT

FIBRA DE VIDRIO / FIBERGLASS / FIBRE EN VERRE / FIBRA DI VETRO /
FIBERGLASSTIEL / FIBRA DE VIDRO / ®UBEPITIACC

MARTILLO RIVOIR / FRENCH TYPE MACHINIST’S
HAMMER / MARTEAU RIVOIR / RIVOIR HAMMER /
MARTELLO RIVOIR / MARTELO PENA TIPO RIVOIR /
CJIECAPHBIN MOJIOTOK ®PAHIIY3CKHAM TUII

250

375

675

900

1100

'ﬂh.‘%
. cCOD
coD i\ 69691
69731 200 69692
69732 300 69693
69733 400 69694
69734 500 69695
69735 600
69736 800
69737 1000

FIBRA DE VIDRIO / FIBERGLASS / FIBRE EN VERRE / FIBRA DI VETRO /

FIBERGLASSTIEL /FIBRA DE VIDRO / ®UBEPITIACC

MARTILLO DE EBANISTA / JOINER’S HAMMER /
MARTEAU DE MENUISIER / HOLZSCHNITZERHAMMER /
MARTELLO FALEGNAME / MARTELO DE PENA/

250

375

675

900

1100

CTOJISIPHBIA MOJOTOK
T, o,
COD
- 69738
CcCOD m 69739
69601 150 69740
69602 200 69741
69603 250 69756
69604 350
69681 450
69682 550

FIBRA DE VIDRIO / FIBERGLASS / FIBRE EN VERRE / FIBRA DI VETRO /
FIBERGLASSTIEL /FIBRA DE VIDRO / ®UBEPITIACC

MARTILLO DE BOLA / BALL PEIN HAMMER / MARTEAU

A BOULE / SCHLOSSERHAMMER, ENGLISCHE FORM /
MARTELLO A PALLA / MARTELO DE BOLA / MOJOTOK C

ILLIAPOBOM I'OJIOBKOM
‘-ﬁh&

coD i '

69684 150 coD i\
69685 200 69612 250
69686 250 69613 350
69687 350 69614 500
69688 450 69616 700
69689 550 69617 1000

58 EEDN%@?A *CONSULTAR CON EGA MASTER LA SELECCION DEL MANGO / CONSULT WITH EGAMASTER THE SELECTION OF THE

HANDLE / A CONSULTER AVEC EGA MASTER LA SELECTION DE MANCHES



18

MARTILLO DE BOLA / BALL PEIN HAMMER / MARTEAU
A BOULE / SCHLOSSERHAMMER, ENGLISCHE FORM /
MARTELLO A PALLA / MARTELO DE BOLA / MOJOTOK C
IIAPOBO# I'OJIOBKOI

250
350
500
700
1000

MARTILLO DE ENCOFRADOR / SPANISH TYPE CLAW
HAMMER / MARTEAU DE COFFREUR / KLAUENHAMMER /
MARTELLO CARPENTIERE / MARTELO DE COFRADOR /
MOJIOTOK-I'BO3OJEP WCHAHCKHM THIT

300
400
500

300
400
500

MARTILLO DE UNA / CLAW HAMMER / MARTEAU
D’EMBALLEUR / KLAUENHAMMER / MARTELLO

CARPENTIERE / MARTELO DE UNHA / MOJIOTOK-I'BO310/IEP

550

MARTILLO DE UNA / CLAW HAMMER / MARTEAU
D’EMBALLEUR / KLAUENHAMMER / MARTELLO

CARPENTIERE / MARTELO DE UNHA / MOJIOTOK-
I'BO3OJEP

550

MARTILLO DE UNA MODELO AMERICANO / AMERICAN
CLAW HAMMER / MARTEAU D’EMBALLEUR /
KLAUENHAMMER / MARTELLO CARPENTIERE / MARTELD
DE UNHA MOD. AMERICANDO / MOJOTOK-I'BO31OJEP
AMEPUKAHCKH THTT

250
350
450
525
600

250
350
450
525
600

*CONSULTAR CON EGA MASTER LA SELECCION DEL MANGO / CONSULT WITH EGAMASTER THE SELECTION OF THE
HANDLE / A CONSULTER AVEC EGA MASTER LA SELECTION DE MANCHES

>
1SO 9001:2008

>

1SO 14001:2004




MARTILLOS / HAMMERS / MARTEAUX / HAMMER / MARTELLI / MARTELOS /
MOJIOTKH H KYBAJI/IbI

MARTILLO DE UNA CABEZA CUADRADA / SRUARE MACETA DE NYLON / NYLON HAMMER / MARTEAU
HEAD CLAW HAMMER / MARTEAU D’EMBALLEUR / NYLON / NYLON- HAMMER / MARTELLO DI NYLON /
KLAUENHAMMER / MARTELLO A GANCHO / MARTELO MARTELO DE NYLON / HEMWJIOHOBbIM MOJIOTOK

DE UNHA BASE QUADRADA / MOJIOTOK-I'BO3/IOJIEP

cOD ‘

81771 30
81197 35
81772 40
coD I/ 1\
69696 400 coD 0
81773 30
FIBRA DE VIDRIO / FIBERGLASS / FIBRE EN VERRE / FIBRA DI VETRO / 81198 35
FIBERGLASSTIEL / FIBRA DE VIDRO / ®VIBEPMIACC 81774 40
MACETA DE GOMA / BLACK RUBBER MALLET / MARTEAU
EN CAOUTCHOUCG / GUMMI-HAMMER / MAZUOLO DI
GOMMA / MAGO DE BORRACHA / PE3MHOBBII MOJIOTOK
cOoD I/ |\
69698 400
=
PICO DE CALDERERO / CHIPPING HAMMER / PIC DE e

CHAUDRONNIER / KESSELSTEINHAMMER / PICCONE
DA BATTIRAME / PICADEIRA DE CALDEIREIRO /
MOJIOTOK BBIPYBHOM

cOoD [\
69520 350
69521 650
69726 900
cOoD I\
69678 450

MACETA DE COBRE / SRUARE COPPER MALLET /
MASSETTE CUIVRE / KUPFERHAMMER / MAZZETTA DI
RAME / MARRETA DE COBRE / KBOAPATHAS ME/IHAS

MACETA DE NYLON / NYLON HAMMER / MARTEAU
KYBAJIJIA

NYLON / NYLON- HAMMER / MARTELLO DI NYLON /
MARTELO DE NYLON / HEWJIOHOBBIA MOJIOTOK

,t:h“kh
coD Il 1Y cCOD I \Y
69721 200 69728 500
69544 250 69729 1000
69722 450 69730 1500
60 ELG/~/2/2r. *CONSULTAR CON EGA MASTER LA SELECCION DEL MANGO / CONSULT WITH EGAMASTER THE SELECTION OF THE

HANDLE / A CONSULTER AVEC EGA MASTER LA SELECTION DE MANCHES




CONSTRUCCION / CONSTRUCTION / CONSTRUCTION / BAUWESEN /
COSTRUZIONI / CONSTRUCCAO / CTPOUTEJILCTBO

1SO 14001:2004

Si no encuentra el articulo que necesita, constltenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can’t find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com
Si vous ne trouvez pas |’article que vous désirez, consultez-nous a master@egamaster.com ou a www.egamaster.com
Wenn Sie den gewiinschten Artikel nicht finden kénnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova |'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com
Se nao encontra o artigo que necessita, consulte-nos em master@egamaster.com ou em www.egamaster.com
Ecnu BbI He MOkeTe HAlTH MO3UIINIO, TO CIIPOCUTE HAC HA master@egamaster.com WM HA www.egamaster.com

CORTAAZULEJOS MANUALES / HAND TILE CUTTERS / PERFOMATIC - 102

COUPE CARREAUX MANUELS / MANUELLER
' 230V
cCOD CAP A
60228 12-102mm
-
110V
COoD CAP @
f 60229 12-102mm

KACHELSCHNEIDER / TAGLIAPIASTRELLE / CORTA
AZULEIJOS MANUAIS / PYYHOH ILUIMTKOPE3

CLASSIC

COD

63922  40cm

63923  60cm L2mm
] fo
C @ *G12
63943 @22x6x2mm
PERFOMATIC - 205 230V
COD CAP A
60230
cCOD 60231
—————— 12-205mm
63924  40cm 4-12mm _ 60232
60233
COD CAP @
63943 @22x6x2mm
60234
60235
- 12205
60236 mm
C@ *G12 60237
MASTER
COD
PERFOMATIC - 255
63934  60cm 230V
63935  70cm ) cOoD CAPS
63936 80cm _ % 60238
_De9eb UM em . 60238
63937 90cm 002895 o55mm
53938 100cm 444{§¥;§%444
63939  120cm
110V
—~alf] | E— COD CAPQ
63947  @20x14x6mm ¢ 60242
60243
60244 12-255mm
60245
PERFORADORAS / DRILLS / CAROTTEUSE A C@*GIZ
BETON / BOHRGERATE / PERFORATORE /
PERFURADORAS / KOPOHKHA PERFOMATIC - 300

230V
PERFOMATIC - 80 cCOD CAPA

230V ; 60246
o 60247
[| [: F ] -
Ol CAP @ 60248 12-300mm
60226 12-80mm 60249
| 110V
cOD CAP g
110V ¢ _ 60250
CEc12 cop CAP g — 0L 15300mm

60252
60227 12-80mm C@ *G12 60253
*G12: GARANTIA 12 MESES / 12 MONTHS OF WARRANTY / 12 MOIS DE GARANTIE / 12 MONATEN GARANTIE / 12 MAANDEN GARANTIE / 12 MESI DI GARANZIA / 12 MECALIEB TFAPAHTUA 6 1

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cédigo (NCAGE) OTAN: 8552B



CONSTRUCCION / CONSTRUCTION / CONSTRUCTION / BAUWESEN /
COSTRUZIONI / CONSTRUCCAO / CTPOUTEJIbCTBO

SOPORTE FlJO / FIXED BRACKET / SUPPORT FIXE /
BROCA DE HORMIGON, SEGMENTOS DE DIAMANTE STANDER / SUPPORTO FISSO / SUPORTE FIXO /
SINTERIZADOS / SINTERED DIAMOND DRILLS FOR CTAHUHA J|JI51 CBEPJIEHUSI
REINFORCED CONCRETE DRILLS / COURONNES
AVEC INTEGRATION DES SEGMENTS DIAMANTES
POUR LE FORAGE DE BETONS ARMES / DIAMANT-
BOHRKRONEN FUR STAHL UND BETON / CORONA
PER CEMENTO ARMATO, PUNTA DIAMANTATA
SINTERIZZATA / BROCA PARA CIMENTO ARMADO,
SEGMENTOS DE DIAMANTE SINTERIZADOS / cOoD
AJIMA3HBIE KOPOHKHU /U151 CBEPJIEHUSI )KEJIE3SOBETOHA

PERF. 205

PARA CORTE HUMEDO / FOR WET CUT / FORAGE A 64398 PERF. 255
LEAU / ZUM NASSBOHREN / PER TAGLIO AD ACRUA / PERF. 300
PARA CORTE HUMIDO / JJIsI MOKPOI'O CBEPJIEHUS

1/2" BSP macho/male
cob B & xL

SOPORTE RECLINABLE 90° / 90° RECLINABLE

64355 12x120mm BRACKET / SUPPORT INCLINABLE 90° / STANDER
64356 18x220mm 90° SCHWENKBAR / SUPPORTO INCLINABILE 90° /
SUPORTE INCLINAVEL 90° / CTAHUHA JIUIs1 CBEPTEHUS

64357 26x320mm
B 64355 32x320mm
64350 44x320mm
64361 63x320mm
64362 71x320mm

noJa YIjioM

COD
64363 83x320mm
64364  89x320mm ~ PERF. 205
64365 102x320mm 64399 PERF. 255
PERF. 300
1.1/4” UNC hembra/female
cop A @ xL
64366 32x360mm
64367 44x360mm
64368 53x360mm VENTOSA / VACUUM BASE / VENTOUSE /
VAKUUMPLATTE / VENTOSA / VENTOSA / BAKYYMHAS

64369 63x360mm
64370 71x360mm
64371 83x360mm

64372 89x360mm
64373 102x360mm VACUUM BASE + PUMP

IJIMTA

64374 110x360mm coD

A 64375 120x360mm

= 64376  127x360mm _ PERF. 205
64377  132x360mm 64400 PERF 255
64378 150x360mm PERF. 300
64379 159x360mm
64380 166x360mm
64381  180x360mm VACUUM BASE
64382 202x360mm cOoD
54383 220x360mm .
64384 244x360mm 64409 -
64385 300x360mm
PUMP

PARA CORTE SECO / FOR DRY CUT / FORAGE A SEC / J coD

ZUM TROCKENBOHREN / PER TAGLIO ASCIUTO / a 64410 _

PARA CORTE SECO / VISl CYXOTO CBEPIEHUSI

1/2" BSP macho/male CoD O xL
64386 32x300mm MANGO / HANDLE / MANCHE / GRIFF / MANICO /
64387 44x300mm PUNHO / PYKOATKA
64388 53x300mm
64389 63x300mm
64390 71x300mm

W —. 64391 83x300mm
64392 89x300mm cob
64393 102x300mm 64408 PERF. 80
64394 110x300mm PERF. 102

64395 120x300mm
64396 132x300mm
64397 150x300mm

62 EGNHrrr.
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CONSTRUCCION / CONSTRUCTION / CONSTRUCTION / BAUWESEN / WS,

1SO 14001:2004

COSTRUZIONI / CONSTRUCCAO / CTPOUTEJILCTBO

EXTENSIAN / EXTENSION / EXTENSION / CONECTOR ADAPTADOR ROSCA / THREAD

VERLANGERUNG / ESTENSORE / EXTENGAODO / V/IHHUTEIb CONNECTION ADAPTOR / CONNECTEUR ADAPTATEUR
DE FILETAGE / ADAPTOR VERBINDUNGSADAPTER FUR
GEWINDE / ADDATTATORE CONNETTORE PER FILIERA /
ADAPTADOR DE ROSCA / PE3bBOBOI NEPEXO/IHUK

1.1/4” UNC
COD 2 xL
A

COoD A-B
64426 1.1/4"UNC - 1/2"BSP

64406 40x150
64407 40x210

1/2" BSP
CcOD 2 x L

- B
oD A
64414 30x200
64415 30x260

MEDICION Y DETECCION / MEASURING AND DETECTION / MESURE ET
DETECTION / MESSTECHNIK UND DETEKTION / MISURAZIONE E RILEVAMENTO /
MEDICAO E DETECCAO / H3MEPEHHE H OIIPE/JEJTEHHUE

B COD A-B
64610 1.1/4’UNC - 1/2"BSP

Si no encuentra el articulo que necesita, constltenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can’t find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com
Si vous ne trouvez pas l'article que vous désirez, consultez-nous a master@egamaster.com ou a www.egamaster.com
Wenn Sie den gewiinschten Artikel nicht finden kénnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova l'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com
Se nao encontra o artigo que necessita, consulte-nos em master@egamaster.com ou em www.egamaster.com
Ecnu BBl HE MOXKeTE HAMTH MO3UIUIO, TO CIIPOCUTE HAC HA master@egamaster.com UM HA Www.egamaster.com

FLEXOMETROS / MEASURING TAPES / CINTAS METRICAS / LONG MEASURING TAPES /
MULTIMETRE / STAHLROLLBANDMASSE / METRES RUBANS / STAHLBANDMASS MIT GRIFF /
FLESSOMETRI / FITAS METRICAS / PYJIETKA BINDELLA / FITAS METRICAS LONGAS / I/INHHBIE
PYJIETKHA
INOX
cCOD e
SONDA / TANK DIPPING TAPE / SONDE /
65162 3mx16mm TANKMASSBAND / SONDE / SONDA / PYJIETKA JJis1
3AMEPOB TAHKOB
65163 5mx19mm
65355 3m/10'’x16mm COD pr—
65356 5m/16'x19mm
65182 10mx13mm
65183 20mx13mm
65184 30mx13mm
COD wwmu-.m_ i "
65168 3mx16mm -
65169 5mx19mm
65170 8mx25mm
CINTA DE ACERO / STEEL TAPE / RUBAN D’ACIER /
& &, STAHLBANDMASS / NASTRO IN ACCIAIO / FITA
i T URAR METRICA DE AGO / CTAJIbHAS JIEHTA
RALLYE can re—
COD we———
65171 2mx13mm i =
65172 3mx16mm 65185 10mx13mm
65173 5mx19mm g "f‘-‘ 65712 15mx13mm
65174 8mx25mm e - 65186 20mx13mm
“ / 65187 30mx13mm
65361 2m/6'’x13mm 65188 50mx13mm
65362 3m/10'x16mm
i £ 65363 5m/16'x19mm #
B emar g i -
h URAK 65364 8m/26'x25mm \‘;

2 STOPS
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MEDICION Y DETECCION / MEASURING AND DETECTION / MESURE ET
DETECTION / MESSTECHNIK UND DETEKTION / MISURAZIONE E RILEVAMENTO /
MEDICAO E DETECCAO / H3MEPEHHE H OIIPEJEJTEHUE

NIVELES / SPIRIT LEVELS / NIVEAUX /
WASSERWAAGEN / LIVELLE / NIVEIS /
JKHUJIKOCTHOM YPOBEHb

TUBULAR DE ALTA PRECISIAON 0,5MM/M / O,5MM/M
HIGH ACCURACLCY SPIRIT LEVEL / NIVEAU TUBULAIRE DE
HAUTE PRECISION O,5MM/M / PROFI WASSERWAGEN
0,5MM/M AKKURAT / LIVELLA TUBOLARE AD ALTA
PRECISIONE O,5MM/M / NIVEL TUBULAR DE ALTA
PRECISADO 0O,5MM/M / JKHJIKOCTHBIE YPOBHH BBICOKOI
TOYHOCTH 0,5MM/M

COD . 3
65191 300
65192 400
65194 600
ALUMINIO 7/ ALUMINIUM 65195 800
65196 1000
65197 1200

TUBULAR MAGNETICO DE PRECISIAN 1MM/M / 1TMM/M
ACCURACY MAGNETIC SPIRIT LEVEL / NIVEAU
TUBULAIRE DE PRECISION 1MM/M MAGNETIQUE /
MAGNETISCHE WASSERWAGEN 1MM/M ACCURAT /
LIVELLA MAGNETICA TUBOLARE DI PRECISIONE 1MM/M /
NIVEL TUBULAR DE PRECISAO 1MM/M MAGNETICO /
MATI'HUTHBIE )KUAKOCTHBIE YPOBHU C TOYHOCTbHIO IMM/M

cOoD el >
MAGNET €= 65145 400
ALUMINIO /7 ALUMINIUM 65146 500
65147 600
O | [ 4 65198 800
o 65199 1000
C = 65200 1200
65201 1500

TUBULAR DE PRECISIGON 1MM/M ESCALA GRADUADA /
GRADUATED SCALE 1MM/M ACCURACY SPIRIT LEVEL /
NIVEAU TUBULAIRE DE PRECISION 1MM/M ECHELLE
GRADUEE / GRADUAL WASSERWAGEN 1MM/M
ACCURAT / LIVELLA TUBOLARE DI PRECISIONE CON
SCALA GRADUATA 1MM/M / NIVEL TUBULAR DE
PRECISAO 1MM/M ESCALA GRADUADA /
I'PAIYUPOBAHHAS HIKAJIA C )KUAKOCTHBIM YPOBHEM 1MM/M

coD N
65148 300
65149 400
_ T : 65150 500
-
H & 65151 600
ALUMINIO 7 ALUMINIUM 65152 700
65153 800
65154 1000

64 EGDAzslr.

TRAPEZOIDAL / BRIDGE TYPE / NIVEAU TRAPEZOIDAL /
EINSOHLIGE WASSERWAGEN / LIVELLA TRAPEZOIDALE /
NIVEL TRAPEZOIDAL / MOCTOBOI'O TUITA

Imm/m

MAGNET € = a -

65293 400
Ol 500
ALUMINIO 7 ALUMINIUM 65295 600
coD -l
— O T oo
65156 500
ALUMINIO 7/ ALUMINIUM 65157 600
65202 800

TORPEDO / TORPEDO / TORPILLE / TORPEDO
WASSERWAGEN / LIVELLA TORPEDO / NIVEL TORPEDO /
TOPIEJIO

Imm/m
MAGNETE =
coD b
A- 65158
B- 65159 220
MAGNETC =
B

PLOMADA TRAZADORA / CHALK LINE REEL /
CORDEAU RECHARGEABLE /
SCHLAGSCHNURROLLER / GESS0O TRACCIATORE /
LINHAS DE TRAGAR / MEJIOBO MAPKEP

coD mm/m
65203 15mts.
65204 30mts.

cop I/ \Y

64418 113
64419 226




TOOLKITS

Si no encuentra el articulo que necesita, constltenos en master@egamaster.com o en www.egamaster.com
If you can’t find the item you look for, please ask us in master@egamaster.com or in www.egamaster.com
Si vous ne trouvez pas |’article que vous désirez, consultez-nous a master@egamaster.com ou a www.egamaster.com
Wenn Sie den gewiinschten Artikel nicht finden kénnen, bitte wenden Sie sich an master@egamaster.com oder www.egamaster.com
Se non trova |'articolo che necessita, ci consulti scrivendoci a master@egamaster.com oppure visitando il nostro sito www.egamaster.com
Se nao encontra o artigo que necessita, consulte-nos em master@egamaster.com ou em www.egamaster.com
Ecnu BbI HEe MOkeTe HAlTH MO3UIINIO, TO CIIPOCUTE HAC HA master@egamaster.com WM HA www.egamaster.com

JUEGDS FONTANERIA Y AIRE ACONDICIONADO /
PLUMBING AND CONDITIONED AIR SETS / JEUX

PLOMBERIE ET AIR CONDITIONNEE / WERKZEUG
SETS FUR KLEMPNER UND KLIMATECHNIK / KIT

PER IDRAULICA E CONDIZIDNAMENTO /JOGOS DE
BANALIZAI;AEI E AR CONDICIONADO / HABOPBI JUISA

KOHAUIIMOHUPOBAHUA U 1JIsA CAHTEXHUKH

P -
e a1
s =S R
Ol pcs

69537 16

MANTENIMIENTO DE EDIFICIOS / BUILDING
MAINTENANCE / KIT POUR PENTRETIEN DE
BATIMENT / WERKZEUGSATZ FUR GEBAUDEWARTUNG /
EDILIZIA INDUSTRIELE / MANUTENGAO DE
EDIFICIOS / HABOP JIIS1 OBCJTYKUBAHUSA 31AHUI

N
e

H

|

|
d
(3

i
]

ASISTENCIA DE EQUIPOS DOMESTICOS / HOUSE
EQUIPMENT KIT / KIT él:.ILIIF'EMENT DE MAISON /
HAUSHALT / ASSISTENZA APPARECCHI DOMESTICI /
ASSISTENCIA A ELECTRODOMESTICOS /
OBOPYJOBAHMUE JJIsA JOMA

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cédigo (NCAGE) OTAN: 8552B

1SO 14001:2004




TOOLKITS

ARCONES METALICOS / METALLIC JOBSITE
BOXES / COFFRES METALLIQUES /
METALLARBEITSCHRANKE / CASSONI
METALLICI / BAUS METALICOS /
METAJIJIMYECKHUE SIIUKH J1JI51 HHCTPYMEHTOB

coD LxWxH
51046 1220x610x720

cOoD LxWxH
51047 915x432x541

cOoD LxWxH
51048 720x315x282

MESA DE TRABAJO / WORK BENCH / TABLE DE
TRAVAIL / ARBEITSTISCH / TAVOLDO DA LAVORO /
MESAS DE TRABALHO / PABOUYUI CTOJ

u

coD LxWxH
51042 1270x555x885

ARMARIO DE PARED / WALL CABINET /

ARMOIRE MURALE / WANDWERKZEUGSCHRANK /
ARMADIO DA PARETE / ARMARIO DE PAREDE /
PABOUYMI LIIKAD

cCOoD LxWxH
51043 680X300X680

66 ECDA .

MALETA DE ALUMINIO PORTAHERRAMIENTAS /
ALUMINIUM TOOL CASE / MALETTE PORTE-
OUTILS / ALUMINIUMKOFFER ZUM ROLLEN /
VALIGIA IN ALLUMINIO PORTAUTENSILI /
MALA DE ALUMINIO PORTAFERRAMENTAS /
AJIOMUHMEBBIA HTHCTPYMEHTAJIBHBINA KENC

e

cob LxWxH
51055 135x36x12

coD LxWxH
51056 52x33x15

R
&. P 4

cOoD LxWxH
51012 455x205x320

MALETA PORTAHERRAMIENTAS / TOOL CASE /
MALETTE PORTE-OUTILS / WERKZEUGKOFFER /
VALIGIA PORTAUTENSILI / MALA
PORTAFERRAMENTAS / KEIC JJIs1 UTHCTPYMEHTA

cOoD LxWxH
51010 485x200x380

CAJAS DE HERRAMIENTAS / TOOL BOXES /
CAISSES A OUTILS / WERKZEUGKASTEN /
CASSETTE PORTAUTENSILI / CAIXAS DE
FERRAMENTAS / AIIUKHU JJId HHCTPYMEHTA

CcOoD LxWxH
51022 460x210x170




TOOLKITS

CAJAS DE HERRAMIENTAS / TOOL BOXES / CAISSES
A OUTILS / WERKZEUGKASTEN / CASSETTE
PORTAUTENSILI / CAIXAS DE FERRAMENTAS /
SAMUNKA JJI5SI THCTPYMEHTA

CcOD LxWxH
51023 500x200x215

cCoD LxWxH
51038 404x200x195

cOD LxWxH
64648 550x245x250

NEW

COD LxWxH
51058 400x206x163

NEW

COD LxWxH

51059 480x258%x255

CHALECDO / VEST / VESTE / WESTE / GILET /
COLETE / XXWIET

cOoD LxW
SillEIS) 510x600

CINTURGON PORTAHERRAMIENTAS / TOOL BELT /
CEINTURE PORTE - OUTILS / WERKZEUGGURTEL /
CINTURA PORTAUTENSILI / CINTURAO PORTA
FERRAMENTAS / HTHCTPYMEHTAJBHBIN MOSIC

51009 32"- 44”

BOLSAS PORTAHERRAMIENTAS / TOOL BAGS /
SACS PORTE-OUTILS / WERKZEUGTASCHE /
BORSA PORTAUTENSILI / BOLSA PORTA
FERRAMENTAS / HHCTPYMEHTAJIbHBIE CYMKHU

COD LxWxH
51014 495x265x340

DD LxWxH
51034 400x265x295

DD LxWxH
51013 400x215x305

CcOoD LxWxH
51033 400x230x295

NATO Commercial and Government Entity (NCAGE) Code / Cédigo (NCAGE) OTAN: 8552B

1SO 14001:2004
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